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INTRODUCTION 




Theodor Storm — by bis füll name Hans Tbeodor 
Woldsen Storni — tbe populär German lyric poet 
novelist, was born September 14, 1817, in H^PIT a 
small but comparatively important seaport aiw manu- 
facturing place on the coast of the North Sea, in 
the (then Danish) duchy of Schleswig. The poet's 
father, who foUowed the profession of lawyer in 
Husum, was a cold, stern, and inaccessible but scrupu- 
lously honest man, while bis mother, who came from 
noble Frisian stock, was more like what we are wont 
to conceive as the proper parent for a poet; at once 
grave and hearty, dignified and simple, her affec- 
tionate nature and sunny disposition endeared her 
to all who came in contact with her. It was unques- 
tionably from her that the son inherited bis love of 
story-telling and bis contemplative study of nature, 
while the father's serious views of life and life's 
troubles and tribulations reecho everywhere in Storm's 
prose and poetry. 

From bis boyhood days, the unrestrained freedom 
of which he enjoyed in roving over the marshes and 
moors of bis native district, dates the poet's lifelong 
and ardent love for bis northem lowlands and their 
stormbeaten seashore, that love of home which was to 



IV INTRODUCTION 

play such a conspicuous part in the involuntary wan- 
derings of his later life, and which has found expres- 
sion in many of his poetical creations. 

Up to his eighteenth year Storm attended the Latin 
school of his native town, and then the " gymnasium " 
in Lübeck, where he entered into close friendship with 
one of his classmates, the talented Emanuel Geibel, 
who was destined to become one of Germany's fore- 
most lyric poets. By him Storm's love for poetry was 
awakened, and Goethe, Uhland, Eichendorff, and 
Heine began to exert an influence upon him, which he 
never outgrew. From 1837 to 1842 he studied juris- 
prudence, first at the University of Kiel, the capital 
of Schleswig-Holstein, and subsequently at Berlin. In 
1843, together with the brothers Theodor and Tycho 
Mommsen, he published a volume of poems under the 
title Liederbuch dreier Freunde, in which he appears 
as a disciple of the Romantic school, more especially 
as a follower of Joseph von Eichendorff and the 
Romantic apostate Heinrich Heine. For the foUowing 
ten years (1843-1853) he practised law in Husum, and 
established a comfortable and exceedingly happy home, 
having married his cousin, Constanze Esmarch. In 
1851 appeared his Sommer geschickten und Lieder, and 
in 1852 the tale Immensee. 

In the meantime the feeling of national animosity 
between the German and Danish Clements in the duchy 
of Schleswig had reached a climax on the issue of 
certain orders from Copenhagen, which were aimed 
to encourage the culture of the Danish language in 
Schleswig to the prejudice of the German. In con- 
sequence of Storm's taking part in the open revolt of 
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the people of Schleswig-Holstein against Denmark, his 
license to practise law was cancelled by the Danish 
Government, and he was forced to leave the country 
(1853),. whereupon he entered the Prussian judicial 
Service. He became Assessor (AsSociate Judge) in 
Potsdam (near Berlin), and in 1856 Kreisrichter (Dis- 
trict Judge) in Heiligenstadt (Thuringia). During 
these later years he acquired that intimate acquaintance 
with Southern manners and modes of thinking, which 
he turned to artistic use in some of his stories. 

For eleven long years the poet lived in exile, all the 
time laboring under an almost insuperable longing to 
return to his beloved " old grey town by the sea." The 
feeling grew and grew, a mental homesickness, which 
nothing could eure but northern skies. At last, in 
1864, his heart's desire was fulfilled. In the month of 
February of that year, when the united Prussian and 
Austrian armies, as the Champions of the vexed 
Schleswig-Holstein question, occupied the two duchies, 
Storm hurried home, and was imm'ediately installed as 
mayor of Husum, his native place. Three years later, 
after the German war of 1866, and the subsequent 
annexation of Schleswig-Holstein by Prussia, he 
reentered the judicial Service, and was appointed 
Amtsrichter (District Judge) in Husum, raised to 
the rank of Oberamtsrichter (Judge of the Court of 
Appeals) in 1874, and five years later to that of 
Oberamtsgerichtsraf (Chief Justice of the Court of 
Appeals). In 1880 he retired on a pension to his 
country seat in the woodland village of Hademarschen, 
in Southern Holstein, where among the most idyllic 
surroundings he spent the evening of life, actively 
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engaged in literary work, in music, and in the cul- 
tivation of his flower garden, the süperb roses of 
which were objects of interest and admiration to 
tourists and Aorists from far and near. And it was 
in Hademarschen, just when his roses were again in 
all their glory, that, on the 4th of July, 1888, "the 
old judge," as he was affectionately called by the 
villagers, peacefuUy and painlessly closed his earthly 
career, soon after he had celebrated his seventieth 
birthday amid the congratulations of the whole German 
nation, led by the governments of Prussia and Bavaria, 
which on that festive occasion bestowed upon the 
aged poet — Prussia the " Order of the Red Eagle," 
and Bavaria the " Maximilian Order for Art and 
Science." To Husum, his native town, in love for 
which his heart had beaten from childhood, he then 
retumed once more, and found his last resting-place 
under the wide-spreading lindens of St. Jürgen's 
Cemetery, by the side of his wife, who had been laid 
to rest there twenty-eight years before. 

In personal appearance Theodor Storm was a stately 
man, broad-shouldered, erect, and tall, a magnificent 
specimen of the hardy North-Frisian race from which 
he had Sprung. His massive head was covered with 
an abundance of light-brown, later snow-white, hair; 
and his kind face, brightened by large blue eyes, made 
such a deep impression that once seen it could not 
easily be forgotten. 

Storm is the author of a large series of short stories 
— just fifty in number — the magic charm of which 
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is due to sweetness of language, tenderness of senti- 
ment, and an ever-present love of nature. His lan- 
guage has been appropriately compared with Schu- 
mann's music on account of the harmonious melody, 
which from the very start characterizes the develop- 
ment of the whole story. Storm's stories, more 
especially those of his first Husum period, produce 
a peculiar effect from the way in which the author 
looks upon his heroes and the scenery amid which they 
move. His persons and places are not painted in 
sharply-drawn outlines and in the absolute sincerity 
of the photograph, alive and plastic because produced 
by the action of light, but rather as if seen through a 
veil, as if moving about in the soft, dim splendor of 
moonlight or rising from a misty atmosphere, not 
unlike illusive images in dissolving views. As in the 
realm of fiction of other northern writers, pre- 
eminently in those of the Dane, Hans Christian Ander- 
sen, and the Norwegian, Ibsen, there is in Storm's 
tales an ever-returning undertone of sadness and 
melancholy, of lost hopes and disappointed lives. 
Often his heroes live in the recoUection of their past, 
spending the rest of their days in bitter-sweet resigna- 
tion. In his landscape drawing the poet rarely leaves 
the limits of his native district in the far North ; but 
in this he shows his unexcelled talent in picturing the 
blasted heath where the bees are humming, the dusky 
woods, and the rolling sea, which yonder near "the 
old grey town " breaks with tumultuous waves upon 
the Sandy shore. As for his insight into the nature of 
the human heart, it is but fair to say that, with the 
exception of his lifelong friend, Paul Heyse, no one 
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underst(X)d so well as Theodor Storm how to create 
within the smallest imaginable compass a stirring 
event or a psychologically interesting character. " But 
the one quality," to quote a recent critic, " that raises 
Storni most above the ordinary and stamps him as a 
writer of talent is his power of indirect Suggestion; 
what is unspoken adds charm and interest to his 
words." 

The romance Immensee, by many considered the 
most charming idyl that has emanated from the pen of 
Theodor Storm, and by which alone he will probably 
be known to Coming generations, has always been a 
great favorite with the German people since its first 
appearance, just fifty years ago. When in 1887 Storm, 
and with him all Germany, celebrated his seventieth 
birthday, then it was the story Immensee, which as a 
compliment of the people to the populär author, was 
published in a large and superbly illustrated edition de 
luxe. Immensee is a story of reminiscence and resig- 
nation : an old man going back to his youth to live over 
again, in the twilight hour, the days of his young, 
lost love. 

No doubt, in his later novelistic creations Storm to 
a great extent abandoned the romanticism of his earlier 
days for a healthy realism and a more positive char- 
acterization — In St. Jürgen; Carsten Curat or; Pole 
Poppenspäler (= Paul, the Puppet-Player) ; Viola 
tricolor, may be quoted as examples — but for all that 
Immensee, his first tale, will always be taken as a good 
specimen of his talent as a poetical romancer. The 
author himself shared this belief, and gave it expres- 
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sion a few months before his death in the verses in- 
scribed " Immensee " : 

„S(u8 blcfcn SBIättcm ftcigt bcr 3)uft bc8 SBclId^n«, 
3)oiJ bort ju $au8 auf unfern Reiben ftanb, 
3Q]^r aui^ unb ein, t)on meld^em leiner um^te, 
Unb baS id^ fjjäter nirgenbg »ieber fonb." 

Wilhelm Bernhardt. 
Washington D. C. 
August, 1902 

Note: For this school edition of Immensee the text of the above- 
mentioned jubilee edition of 1887 has been foUowed with the or- 
thography, however, modified in conformity with the regulations of 
the German Spelling Reform Edict issued by the Prussian Depart- 
ment of Public Instruction in 1880. 

The editor desires to acknowledge his indebtedness and extend 
his thanks to Professor F. B. Sturm of the State University of 
Iowa for numerous valuable suggestions. 
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Her UIU 

2ln einem ©pätl^erBftnad^mtttage ging ein altet tool^I* 
getteibeter SJlann langfam bie ©tra^e l^inaB. 6r fd^ien 
öon einem ©pagietgange nad^ i^aufe äurüdäufel^ten, benn 
feine ©d^nallenfd^ul^e, bie einet öotüBetgegangenen SJlobe 
angel^ötten, toaren BeftäuBh SDen^ langen Sftol^rftod mit 5 
golbenem Rnopf trug er unter bem 2lrm; mit feinen 
bunllen Slugen, in toeld^e ftd^ bie ganje öerlorene !3ugenb 
gerettet ju l^aben fd^ien,^ unb toeld^e eigentümlid^ öon ben 
fd^neetoeifeen i^aaren abftad^en, \df) er rul^ig uml^er ober 
in bie ©tabt l^inaB, toeld^e im SlBenbfonnenbufte öor il^m lo 
lag* — 6r fd^ien faft ein fjrember, benn öon ben SSor^ 
üBergel^enben grüßten il^n nur toenige, obgleid^ mand^er 
untoiHüirlid^ in biefe ernften Stugen gu feigen gejtoungen 
tourbe» ©nblid^ ftanb er öor einem l^ol^en Oiebell^aufe ftiH, 
fal^ nod^ einmal in bie ©tabt l^inauä unb trat bann in i5 
bie i^augbiele* Sei bem ©d^aH ber Sprglode tourbe' 
brinnen in ber ©tube öon einem Oudfenfter, toeld^eg nad^ 
ber SDiele l^inauSging, ber grüne SSorl^ang loeggefd^oben 
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unb baS ©cjtd^t einer alten fjrau bal^intet fid^tBat* SDer 
SWann »inlte il^t mit feinem JRol^tftod. „^oäf^ fein Sid^t!" 
fagte et in einem ettoaS füblid^en^ Stccent, unb bie Qau^^ 
l^ältetin liefe ben SBorl^ang toieber fallen* SDet Sllte ging 

5 nun übet bie toeite i^augbiele, butd^ einen ^efel,* too gtofee 
eid^ene ©d^tänle mit ^otäeHanbafen an ben SQßänben ftan^* 
ben; butd^ bie gegenübetftel^enbe SEl^üt trat et in einen 
Ileinen Qflut, öon too aug* eine enge Steppe gu ben obetn 
3immetn beS i^intetl^aufeg fül^tte» ®t ftieg fte langfam 

10 l^inauf, fd^Iofe oben eine SEpt auf unb ttat bann in ein 
mäfeig gtofeeS 3inimet* i^iet loat eS l^eimlid^ unb ftiH; 
bie eine SQßanb toat faft mit SRepofttotien*^ unb Süd^et* 
fd^tänlen bebedt, an ben anbetn l^ingen Silbet bon 2Ken^ 
fd^en unb ©egenben; öot einem Sifd^ mit grünet® SDedte, 

15 auf bem eingelne aufgefd^Iagene Süd^et uml^etlagen, ftanb 
ein fd^toetfäHiget Sel^nftul^I mit totem ©amtliffen» — 
5Rad^bem bet Sllte i^ut unb ©tod in bie ßde gefteüt 
l^atte, fefete et ftd^ in ben Sel^nftul^I unb fd^ien mit ge^» 
falteten i^änben öon feinem ©pasiergange auSjurul^em — 

20 SQßie^ er fo fafe, rourbe eg aKmäl^Iid^ bunller; enblid^ fiel 
ein SJlonbftral^I burd^ bie Qfcnfterfd^eiben auf bie OemSIbe 
an ber SJBanb, unb loie ber l^elle ©treif langfam roeitet 
rüdte, folgten bie Slugen be§ 2Ranne§ untoilHürnd^» 9lun 
trat er® über ein ileineä Silb in fd^Iid^tem® fd^margem 

25 Slal^men. „ßlifabetl^!" fagte ber Sllte leife; unb toie er 
baS SQßort gefprod^en/*^ toar bie 3^it öertoanbelt: er 
mar in feiner ^ugenb. 
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Salb trat bte anmutige Oeftalt eines «einen SKäbd^enS 
gu il^m. ©ie l^iefe ßlifabet)^ unb mod^te fünf ^dfjxt gäl^Ien, 
et felBfl toax boppelt fo alt Um ben i^alS trug fte 
ein rotfeibeneS SEüd^eld^en; baS^ liefe il^r* l^übfd^ gu ben 
Braunen Slugen* 5 

^SReinl^arb!" rief fie, „toir l^aben frei, frei! ben gangen 
Sag* leine ©d^ule, unb morgen aud^ nid^t»" 

SReinl^arb flellte bie SRed^entafel, bie er fd^on unterm 
2lrm l^atte, fßnl l^inter bie ©auStpr, unb bann liefen 
Beibe Rinber burd^g Qau^ in ben ©arten unb burd^ bie 10 
©artenpforte l^inaug* auf bie Sffiiefe* 5Die unüerl^offten 
fjerien lamen il^nen l^errlid^ gu fiatten» SReinl^arb' l^atte 
l^ier mit ©lifabetl^S i^ilfe ein ©auS auS Sflafenftüden auf* 
gefül^rt; barin tooHten fte bie ©ommerabenbe »ol^nen; 
aber eS fel^Ite** nod^ bie Sani* 9lun ging er gleid^ an bie 15 
Slrbeit; 3iägel, i^ammer unb bie ni5tigen Sretter toaren 
fd^on bereit» SQBäl^renb beffen ging eiifabetl^ an bem SQSaH 
entlang unb fammelte ben ringförmigen ©amen ber toilben 
SRalöe in il^re ©d^ürge; baöon® tooHte fie ftd^^ Retten unb 
i^alSbänber mad^en; unb ate Sleinl^arb enblid^ trofe man:« 20 
d^eg Irumm gefd^Iagenen 5JlageIg feine Sani bennod^ gu* 
ftanbe gebrad^t l^atte unb nun toieber in bie ©onne l^inauS* 
trat, ging pe fd^on »eit baöon am anbern @nbe ber 
SQßiefe* 
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„glifabctl^!" tief et, „glifaBetl^!" unb ba lam fte, unb 

il^te Soden flogen* „Romm/' fagte et, „nun ift unfet 

i^auS fettig* SDu bift ja^ gang l^eife getootben; fomm 

l^etein, loit mollen unS auf bie neue Sani fe^en* 3d^ 

5 etgä^r^ bit etloaS/' 

SDann gingen fte beibe l^inein unb festen [xä) auf bie 

neue Sani* ©lifabetl^ nal^m il^te SRingeld^en aug bet 

©d^ütje unb jog fie auf lange Sinbfäben; SReinl^atb 

fing an gu etgäl^Ien: „SS* loaten einmal btei ©pinn^ 

10 f tauen* " 

„214" föflt« SKfabetl^, „baS loeife id^ ja auSloenbig; 
bu mufet aud^ nid^t immet*^ baffelbe etgäl^Ien." 

SDa mufete SReinl^atb bie Oefd^id^te öon ben btei ©pinn^^ 
ftauen fteden laffen, unb ftatt beffen etgäl^Ite et bie &t^ 
15 fd^id^te öon bem atmen 5IRann, bet in bie ßöioengtube® 
gerootfen loat. „5Run loat eS 3iad^t," fagte et, „meifet 
bu? gang finftete, unb bie Sömen fd^Iiefen* 5IRituntet 
abet galanten fte im ©d^Iaf unb tedten bie toten Sangen 
auS; bann fd^aubette bet SWann unb meinte, bafe bet 
20 aßotgen lommeJ 5Da toatf e§* um il^n l^et auf einmal 
einen l^ellen ©d^ein, unb als et auffal^, panb ein Sngel 
öot il^m* SDet® toinite il^m mit bet i^anb unb ging bann 
getabe in bie pfeifen l^inein." 

©lifabetl^ J^atte aufmet!fam gi^a^^Stt. „Sin engel?" 
25 fagte fte: „i^atte et benn fjlügel?" 

„es ift nut^^ fo eine Oefd^id^te," anttoottete SReinl^atb; 
„eS giebt ja gat leine @ngel/' 
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„€) pfui, SReinl^atb!" fagtc jtc unb fal^ il^m ftatt tnS 
Oeftd^i 5jn§ et fte abtx finftet anblidtc, fragte ftc il^n 
gtocifelnb: ,,SQßarum fagen ftc e§ bcnn immer? aWuttet 
unb SEante unb anä) in bet ©d^ule?" 

„^a^ loeift id^ nid^t/' antwortete er* 5 

,,2lber bu/'^ fagte ßlifabet)^, ,,giebt eS benn aud^* leine 
Sötoen?" 

„ZötDtnl OB eS ßömen giebt? 3n 3nbien; ba 
fpannen bie ®i5feenpriefter fte öor ben SQßagen unb falzten 
mit il^nen burd^ bie SQßüfte* IHJenn id^ gro§ bin, toiH^ 10 
id^ einmal felber l^in» SDa ift eä öiel taufenbmal fd^iinet 
als l^ier bei ung; ba giebt e3 gar leinen SQßinter* SDu 
mufet aud^ mit mir. SffiiUft bu?" 

«30/' fagte ©lifabeti^; ,,aber SWutter muft bann aud^ 
mit, unb beine SRutter aud^/' 15 

„Jlein," fagte SReinl^arb, „bie ftnb* bann gu alt, bie 
!önnen nid^t mit/' 

^^ä) barf aber nid^t allein/' 

„SDu foUft*^ fd^on bürfen; bu toirft® bann toirlfid^ meine 
3frau, unb bann l^aben bie anbern bir nid^tä gu befel^Ien." 20 

„Silber meine 2Rutter mirb loeinen." 

„SQßir lommen ja toieber," fagte Sletnl^arb l^eftig; „fag 
eä nur gerabe l^erauS, miUft bu mit mir reifen? ©onft 
gel^' id^ allein, unb bann lomme id^ nimmer toieber/' 

SDer Rleinen^ !am baS SQßeinen nal^e. „2Jlad^ nur® nid^t 25 
fo böfe saugen," fagte fte; „id^ toiU ja mit nad^ 3nbien/' 

SReinl^arb faßte fte mit auägelaffener gfreube bei beiben 
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i^änben unb gog ftc l^inauä auf bie Sffiicfe. „3laäf 3nbien, 
naäf 3nbien!" fang er unb fd^mcnltc ftd^ mit il^r im 
Äteifc, bafe il^r^ baS rote Süd^eld^en üom ^alfe flog» 
SDann aber liefe er fte plöfelid^ Io2 unb fagte ernft: 
5 „®S h)irb bod^ nid^ts barauä »erben; bu l^aft leine 
©ourage»"^ 

„eiifabetl^! SReinl^arbr rief eS» je^t bon ber 

©artenpforte» „$ier! i&ier!" anttoorteten bie Rtnber 
unb fprangen ^anb in $anb nad^ $aufe* 

3m tOalbc 

10 ©0 lebten bie Rinber gufammen; fte loar il^m* oft 
gu ftin, er toar il^r oft gu l^eftig, aber fte liefeen beSl^alb 
nid^t öon einanber; faft alle fjreiftunben teilten fte: loin^' 
terS in ben befd^ränlten 3toniern il^rer SKütter, fommerä 
in Suf d^ unb fjelb. — 2113 ©lif abetl^ einmal in SReinl^arbg 

15 Oegenroart Don bem ©d^ullel^rer gefd^olten »urbe, fliefe 
er feine Safel gornig auf ben Sifd^, um ben ©ifer be§ 
2RanneS auf ftd^ gu lenfem ®S tourbe nid^t Bemerlt» 
Slber Sleinl^arb öerlor alle Slufmerlfamleit an ben geo* 
grapl^ifd^en*^ Vorträgen; ftatt beffen öerfafete er ein langes 

20 ©ebid^t; barin öerglid^ er ftd^ fettft mit einem Jungen 
Slbler, ben ©d^ulmeifter mit einer grauen Äräl^e, ßlifa* 
Betl^ loar bie toeifee Saube; ber Slbler gelobte an ber 
grauen Rtäl^e SRad^e gu nel^men, fobalb il^m bie gflügel 
getoad^fen fein mürben* SDem® jungen 5Did^ter ftanben bie 
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Sl^tätten in bcn Slugen; et tarn frd^ fel^r etl^aBen öor* 
5JIK er naä) i^aufe gelommen »at, loufete et fid^^ einen 
Keinen ^etgam^ntbanb mit öielen toeifeen Slättetn gu 
öetfd^affen; auf bie etften ©eiten fd^tieb et mit fotgfamet 
i^anb fein etfteS Oebid^t^ — SBalb batauf lam et in eine 5 
anbete ©d^ule; l^iet fd^Ioft et mand^e neue Äametabfd^aft 
mit Änaben feines SttItetS, abet fein SSetlel^t mit Slifa:^ 
betl^ toutbe babutd^ nid^t geflBtt» SSon ben SKätd^en, 
toeld^e et il^t fonft etgäl^It unb loiebet etgäl^It l^atte, fing 
et iefet an, bie,^ toeld^e il^t am beften gefallen l^atten, auf*' 10 
gufd^teiben; babei toanbelte il^n oft bie 2uft an, etioaS 
öon feinen eigenen ®ebanlen l^ineingubid^ten; abet, et 
toufete nid^t tot^alb, et lonnte immet nid^t bagu gelangen^ 
©0 fd^tieb et fte genau auf, toie et pe felbet gel^Stt l^atte* 
SDann gab et bie Stattet an ©Kfabetl^, bie fte* in einem 15 
©d^ubfad^ il^tet ©d^atuHe fotgfältig aufbeipal^tte; unb eS 
gemäl^tte il^m eine anmutige SBeftiebigung, loenn et pe* 
mituntet abenbS biefe Oefd^id^td^en in feinet Oegentoatt 
aus ben Don il^m gefd^tiebenen i^eften il^tet SRuttet*^ \)ox^ 
lefen l^btte» 20 

©ieben 3al^te toaten öotübet* SReinl^atb foHte gu feinet 
toeitetn SluSbilbung bie ©tabt üetlaffen» eiifabet)^ lonnte 
ftd^ nid^t in ben Oebanlen finben, baft eS nun eine 3^^ 
gang ol^ne SReinl^atb geben toetbc^® ©S fteute jle, aB et il^t 
eineS^ SageS fagte, et toetbe,® toxt fonft, SKatd^en füt jte 25 
auffd^teiben; et tooHe jte il^t mit ben Stiefen an feine 
2Ruttet fd^idfen; fte muffe il^m bann toiebet fd^teiben, h)ie 
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Ite il^r gefaHen l^ättcn* SDtc SlBteifc tüdtc l^etan; öotl^ct 
aber lam^ nod^ mand^et Keim in ben ^etgamentbanb» 
SDaS allein toax füt ßlifabetl^ ein ©el^eimniS, obgleid^ 
fte bie SBeranlajfung gu bem gangen Sud^e unb gu ben 
5 meiften ßiebem toax, meldte nad^ unb nad^ faft bie i^älfte 
bet toeifeen JBIättet gefüllt l^atten* 

6S mar im 3unl; SReinl^arb foHte am anbern Sage^ 
reifen* 5Run tooHte man nod^ einmal einen feftlid^en 
Sag gufammen begel^en» SDagu mürbe eine Sanbpartie 

10 nad^ einer ber nal^e gelegenen* i^olgungen in grijfeerer* 
OefeHfd^aft öeranftaltei SDer ftunbenlange«^ SQßeg bis an 
ben ©aum be§ SQßalbeg mürbe gu SJBagen gurüdgelegt; 
bann nal^m man bie ^roöiantIi5rbe l^erunter unb mar* 
fd^ierte meiter* ©in SEannengel^öIg mußte guerft burd^== 

15 manbert merben; eg mar fül^I unb bämmerig unb ber 
S3oben überall mit feinen SJlabeln beftreut* 3iad^ l^alb:» 
ftünbigem SJBanbern lam man au3 bem SEannenbunlel in 
eine frifd^e Sud^enmalbung; l^ier mar alle§ lid^t unb grün; 
mitunter brad^ ein ©onnenftral^I burd^ bie blätterreid^en 

20 S^^Wt ^in @id^!äfed^en f prang über il^ren Röpfen öon 
2tft gu 2lft* — 5B[uf einem ^lafee, über meld^em uralte 
Sandten mit il^ren Rronen gu einem burd^pd^tigen 2aub* 
gemi5Ibe gufammenmud^fen, mad^te bie ©efeUfd^aft i^alt. 
©lifabetl^g SJlutter öffnete einen ber RBrbe; ein alter 

25 i^err marf ftd^ gum ^roöiantmeifter auf* „Stile um mid^ 
l^erum, il^r jungen IBi5geI!" rief er, „unb merlet® genau, 
mag id^ eud^ gu fagen ^dbt. S^^ fjrül^ftüd erl^ält jcfet 
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ein iebcr öon eud^ gtoei trodcnc Sffiedcn; bic Suttet ift ju 
i^aufe geblieben;^ bie 3iilöfl mufe ftd^^ ein ieber felbet 
fud^en* Sg^ ftel^en genug ßrbbeeten im Sßalbe, baä l^eifet, 
füt ben,* bet fte gu finben toeife. 2Bet'^ ungefd^idtt ift, 
mufe fein Orot ttoden effen; fo gel^t e§ überall im ßeben» 5 
Qabi xf)x meine Siebe begriffen?" 

„^a mol^I!" riefen bie 3ungen. 

f#3ci, fel^t/' fagte ber Stite, „fte ift aber nod^ nid^t gu 
6nbe* Sffiir Sllten l^aben unS im ßeben fd^on genug um^ 
l^er getrieben; barum bleiben toir jet(t ju Qan^, baS l^eifet, lo 
l^ier unter biefen breiten Säumen, unb fd^älen bie Äartofs^ 
fein unb mad^en Qf^uer unb ruften bie Safel, unb loenn 
bie Ul^r jmölf^ ift, fo foUcn aud^ bie ßier gelod^t merben* 
SDafür^ feib il^r unS öon euren ßrbbeeren bie i^SIfte fd^ul=^ 
big, bamit mir aud^ einen 5Rad^tifd^ feröieren IBnnen. Unb is 
nun gel^t nad^ Oft unb SQBeft utfb feib el^rlid^/' 

Sie 3ungen mad^tcn allerlei fd^elmifd^e Oejtd^ter* 
„$alt!" rief ber alte i^err nod^ einmal* „SDag® braud^e 
id^ eud^ tool^P nid^t ju fagen, toer leine^*^ finbet, brandet 
aud^ leine abjulicfern; aber baS fd^reibt eud^ tool^r^ l^inter 20 
eure feinen Ol^ren, öon unS Stiten bclommt er aud^ nid^tg. 
Unb nun l^abt il^r für biefen Sag gute Seigren genug; 
toenn il^r nun nod^ ©rbbeeren baju l^abt, fo^^ toerbet il^r 
für l^eute fd^on burd^S ßeben lommen/' 

SDie jungen loaren berfelben 2Reinung unb begannen 25 
fid^ paartoeife auf bie ^fal^rt gu mad^en* 

„Äomm, ßlifabetl^," fagte SReinl^arbt, „id^ meife 
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einen ©tbBeetenfd^Iag; bu foHft lein ttodeneS Stot 
effen/' 

ßlifaBetl^ Inüpfte bie grünen Sanber il^teS ©ttoJ^l^utö 
Bufammen unb l^ing il^n üBer ben Sltm» „®o^ tomm," 
5 fagte pe, „ber Roxi ift fertig»" 

SDann gingen fte in ben SQßalb l^inein, tiefer unb tiefer; 
burd^ feud^te Saumfd^atten, loo alleg ftill toax, nur uu:« 
fid^tbar über il^nen in ben Süften baä ©efd^rei ber fjallen; 
bann loieber burd^ bid^teS Oeftrüpp, fo bid^t, bafe Slein* 

10 l^arb öorangel^en mufete, um einen ^fab ju mad^en, l^ier 
einen S^^ifl 8^^ Inidten, bort eine SRanle beifeite gu biegen* 
JBalb aber l^ijrte er l^inter ftd^ ßlifabet)^ feinen Slamen 
rufen» ®r manbte ftd^ um» „SReinl^arb!" rief fte, „loarte 
bod^,2 SReinl^arb!" — ®r lonnte fte nid^t getoal^r »erben; 

15 enblid^ fal^ er fte in einiger @ntfernung mit ben ©träud^ern 
lämpfen; il^r feineg Ri5pfd^en fd^mamm nur laum über 
ben ©pifeen ber Qfcirnlräuter» 9lun ging er nod^ einmal 
gurüdt unb fül^rte fte burd^ baS SQßirrniS ber Äräuter unb 
©tauben auf einen freien ^Iat( l^inauS, mo blaue fjalter 

20 jtoifd^en ben einfamen SQßalbblumen Ratterten» SReinl^arb 
ftrid^ il^r bie f endeten i^aare auS« bem erl^i^ten ©efid^td^en; 
bann looHte er il^r* ben ©trol^l^ut auffefeen, unb fte tooHte 
eS nid^t leiben; aber bann Bat er jte, unb nun liefe jte eS 
bod^** gefd^el^en» 

25 „SQ3o bleiben benn aber beine ßrbbeeren?" fragte pe 
enblid^, inbem pe ftel^en blieb unb einen tiefen Sttemgug 
tl^at» 
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„i^tct l^aBen jte gcftanben," fagtc er, „aUt bie Ärotcn 
fmb uns juöotgelommcn ober bic SKatbcr ober öienetd^t 
btegifen/ 

n^ci," fagte ©lifaBetl^, ,,bte Slätter ftel^en nod^ ba; aber 
fprtd^ l^ter ntd^t öon ©Ifem Äomm nur, id^ bin nod^ gar 5 
ntd^t mübe; totr tooHen^ loeiter fud^en/ 

Sor il^nen toar ein Heiner föaäj, jenfeits »ieber ber 
SQßalb* SReinl^arb ^oi eiifabctl^ auf feine Slrme unb trug 
pe l^inüber* 5lad^ einer SQBeile traten fie auS bem fd^at^* 
tigen SauBe mieber in eine toeite ßid^tung l^inauS* ,,$ier lo 
muffen ©rbBceren fein/' fagte baS 2Räbd^en, „t^ buftet fo 
füfe/' 

@ie gingen fud^enb burd^ ben fonnigen Slaum; aber fte 
fanben leine. „3ltm,** fagte Sfteinl^arb, „t% ift nur ber 
SDuft beä ^eibelrauteS/ 15 

^imbeerBüfd^e unb i^ülfenborn ftanben überall burd^^ 
einanber, ein ftarler Oerud^ bon i^^^belräutern, loeld^e 
abtoed^felnb mit lurjem Orafe bie freien ©teilen beä So^ 
benä Bebedtten, erfüllte bie 2uft. „i^ier ift eS tinfam/' 
fagte ©lifaBetl^; „too mögen^ bie anbern fein?" 20 

2ln* ben SRüdmeg l^atte Sleinl^arb nid^t gebadet. „SJBarte 
nur:* tool^er lommt ber SJBinb?" fagte er unb l^oB feine 
$anb in bie Qö^. SlBer e§ lam** lein SQßinb. 

„©tili/' fagte eiifabetl^, „mid^ bünit, id^ l^örte fte 
fpred^en. SRufe einmal® bal^inunter." 25 

Sfleinl^arb rief burd^ bie l^ol^Ie $anb: „Äommt l^ierl^er!" 
— „^xtiffttV rief t^ jurüdE. 
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„@ie antoottetcn!" fagtc (gltfabct)^ unb Ilatfd^te in' 
btc Qänbt. 

„^txn, cS h)at ntd^tS, cg toax nur ber SQßiberl^an/' 

eitfabctl^ fafetc Slcml^atbS i&anb* „SKit^ gtaut!" 
5 fagtc ftc» 

„yttin," fagte Sleinl^atb, „baS muft cS ntd^t. i^ict ift 

t% präd^tig« @e^ btd^ boxt in ben @d^atten gmifd^en 

bie ÄtSuter* ßafe unS eine SQßeile auStul^en; toit jtnben 

bie anbetn fd^on/' 

10 ßlifabetl^ fefete ftd^ unter eine überpngenbe Sud^e unb 

laufd^te aufmerifam nad^ allen ©eiten; SReinl^arb fafe 

einige ©d^ritte baöon auf einem Saumftumpf unb fal^ 

fd^toeigenb nad^ il^r l^inüber* SDie ©onne ftanb gerabe 

über il^nen; eg mar glül^enbe 2Rittagg]^it(e; Heine golb^^ 

15 glSnjenbe, ftal^Iblaue fjliegen ftanben pgelfd^toingenb in 

ber 2uft; ringS um fte l^er ein feineg ©d^toirren unb 

©ummen, unb mand^mal prte man tief im SBalbe baS 

i^ämmern ber ©ped^te unb baS Rreifd^en ber anbern 

SffialböBgeL 

2.0 „iöord^/' fagte eiifabetl^, „eS läutet/ 

„SQ3o?" fragte SHeinl^arb. 

^iÖinter ung. i^örft bu? ßg ift SRittag/ 

„SDann liegt l^inter ung bie ©tabt, unb »enn »tr in 
biefer SRid^tung gerabe burd^gel^en, fo muffen mir bie 
25 anbern treffen." 

©0 traten fte il^ren SflüdEmeg an; bag ©rbbeerenfud^en 
l^atten fte aufgegeben, benn eiifabetl^ mar mübe gemorben. 
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(Snblid^ Hang stPtfd^en ben Säumen l^inbutd^ baS Sad^en 
bct ©cfcHfd^aft; bann fallen ftc aud^ ein toeifeeg %\xäf am 
Soben fd^tmmern, baS toar bie SEafel, unb barauf ftanben 
ßrbbeeten in i^üHe^ unb gfüHe^ SDet alte Qtn ^atte eine 
©eröiette^ im ftnopflod^ unb l^ielt ben jungen bie 3fott* 5 
fefeung feinet motalifd^en Sfleben, toäl^Tenb ex eifrig an 
einem Staten J^exumtrand^ierte,^ 

^SDa fmb bie 5Wad^3ÜgIex/' tiefen bie jungen, als fte 
SReinl^axb unb ßlifabetl^ buxd^ bie Säume lommen fal^en^ 

^i^iexl^et!" tief bex alte ^exx, „Süd^et auSgeleett/ i^üte lo 
umgelel^xt! 5iun geigt l^ex, toag il^x gefunben ^dbt" 

„i^ungex unb SDutft!" fagte SReinl^axb» 

„Sffienn ba§ alle§ ift/' ettoibexte bet Sllte unb l^ob il^nen 
bie öoHe ©d^üffel entgegen, „[o müßt il^x eg aud^ Bel^alten. 
3]^x lennt bie Slbtebe; l^iet toetben feine SJMifeiggängex i5 
gefüttett/' 

gnblid^ liefe*^ et ftd^ abet bod^ etBitten, unb nun 
touxbe 2afel* gel^alten; baju fd^Iug bie SDxojfel auS ben 
SOßad^oIbexbüfd^en^ 

©0 ging bet Sag l^in, — Sfleinl^axb l^atte dbtx ioä) ettoaS 20 
gefunben; toaten'^ eS feine (Sxbbeexen, fo^ toax e§ bod^ aud^ 
im SOßalbe getoad^fen. 21IS ex nad^ i^aufe gelommen toax, 
fd^tieb ex in feinen alten ^exgamentbanb: 

§icr an her SBergcSl^albc 

SBerfhtmmct ganj ber SSinb ; 25 

3)ic Stücigc l^ängen niebcr, 

3)arunter ft^t ha^ Äinb. 
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@te ft^t in 2:^^inkiie, 
6ieft^tinkuterS)uft; 
^ie blauen fliegen fummen 
Unb btt^n burd^ bie Suft. 

5 @d fte^t ber äBalb fo fc^toeigenb, 

@ie fd^ut fo !Iug baretn; 
Um il^c braunen Soden 
^inflicjt^ bet ©onnenfd^in» 

^er ^chtd lac^t ))on ferne, 
10 e«* gel^t mir burd^ bcn @inn: 

@ie ]§at bie golbnen ^ugen 
S)er ^atbeiSf i$nigin. 

©0 toax fte nid^t allein fein ©d^üfeling, fte toax xf)m 
anä) bet SluSbtud für aQed Sieblid^e unb SBunbetbate 
15 feines aufgel^enben SebenS« 



Da ftanb ba^ Tiinb am tDe^e 

SOßeil^nad^tSabenb lam l^exan^ — 6S toax nod^ nad^* 
mittags, aB Sfleinl^arb mit anbetn ©tubenten im 
SlatSlener* am alten gtd^enttfd^ sufammenfafe* SDte 
ßampen an ben SOßänben toaren angeaünbet, benn l^ier 
20 unten bämmexte eg f d^on ; aber bte ®äfie loaren 
fpatfam öexfammclt, »bte fteHnex lel^nten müfetg an ben 
2KauexpfetIexn- 3n einem SQSinlel beä ©etoöIbeS faften 
ein ©eigenfpielex unb ein 3it]^exm5bd^en mit feinen 
gigeunetl^aften 3ügcn; fte l^atten il^xe gnpxumente auf 
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bcm ©d^ofe liegen^ unb fd^icncn tcilnal^mloS bot ftd^ ^rtiVL^ 
fc^cn- 

2lm ©tubcntcntifd^c InaHtc ein ©l^ampagncrpfropfcn^^ 
„SErinfc, mein böl^mifd^^ ßicbd^cn!" tief ein Junger SOlann 
öon junferl^aftem* Äufeexn, inbem er ein öoHeg ®IaS gu 5 
bem SWäbd^en l^inüberreid^te» 

„^äf mag nid^t/' fagte fie, ol^ne il^re ©tellung su** öet* 
änbetn* 

^©0 finge!" tief bet 3unler unb toatf il^t eine ©ilBet^ 
münse in ben ©d^ofe. SDa3 SRäbd^en ftrid^ ftd^ langfam 10 
mit ben gfingetn butd^ il^t fd^toataeS Qaax, toäl^tenb ber 
®eigenfpielet il^t in§ D^x pfterte; abet fte toarf ben Äopf 
jutüdf unb ftüfete baS Äinn auf il^te Qittftx. „gfüt ben' 
fpier id^ niäii/' fagte fte, 

Sleinl^atb fptang mit bem ®Iafe in bet ^anb auf unb 15 
fteHte ftd^ öot fte. ^SQSag toinft bu?"^ f tagte fte ttofeig. 

^SDeine 2lugen feigen*" 

«SBaS® gel^'n bid^ meine Slugen an?" 

Sleinl^arb fal^ funlelnb auf fie niebet. „^äf tDtx% tool^I, 
fte ftnb falfd^!" — ©ie legte il^te SBange in bie flad^e ^anb 20 
unb fal^ il^n lauetnb an« SReinl^atb f)oh fein ®IaS an ben 
2Kunb, „Sluf^ beine fd^Bnen fünbl^aften 2lugen!" fagte et 
unb ttanl. 

©ie ladete unb toatf ben ffiopf l^etum. ^®ieb!"^^ fagte 
fte, unb -inbem fte il^te fd^toatjen Slugen in bie feinen" 25 
l^eftete, trani fte langfam ben üleft* SDann griff fte einen 
SDteillang unb fang mit tiefet leibenfd^aftlid^et Stimme: 
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^eute, nur l^ute 
Söinid^fofd^ön: 
3Rox%tn, aä) morgen 

5 Sihxr bicfc ©tunbc 

SBift bunoc^ntein; 
(Sterben, ac^ ftcrben 
(Soaid^aÜetn! 

SQSäl^tenb bet ©eigenfpieler in tafd^em %tmpo ba3 3lad^* 
10 fpiel einfette, gefeilte ftd^ ein neuer Slnfömmling ju ber 
@ruppe. 

„^ä) tooHte bid^ abl^olen, Weinl^arb,'' fagte er. ,,SDu toarft 
fd^on fort;^ aber baS ©l^riftlinb^ toar bei bir eingclel^rt" 

„SDag ©l^riftlinb?" fagte Sfleirtl^arb, ,,ba§ lommt nid^t 
15 mel^r ju mir/' 

„(Sx toa^l SDetn ganjeS Qxmmtx tod^ nad^ SEanncnbaum 
unb braunen^ ftud^en/' 

SReinl^arb fe^te baS ©laS au3 feiner ipanb unb griff 
nad^ feiner 2Rüfee. 
20 „Wa^ lüinft* bu?" fragte ba§ SOlabd^em 

„^ä) lomme fd^on toiebet/' 

©ie tungelte bie ©tirn, „SIeib!'' rief fte leife unb fal^ 
il^n öertraulid^ an, 

Sleinl^arb gögcrte. „^äj lann nid^t/ fagte er. 
25 ©ie ftiefe il^n lad^enb mit ber fjufefpifec. „@tW fagte 
fte, „bu taugft nid^tg; il^r taugt aUe mit einanber nid^tg/' 
Unb lüäl^renb fte ftd^ abtoanbte, ftieg Ifteinl^arb langfam 
bie ffieHertreppe l^inauf. 
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©rauften auf bcx ©traftc toax c3 tiefe SDämmerung; 
ex fül^Ite bie fxifd^e SHJintexIuft an feiner l^eiften ©tixn* 
i^ie unb ba fiel bex l^eHe ©d^ein eines brennenben San* 
nenbaumS auS ben gfenftern, bann unb toann l^öxte man 
öon brinnen baä ©exäufd^ öon «einen pfeifen unb 5 
Sled^trompeten unb bagtoifd^en jubelnbe ftinberftimmen^ 
©d^axen öon Settellinbexn gingen öon i&auS gu ^auS 
obex ftiegen auf bie SExeppengelänbex unb fud^ten buxd^ 
bie gfenftex einen Slid in bie öexfagte ipexxlid^leit gu 
gewinnen. 2Jlituntex touxbe aud^ eine 2px plöfelid^ auf* lo 
gexiffen, unb fd^eltenbe ©timmen txieben einen gansen 
©d^toaxm fold^ex Ileinen Säfte aug bem l^eHen ipaufe auf 
bie bunlle ®affe l^inauS; anberStoo touxbe auf bem $au§* 
flux ein alteS SOßeil^nad^tälieb gefungen; eS^ toaxen Haxe 
SWäbd^enftimmen baxuntex^ Ifteinl^axb l^brte fte nid^t, er 15 
ging xafd^ an allem öoxübex, au3 einex ©txafte in bie 
anbexe, 2llg ex an feine Sffiol^nung gelommen,^ toax eS 
faft öbHig bunlel getooxben; er ftolperte bie SEreppe l^in* 
auf unb trat in feine ©tube^ ßin füfter SDuft fd^Iug 
il^m entgegen; ba§ l^eimelte il^n an, baS rod^ toie 3U ipauS 20 
ber 2Kutter Sffieil^nad^tSftube. 2Jlit gitternber ©anb gün* 
bete er fein ßid^t an; ba lag ein mäd^tigeS ^ßalet auf 
bem SEifd^, unb al§ er eS öffnete, fielen bie tool^Ibelannten 
braunen fjeftlud^en l^erauS;. auf einigen toaren bie 2ln* 
fangSbud^ftaben^ feines 5iamen§ in 3"*^^ auSgeftreut; 25 
baS fonnte niemanb anberS als (Slifabetl^ getl^an l^aben. 
SDann !am ein ^ädfd^en mit feiner geftidfter SOßäfd^e gum 
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aSotfd^ctn, %viä)tx unb 2Kanfd^cttcn,^ aulcfet ©riefe öon 
bex SKuttex unb (glifabetl^* Sleinl^aTb öffnete guerft ben 
leiteten; (Sltfabetl^ fd^tieb: 

„SDie fd^ijnen Swdfexbud^ftaben Ibnnen SDir^ tool^I tx^ 
5 aäl^Ien, toet bei ben ffiud^en mitgel^olfen l^at; biefelbe 
^exfon f)ai bie 2Kanfd^etten für SDid^ geftidt Sei unS 
toitb eS nun am SBeil^nad^t^abenb fel^t ftiH »erben; meine 
aKutter fteHt immer fd^on um l^alb* gel^n il^r ©pinnrab 
in bie gde; cg ift gar fo einfam bicfen SOSinter,* too 

10 SDu nid^t l^ier bip, aiun ift aud^ öorigen ©onntag ber 
i&änfling'^ geftorben, ben SDu mir gefd^enlt l^atteft; id^ 
l^abe fcl^r getoeint, aber id^ l^ab' il^n bod^ immer gut gc^ 
toartet* SDer fang fonft immer nad^mittagä, toenn bie 
©onne auf fein Sauer fd^ien; SDu loeifet, bie SRutter 

15 l^ing fo oft ein 2ud^ über, um il^n gu gefd^toeigen, loenn 
er fo red^t auS Kräften fang^ SDa ift eS nun nod^ ftiller 
in ber Rammer, nur ia% SDein alter gfreunb grid^ un3 
jefet mitunter befud^t* SDu fagteft ung einmal^ er fäl^e® 
feinem braunen Überrodf äl^nlid^^ SDaran"^ muß id^ nun 

20 immer beulen, loenn er gur Spr l^ereinlommt, unb e§^ 
ift gar gu lomifd^; fag e8 aber nid^t gur* 2Kutter, pe 
loirb bann leidet öerbriefelid^, — Sflat, loag id^ SDeiner 
aOlutter gu SQSeil^nad^ten fd^enle! SDu rätft eS nid^t? SOlid^ 
f eiber! SDer^** ßrid^ geid^net mid^ in fd^loarger ftreibe; id^ 

25 ffaU il^m breimal ftfeen müffen,^^ iebeSmal eine gange 
©tunbe^ 63 loar mir red^t guioiber, bafe ber frembe 
SDlenfd^ mein ©eftd^t fo auSloenbig lernte* 3d^ tooDte 
aud^ nid^t, aber bie SDlutter rebete mir gu; fte fagte, eS 
toürbe" ber guten grau SOßerner eine gar große ffrcube 

30 mad^en* 
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„Stbcr SDu l^ältji nid^t SBott, Slcml^arb* SDu l^aft feine 
2Rätd^en gefd^tdt» ^ä) l^abe 5Did^ oft bei ©einer SOlutter 
öerllagt; fte fagt bann immer, SDu l^abeft^ jefet mel^r gu 
tl^un, aI3 fold^e ftinbereien* 3d^ glaub' e5 aber nid^t; 
es ift tool^I anberS." 5 

5iun las Jftetnl^arb aud^ ben ©rief feiner 2Kutter, unb 
als er beibe Sriefe gelefen unb langfam toieber jufammen* 
gefaltet unb toeggelegt l^atte, überfiel il^n ein unerbittlid^eS 
i^eimtoel^» (gr ging eine Stit lang^ in feinem Qxmmn 
auf unb nieber: er fprad^ leife unb bann l^alböerftänblid^ 10 
8U ftd^ felbft: 

@r toärc faft öerirrct 

Unb nmgte nic^t l^inauS f 

3)a ftanb baS Äinb am SSegc 

Unb toinfte il^m m6) ^auS^ 15 

SDann trat er an fein ^ult, nal^m einiges (Selb l^erauS 
unb ging toieber auf bie ©traße l^inab* — ipier toar eS 
mittler toeile ftiHer getoorben; bie SOßeil^nad^tSbäume toaren 
ausgebrannt, bie Umaüge ber Äinber l^atten aufgel^brt» 
SDer SOßinb fegte burd^ bie einfamen ©trafen; 2llte 20 
unb 3unge fafeen in il^ren Käufern familientoeife gu* 
fammen; ber stoeite Slbfd^nitt beS SOßeil^nad^tSabenbS l^atte 
begonnen» — 

SriS Sfleinl^arb in bie Wafft beS SlatSlenerS fam, l^örte 
er aus ber SEiefe l^erauf ®eigenftrtd^ unb ben ©efang beS 25 
Sitl^ermäbd^enS; nun Ilingelte unten bie ÄeHertpr, unb 
eine bunllc ®eftalt fd^toanfte bie breite, matt erleud^tete 
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%xtppt l^ctauf* Sflctnl^atb trat in bcn ipäufctfd^attcn 
unb ging bann rafd^ borübcr» 3lad^ einet SBeile erreid^te 
er ben erleud^teten ßaben eines ^utoelierS, unb nad^bem 
er l^ier ein fleineS Äreuj mit roten ÄoraHen eingel^anbelt 

5 l^atte, ging er auf bemfelben SQSege, ben er gelommen toar, 
lieber jurüd. 

5Wid^t toeit öon feiner SQSol^nung Bemerfte er ein Heines, 
in Iläglid^e Sumpen gepQteS Wdbä)tn an einer l^ol^en 
ipauStpr pelzen, in öergeblid^er Semül^ung, fte gu öffnen* 

10 „SoU iä) bir l^elfen?" fagte er» SDaS ftinb ertoiberte 
nid^tS, liefe aber bie fd^toere Sprllinle fal^rcn» Slein* 
l^arb l^atte fd^on bie Sl^ür geöffnet» ^Slein/' fagte er, 
„fie fönnten^ bid^ J^inauSjagen; lomm mit mir! id^ toiD 
bir SOßeil^nad^tSlud^en geben/' SDann mad^te er bie SEpr 

15 toieber gu unb faßte baS Heine SOläbd^en an ber ipanb, 
baS ftillfd^toeigenb mit il^m in feine SBol^nung ging. 

(gr l^atte baS ßid^t Beim SBeggel^en Brennen laffen. 
freier, l^aft^ bu Äud^en/' fagte er unb gab il^r bie ipälfte 
feines gangen ©d^afeeS in il^re ©d^ürge, nur leine mit ben 

20 3u*ctBud^ftaBen. „5Wun gel^ nad^ ipauS unb gieB beiner 
SKutter aud^ baöon." SDaS ftinb fal^ mit einem fd^euen 
asiidf gu il^m l^inauf; eS fd^ien fold^er'* gfreunblid^Ieit un* 
getool^nt unb nid^ts barauf ertoibern gu fönnen. Jftein:' 
l^arb mad^te bie 2pr auf unb leud^tcte il^r, unb nun flog 

25 bie ftleine toie ein SSogel mit il^rem ffiud^en bie Sreppe 
l^inaB unb gum ipaufe l^inauS. 
aieinl^arb fd^ürte baS fjeuer in feinem Ofen an unb 
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ftcHtc baS bcftauBtc^ Smtcnfafe auf feinen 2ifd^; bann 
fefcte er ftd^ l^in unb fd^tieb unb fd^rteb bie gange 3laäft 
Sxtefe an feine 2KutteT, an Slifabetl^. 2)er Ifteft ber 
SOßeil^nad^tSfud^en lag unberül^Tt neben il^m; aber bie 
2Kanfd^etten öon glifabetl^ l^atte er angeinöpft, toaS ftd^ 5 
gar tounberlid^ ju feinem toeifeen fJIauSrod auSnal^m^ ©0 
faß er nod^, als bie SBtnterfonne auf bie gefrorenen gfen* 
fterfd^eiben fiel unb il^m gegenüber im ©piegel ein blaffeS, 
ernfteS Slntlifc geigte* 

Dal^eim 

Site eS Dftern getoorben^ toax, reifte Sleinl^arb in bie 10 
ipeimat» 2lm 2Korgen nad^ feiner Slnfunft ging er gu 
(Slifabet)^« „SBie grofe bu getDorben bift/' fagte er, ate 
baS fd^ijne, fd^mäd^tige SOläbd^en il^m läd^elnb entgegen* 
lam* ©ie errötete, aber fte ertoiberte nid^tS; il^re i^anb, 
bie er beim SBiUIommen in bie feine genommen, fud^te fte 15 
il^m^ fanft gu entgiel^en, (Sr fal^ fte gtoeifelnb an, baS 
l^atte fte frül^er nid^t getl^an; nun loar eS, ate trete* 
ettoag fJrembeS gtoifd^en fte* — SDaS blieb aud^, ate er 
fd^on länger bageioefen,** unb ate er Sag für Sag immer 
toiebergelommen toar* SQSenn fie allein gufammenfafeen, 20 
entftanben Raufen, bie il^m peinlid^ loaren, unb benen er 
bann ängftlid^ guöorguiommen fud^te* Um toäl^renb ber 
fjeriengeit eine beftimmte Unterl^altung gu l^aben, fing er 
an, eiifabetl^ in ber Sotanil gu unterrid^ten, toomit er 
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fid^ in bcn crjlen 2Konatcn fcincS UniöcrfttStglcbcnS an=: 
gclcgcntlid^ Bcfd^äftigt l^attc* glifabetl^, bic il^m in allem 
gu folgen getool^nt unb überbicS lel^tl^aft toax, ging be- 
reittoillig batauf ein» 5Wun tourben meistere 2KaIe in bet 
5 SBod^e ßjrlurftonen inS gfelb ober in bie i^eibe gemad^t, 
unb l^atten^ fte bann mittag^ bie grüne Sotanifierfapfel 
öoH Äraut unb Slumen nad^ ipaufc gebrad^t, fo lam 
Sleinl^arb einige ©tunben fpäter toieber, um mit ßlifabet)^ 
ben gemeinfd^aftlid^en gunb gu teilen- 

10 3n fold^er Slbftd^t trat er eineg 5iad^mittagg inS 3^^ 
mer, ate (Slifabetl^ am fjenfter ftanb unb ein öergoIbeteS 
SSogelbauer, baS er fonft bort nid^t gefeiten, mit frifd^em 
^ül^nerfd^toarm^ beftedte, 3m Sauer fafe ein ffianarien* 
öogel, ber mit ben fjlügeln fd^Iug unb freifd^enb nad^ 

15 eiifabetl^S fjinger pidte. ©onft l^atte Sleinl^arbS SSogel 

an biefer ©teile gel^angen» „ipat mein armer i^änfling 

ftd^ nad^ feinem Sobe in einen ©olbfinfen'* öertoanbelt?" 

fragte er l^eiter» 

,,SDa3 pflegen bie ipänflinge nid^t/'* fagte bie SOlutter, 

20 toeld^e fpinnenb im ßel^nftul^I faß* „^l^r Sfreunb (Srid^ 
l^at il^n l^eut' SOlittag für (Slifabetl^ öon feinem ißofe l^er^^ 
eingefd^idft/ 
„aSon toeld^em i&ofe?" 
„SDaS ioiifen @ie nid^t?" 

25 „SQSag benn?" 

„SDaß 6rid^ feit einem SWonat ben gtoeiten ö^f feines 
38ater3 am 3mmenfee angetreten l^at?" 
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„SlBct ©ie f)dbtn mit fein SBort baöon gcfagt," 

„ßt," fagte bic SWuttct, ^@tc l^aBcn fid^ anä)^ nod^ mit 
feinem SDBotte naäf ^fjxtm fjxeunbe etfunbigt* (St ift ein 
gar lieber, öexftänbtget junger SOlann/ 

SDie aKutter ging l^inauS, um ben ftaffee^ gu beforgen; 5 
(Slifabetl^ l^atte SRetnl^arb ben IRüden augetoanbt unb mar 
nod^ mit bem Sau il^rer fleinen ßauBe Befd^äftigt» ,,8ttte, 
nur ein fleineg SBeild^en/ fagte fte; ,,gleid^ Bin* id^ fertig/' 
— SDa SReinl^arb toiber feine ©etool^nl^eit nid^t anttoor* 
tete, fo toanbte fte fid^ um^ 3n feinen Slugen lag ein lo 
plöfelid^er Slugbrudf öon ftummer, ben fie nie barin ge^* 
toal^rt l^atte* ,,2Bag fel^It bir, meinl^arb?" fragte fte, in^ 
bem fte nal^e 3U il^m trat* 

„aJlir?'' fagte er gebanfenloS unb liefe feine Slugen trau* 
merifd^ in ben il^ren rul^en* 15 

„SDu ftel^ft fo traurig auS/' 

„glifaBetl^/ fagte er, „id^ fann ben gelben SJogel nid^t 
leiben/ 

©ie fal^ il^n ftaunenb an, fte öerflanb il^n nid^t* „SDu 
Bift fo fonberbar," fagte fte* 20 

@r nal^m il^re Beiben i^änbe, bic fte rul^ig in ben feinen 
liefe* Salb trat bie 2Rutter toieber l^erein* 

3laä) bem ftaffee fefete biefe ftd^ an il^r ©pinnrab; 
aieinl^arb unb (SlifaBetl^ gingen ing SWebenjimmer, um il^re 
^flangen gu orbnen* 3t\xn tourben ©tauBfäben* gegäl^It, 25 
Slätter unb Slüten forgfältig ausgebreitet unb öon jeber 
Slrt 3toet ßjemplare gum Srodfnen aioifd^en bie Slätter 
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eines großen gfolianten gelegt 62 mar fonnige 3laäf^ 
mtttag^ftiHe; nur nebenan fd^nutrte bex SWutter ©pinn-- 
xah, unb öon 3^it gu ^tit tourbe Sleinl^arbS gebämpfte 
©timme gel^ört, loenn et bte Drbnungen ber Älaffen bet 
5 ^Pansen nannte ober (Slifabetl^g ungefd^idte SluSfptad^e 
ber lateinifd^en Jlamen lorrtgterte^ 

„2Kir fel^It nod^ öon neulid^ bte SWatblume/' fagte fte 
iefet, al§ ber gange fjunb beflimmt unb georbnet toar^ 

Sleinl^arb gog einen Meinen toeifeen ^ergamentBanb auS 

10 ber Safd^e^ „i^ier ift ein 2RaiBIumenftengeI für bid^/ 

fagte ler, inbem er bie l^albgetrodfnete ^ftange ^erauSnal^m» 

2113 eiifabetl^ bie befd^rieBenen »latter fal^, fragte fte: 
„i^aft bu toieber SWärd^en gebid^tet?" 

„6S^ ftnb leine Wdxäjtn" antwortete er unb reid^te 
15 il^r baS S9ud^. 

ßS toaren lauter SSerfe, bie meiflen füllten l^Sd^penS 
eine ©eite, (SlifaBetl^ toanbte ein Statt nad^ bem anbern 
um; fte fd^ien nur bie ÜBerfd^riften gu lefen^ „2KS fte 
Dom ©d^ulmeifter gefd^olten toax." ^2113 fte [lä) im SDBalbc 
20 öerirrt ^atttn" „SKit bem Dftermärd^en/' „21IS fte 
mir gum erftenmal gefd^rieBen l^atte;" in ber^ SOßeife lau* 
teten faft alle. Sfleinl^arb Blidfte forfd^enb gu il^r l^in, 
unb inbem fte immer iceiter Blätterte, fal^ er, toie gulefet 
auf il^rem Haren Slntlife ein garteS SRot l^eröorBrad^ unb 
25 eä aÜmäl^Iid^ gang üBergog. (Sr tooHte il^re Slugen feigen, 
aBer (SlifaBetl^ fal^ nid^t auf unb legte baS Sud^ am @nbe 
fd^toeigenb öor il^n l^in. 
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„®\tb. mit c§ nid^t fo gutüd!" fagtc et» 

©ic nal^m ein Braune^ SRciS auS bcr SIcd^fapfcL „^äf 
tt)in bcin ßicblingSiraut l^incinlcgcn/' fagtc fte unb gab 
il^m baS Sud^ in feine i^änbe^ 

(gnblid^ tarn bcr lefete Sag bex fjeticnaeit unb bet 5 
2Rotgen bex Sffbreife. 2Iuf il^re Sitte erl^ielt eiifabetl^ 
öon ber SKuttex bie (SxIaubniS, il^xen fjxeunb an ben 
^ofttoagen au begleiten, ber einige ©txafeen bon il^xer 
SDBol^nung feine Station l^atte^ 21IS jte öor bie ^auStpr 
traten, gab Sleinl^arb il^r ben 2lrm; fo ging er fd^loeigenb 10 
neben bem fd^Ianien SOläbd^en l^er, 3e naiver fie il^rem 
3iele lamen, befto mel^r loar^ eä il^m, er l^abe^ il^r, el^e er 
auf fo lange Slbfd^ieb nel^me,^ ettt)a§ S^otloenbigeS mitau* 
teilen, etloaS, tooüon aller SDBert unb aUe ßieblid^Ieit feines 
lünftigen ßebenS abl^änge, unb bod^ lonnte er fid^ be§ er^ 15 
löfenben Sffiorte§ nid^t beioufet toerben* SDaS ängftigte 
il^n; er ging immer langfamer* 

„SDu lommft au fpät," fagte fte, „eS l^at fd^on it^n 
gef dalagen auf ©t. aHarien/'* 

(gr ging aber barum nid^t fd^neHer* (Snblid^ fagte 20 
er ftammelnb: „ßlifabetl^, bu loirft mid^ nun in a^^ei 

Salären gar nid^t feigen loirft bu mid^ tool^I nod^ eben 

fo lieb l^aben toie jefet, toenn id^ toieber ba bin?"*^ 

@ie nidfte unb fal^ il^m freunblid^ in§ ©eftd^t* — „3d^ 
l^abe bid^ aud^ öerteibigt;" fagte fte nad^ einer ^aufe^ 25 

„aOlid^? Segen toen l^atteft bu e§ nötig?" 

„®egen meine 2Kutter^ SBir fprad^en geftern 2l6enb, 
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als bu weggegangen warft, nod^ lange über btd^. @te 
meinte, bu feteft nid^t mif)x fo gut, tote bu getoefen/^ 

Steinl^arb fd^toieg einen Slugenblidf; bann aber nal^m 

er il^re ^anb in bie feine, unb inbem er il^r ernft in il^re 

5 Äinberaugen blidfte, fagte er: „3d^ bin nod^ eben fo gut, 

toie id^ geioefen bin; glaube bu baS nur fejl! ©laubft 

bu eg, eiifabet^?" 

„3a," fagte fie* @r liefe il^re ^anb loS unb ging rafd^ 
mit il^r burd^ bie lefete ©trafee» 3e näl^er il^m ber 8lb* 
10 fd^ieb lam, befto freubiger toar fein ©efid^t; er ging il^r 
faft gu fd^neD» 

„SDBaS l^aft^ bu, aflein]^arb?" fragte fie. 

ff3d^ ^öbe ein ©el^eimniS, ein fd^BneS!" fagte er unb 
fal^ fte mit leud^tenben Slugen an* „SBenn id^ nad^ gtoet 
15 3a]^ren toteber ba bin, bann foDft bu eS erfal^ren/ 

ajlittlertoeile l^atten fte ben ^ofttoagen erreid^t; eS toar 
nod^ eben S^xt genug, ^oä) einmal nal^m Steinl^arb il^re 
i&anb. „8eb tool^I!" fagte er, „leb tool^I, glifabetl^! »er* 
gife es nic^t!" 
20 ©ie fd^üttelte mit» bem Äopf* „Seb tool^n'' fagte fte. 
SReinl^arb flieg l^inein, unb bie ^ferbe gogen an* 2113 ber 
SBagen um bie ©trafeenedfe roHte, fal^ er nod^ einmal il^rc 
liebe ©eftalt, toie pe langfam ben SDBeg gurüdfging. 
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tSfaft itotx 3a]^rc nad^l^cr fafe Slcinl^arb öor feiner Sampe 
gtoifd^en Sudlern unb papieren in ertoartung eined 
tSfreunbeS, mit toeld^em er gemeinfd^aftlid^e ©tubien^ übte* 
2Ran lam bie Sreppe l^erauf. ^^erein!" — 6S toar bie 
SBirtin. „®m »rief für @ie, ^err SBernerr 2)ann ent^ 5 
fernte pe fid^ toieber* 

Sfteinl^arb l^atte feit feinem »efud^ in ber i^eimat nid^t 
an ©lifabetl^ gefd^rieben unb öon il^r leinen »rief mel^r 
erl^alten* 2lud^ biefer toar nid^t öon il^r; eS toar bie ^anb 
feiner SKutter. lo 

Sfteinl^arb brad^ unb laS, unb balb lad er folgenbed: 

^3n SDeinem Sllter, mein liebeS Äinb, l^at nod^ faft 
jebeS 3a]^r fein eigenes^ ©eftd^t: benn bie 3ugenb lägt fid^ 
nid^t ärmer' mad^en. i^ier ift aud^ mand^ed anberd 
getoorben, toaS SDir tool^I erpan totf) tl^un toirb, toenn 15 
id^ SDid^ fonft red^t öerflanben l^abe* @rid^ l^at fid^ geflem 
enblid^ baS l^amort Don eiifabetl^ gel^olt, nad^bem er in 
bem legten »ierteljal^r gtoeimal öergebenS angefragt l^atte* 
©ie l^atte ftd^ immer nid^t bagu entf daliegen lönnen; nun 
l^at fte eg enblid^ bod^ getl^an; fte ift aud^ nod^ gar gu 20 
jung* SDie i^od^geit toirb balb fein, unb bie SKutter totrb 
bann mit il^nen fortgel^en/' 
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SDBiebcrum toarcn Saläre öorüBer. — Sluf einem aBtoattS 
fül^renben fd^attigen SDBalbtoege toanbcxtc an einem toarmen 
tSfxül^IingSnad^mittage ein junger SKann mit Iräftigem, 
gebräuntem Slntlife* SJltt feinen ernften bunleln Sttugen 
5 fal^ er gefpannt in bie t?«ne, alS ertoarte^ er enbUd^ eine 
Seränberung beä einförmigen SBegeS, bie iebod^ immer^ 
ntd^t eintreten tooHte. ©nblid^ lam ein Äarrenful^rtoerf 
langfam öon unten l^erauf* „^oUaffl guter greunb!" rief 
ber SDBanberer bem nebengel^enben Sauer ju, „gel^t'3^ l^ter 
10 red^t nad^ ^mmenfee?" 

„3mmer* gerab' auS," anttoortete ber SKann, unb rüdfte 
an feinem SRunbl^ute* 

„QaV^^ benn nod^ toeit bal^in?'' 

„2)er ^err« ift bid^t baöor* Äeine l^albe ^feif Sobal,'' 
15 fo l^aben'3 ben @ee; baS iperrenl^auS liegt l^art baran." 

SDer Sauer ful^r öorüber; ber anbere ging eiliger unter 
ben Säumen entlang. 5Rad& einer SSiertelftunbe l^örte il^m® 
gur Sinlen plöfelid^ ber ©d^atten auf; ber SQBeg fül^rte an 
einen aibl^ang, au§ bem bie (Sipfel l^unbertjäl^riger (gid&en 
20 nur laum l^eröorragten. über fte l^intoeg öffnete ftd& eine 
toeite, fonnige ßanbfd^aft. 2icf unten lag ber (See, rul^ig, 
bunfclblau, faft ringsum öon grünen, fonnenbefd^ienenen 
SQBälbern umgeben, nur an einer® ©teDe traten fte auS:= 
einanber unb getoäl^rten eine tiefe gernftd^t, biä aud& biefe 
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burd^ Blaue »crgc gcfd^Ioffcn tourbc* Qucx gcgcnüBcr, 
mitten in bem grünen 2aub ber SOBälbct, lag c§^ toie ©d^nee 
batüber l^er; bag toaren blül^enbe Dbftbäume, unb barouS 
i^etöox auf bem l^ol^en Ufer erl^oB fid& baä iperrenl^auS, toeife 
mit roten S^tQtln* 6in ©tord^ flog Dom ©d^ornftein auf 5 
unb Iretfte langfam über bem SQBaffer. — „^mmenfee!" rief 
ber aOBanberer. e§ toar faft, als l^ätte er jefet ba§ giel 
fetner SReife erreid^t, benn er ftanb unbetoeglid^ unb fal^ 
über bte (Sipfel ber Säume 3U feinen güfeen l^inüber anS 
anbere Ufer, too baS ©piegelbilb beS iperrenl^aufeS leife 10 
[d^aulelnb auf bem SQBaffer fd^toamm* SDann fe^te er 
pKfelid^ feinen SBeg fort. 

e§2 ging jefet faft fteil ben Serg l^inab, fo baß bie unten 
ftel^enben Säume loieber ©d^atten getoäl^rten, 3ugleid^ aber 
bie SluSftd&t auf ben @ee berbedften, ber nur autoeilen 15 
3toifd^en ben Süden ber Steige l^inburd^blifete. Salb ging 
eS mieber fanft empor, unb nun öerfd^manb red^ts unb 
Iinl§ bie i^olgung; ftatt beffen ftredften ftd^ bid&tbelaubte 
aOBeinpgel am SQBege entlang; s« itxbtn ©eiten beS* 
felBen ftanben Blül^enbe DBftbäume öoH fummenber toül^* 20 
lenber Sienen. ©in ftattlid^er SDlann in Braunem^ Über* 
codt !am bem SDßanberer entgegen. 2II§ er il^n faft erreid^t 
l^atte, fd^toenlte er feine 2Jlüfee unb rief mit l^eDer ©timme: 
„SQBiUIommen, toiHfommen, Sruber SReinl^arb! SOßiHIom* 
men auf (Sut 3fntmenfee!" 25 

„©Ott* grüß bid^, (grid^, unb 2)an! für bein SDßiH^ 
lommen!" rief il^m ber dnbere entgegen. 
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SDann toarcn ftc ju ctnanbex gclommcn unb rctd^tcn ^id^^ 
bic Qänit. „Sift^ bu c§ bcnn aber aud^?" fagtc ®xxäf, 
aU ex fo nal^e in baS exnfte ©efid^t feines alten QäfuU 
lameraben fal^. 
5 „3fretlid^ bin xä)% ®xxä), unb bu bift eS aud^; nur pel^ft 
bu faft nod^ l^eitexer auS, al3 bu fd^on fonft immer getl^an 

ßin frol^eS ßäd^eln mad^te ßrid^ä einfädle 3üge bei biefen 
SDßorten nod^ um öieleä l^eiterer* „3a, SBruber SReinl^arb,'' 

10 fagte er, biefem nod^ einmal feine i^anb reid^enb, „id^ l^abc 
aber aud^ feitbem bad groge Sog gegogen; bu totx^t eS 
ja.'' SDann rieb er fxä) bie i^änbe unb rief öergnügt: 
„SDag toirb eine überrafd^ung! SDen ertoartet fie nid^t, 
in aUe ©toigleit nid^t!" 

15 „@ine überrafd^ung?" fragte SReinl^arb» „tfüt toen 
benn?" 
,pr eiifabet^/' 

„eiifabetl^! SDu l^aft il^r nid^t öon meinem Sefud^ 
gefagt?" 

20 „Äein SQBort, Sruber SReinl^arb; fte beult nid^t an bid^, 

bie^ ajlutter aud^ nid^t* ^ä) f)aV bid& gang im gel^imen 

öerfd^rieben, bamit bie fjfreube befto größer fei* SDu toeifet, 

id& l^atte immer fo meine füllen ^länd^en*" 

SReinl^arb tourbe nad^benllid^; ber SItem fd^ien il^m 

25 fd^mer gu toerben, je näl^er fte bem i^ofe lamen* 8ln ber 
linlen ©eite beg SQßegeS f)Mtxx nun aud& bie SHJeingärten 
auf unb mad^ten einem weitläufigen Äüd^engarten ^la^, 
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bcr ftd^ Big faft an baS Ufer bc3 ©ceS l^inabgog» SDcx 
&oxd) l^atte ftd^ miiilertoeUe ntebergelaffen unb fpagterte 
gxaöitätifd^ gtoifd^cn bcn ©cmfifcbcctcn uml^cx* „^oHal^!'' 
rief ©rid^, in bic ^änbc Ilatfd^enb, „ftiel^It mir^ bcr l^od^^^ 
bcinigc Ägijpter^ fd&on toicbcr meine lurgen ©rbfen^^ 5 
ftangen!"* SDer SSogel erl^ob fid^ langfam unb ftog auf 
bad SDad^ eined neuen @ebäubed, baS am 6nbe beS Jtttd^en« 
gaxtenS lag unb beffen SKauern mit aufgebunbenen* 
^firfifd^^'^ unb Slpxilofenbäumen übexgtoeigt toaren* ^SDaS 
ift bie ©pxitfabxil/* fagte gxid^; ^id^ l^abe fie erp bor gtoei lo 
^df)xtn angelegt* SDie SQBixtfd^aftSgebäube l^at mein feligex 
SSatex neu auffegen laffen; baä SHJol^nl^auS ift fd^on öon 
meinem ©xofeöatex gebaut tooxben* ©o lommt man immer 
ein biäd^en totittt." 

©ie toaren bei biefen SBorten auf einen geräumigen $Ia^ i5 
gelommen, ber an ben ©eiten burd^ bie länblid^en SOBirt^: 
fd^aftSgebäube, im ^intergrunbe burd^ baS ^errenl^auS 
begrengt tourbe, an beffen beibe 3flügel ftd^ eine l^ol^e 
©artenmauer anfd^Ioß; l^inter biefer fal^ man bie 3üge 
bunller Sajuämänbe"^ unb l^in unb toieber liegen ©^ringen^ 20 
bäume il^re blül^enben S^i^eige in ben i^ofraum l^inunter^ 
l^ängen: SKänner mit fonnen^» unb arbeitSl^eißen ©eftd^^* 
tern gingen über ben ^lafe unb grüßten bie t?teunbe, 
toäl^renb @rid^ bem einen ober bem anbern einen Sluftrag 
ober eine gfrage über il^r SEagetoerl entgegenrief* — SDann 25 
l^atten fte baS i^^uS erreid^t. ein l^ol^er, lül^ler ^auSflur 
nal^m fte auf, an beffen ©nbe fte linlS in einen etJoaS 
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bunllcrcn ©eitcngang einbogen* ipier öffnete @rtd^ eme 
SEpx, unb fie traten in einen geräumigen ©attenfaal, ber 
buxd^ ba2 ßaubgebränge, toeld^e^ bie gegenübetliegenben 
fjfenftex bebedfte, gu beiben ©eiten mit grüner Dämmerung 

5 erfüllt mar; atoifd^en biefen aber ließen gtoei l^ol^e, toeit 
geöffnete glügeltl^üren ben öoHen ©lang ber fSfrül^Iingäs^ 
fonne l^ereinfaHen unb getoäl^rten bie 2lu§ftd^t in einen 
©arten mit gegirlelten Blumenbeeten unb l^ol^cn fteilen^ 
ßaubmänben, geteilt burd^ einen geraben, breiten ®ang, 

10 burd^ toeld^en man auf ben ©ee unb toeiter auf bie gegen^ 

Überliegenben SQBälber l^inauSfal^* 21I§ bie 3freunbe l^ineins^ 

traten, trug bie S^Sl^f* i^^^^ ^te^" ©trom öon SDuft 

entgegen. 

Sluf einer ^erraffe öor ber ©artentpr fafe eine toeifee, 

15 mäbd^enl^afte fSfrauengeftalt. ©ie ftanb auf unb ging 
ben eintretenben entgegen; auf l^albem SOBcge blieb fie mie 
angetourgelt ftel^en unb ftarrte ben gremben unbemcglid^ 
an* 6r ftredfte il^r läd^elnb bie ipanb entgegen. „SRein* 
^arb!" rief fte, „Sflein^arb! 5Rein ©ott,^ bu bift e§! — 

20 SBir l^aben un§^ lange nid^t gefeiten." 

^ßange nid^t/' fagte er unb lonnte nid^tä meiter fagen; 
benn als er il^re ©timme l^örte, fül^Ite er einen feinen 
lörperlid^en ©d^merg am i^ergen, unb toie* er gu il^r ,auf * 
blidtte, ftanb fie öor il^m, biefelbe leidste gärtlid^e ©eftalt, 

25 ber'* er öor ^al^ren in feiner SSaterftabt Sebemol^I gefagt 
l^atte. 
erid^ toar mit freubeflral^Ienbem Slntlife an ber SEl^ür 
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gutüdgcblteBcn- „^m, eiifabetl^?" fagtc er; „gcH! ben 
^ättcft bu nid&t ermattet, ben in aUe gtotgleit nid^t!" 

©lifabet)^ fal^ tl^n mit fd^toefterlid^en Äugen an* ,,SDu 
bift fo gut, grid&!" fagte fie* 

@r nal^m il^re fd&male i&anb Ueblofenb in bie feinen, s 
„Unb nun^ toir il^n l^aben," fagte er, „nun laffen toir il^n 
fo balb nid^t toieber Io3. @r ift fo lange brausen getoefen; 
toir tooHen il^n toieber l^eimifd^ mad^en* ©d^au nur, toie 
fremb unb öornel^m auäfel^enb* er toorben ift!" 

ein fd^euer Slidf eiifabetl^S flreifte Sfteinl^arbS Slntlife- lo 
„es ift nur bte 3^^. i>i^* toir nid^t beifammen toaren," 
fagte er. 

3n biefem Slugenblidf tarn bie SKutter, mit einem 
©d^Iüffellörbd^en am SIrm, jur Spr l^erein. „i^err 
SDBerner!" fagte fte, aB fte SReinl^arb erblidfte; „ei, ein 15 
eben fo lieber als unerwarteter ®aft." — Unb nun 
ging bie Unterl^altung in ^fragen unb SInttoorten il^ren 
ebenen Stritt. SDte fSfrauen festen fxä) gu il^rer SIrbeit, 
unb toSl^renb Sfleinl^arb bie für il^n bereiteten er^ 
frifd^ungen genoß, l^atte erid^ feinen foliben SKeerfd^aum* 20 
lopf* ongebrannt unb fafe bampfenb unb biSIutierenb an 
feiner ©eite. 

2Im anbern*^ SEage mußte Sfteinl^arb mit il^m l^inauS® auf 
bie Ädfcr, in bie SBeinberge, in ben i^opfengarten, in bie 
©pritfabrtl. es toar aUeS tool^I befteHt; bie Seute, toeld&e 25 
auf bem fSfelbe unb bei ben Äeffeln arbeiteten, l^atten aUe 
ein gcfunbeS unb gufriebeneS SluSfel^en. 3" SDlittag"^ lam 



34 3mmcnfcc 

bic gfamiltc im ©axtcnfaal gufammcn, unb bcx %aq toutbc 
bann, je nad^ bcr JJlufec bcr SBixtc, mcl^x obcx mtnbcr 
gemcinfd&aftlid^ öcxicbt* SRux bic ©tunbcn öox bcm 
Sttbcnbcffen, toic bic cxftcn be§ SSoxmittagä, Blieb SReinl^arb 
5 axbcitenb auf feinem S^mmtt. @x l^atte feit ^al^xen, too 
ex bexen l^abl^aft toexben lonnte, bie im SSoIIe lebenben 
Sleime unb Siebex gefammelt unb ging nun baxan, feinen 
©d^afe gu oxbnen unb too mßglid^ mit neuen Slufgeid&nungcn 
aus bex Umgegenb gu öexmel^xen. — glif abetl^ toax gu 

10 aDen 3^^^^^ f^^f* «^^^ fxeunblid^; gxid^S immex gleid^^^ 
bleibenbe Slufmexlfamleit nal^m fte mit einex faft bemütigen 
SDanIbaxIeit auf, unb SReinl^axb baä^te mituntex, baS l^eitexe 
Äinb öon el^ebem l^abe^ tool^I eine toenigex ftiHe gftau t>tu 
fpxod^en. 

15 ©eit bem gmeiten SEage feines i^iexfeinS pflegte ex abenbs 
einen ©pagiexgang an ben Ufexn beS ©eeS gu mad^en. 2)ex 
aOßeg fül^xte l^axt untex bem ©axten öoxbei* 2lm @nbe beS:^ 
felben, auf einex öoxfpxingenben Saftei, ftanb eine Sani 
untex l^ol^en Sixien; bie SKuttex l^atte fie bie Sttbenbbanf 

20 getauft, toeil bex ^lafe gegen Sttbenb lag unb beS ©onnen^^ 
untexgangS l^albex um biefe Qtxi am meiften benufet touxbe, 
— SSon einem ©pagiexgange auf biefem SOBege lel^xte Slein^ 
l^axb eines SIbenbS guxüdf, als ex öom Sftegen übexxafd^t 
touxbe. (gx fud^te ©d^ufe untex einex am SDBaffex ftel^enben 

25 ßinbe, abex bie fd^toexen SExopfen fd^Iugen balb buxd^ bie 
SBIättex* SDuxd^nSfet, toie ex toax, exgab ex ftd^ baxein 
unb fefete langfam feinen SftüdEtoeg foxt* 6S toax faft 



50leinc 50luttex l^at'S getoo 



Ilt 35 

bunlel; bcr Sftcgcn fiel immer btd^ter* SIIS et fid^ ber 
Slbenbbanl näl^erte, glaubte ex stoifd^en ben fd^immetnben 
Sirlenftdmmen eine toeifee grauengeftalt ju unterfd^etben* 
©te flanb unbetoeglid^ unb, tote ex beim SRdl^exIommen 
gu erlernten meinte, gu il^m l^ingetoanbt, als toenn fte 5 
jemanben extoaxte*^ &x glaubte, e§ fei ©lifabetl^* Slß er 
aber rafd^er gufd^ritt, um pe gu erreid^en unb bann mit 
il^r gufammen burd^ ben ©arten inS i^auS gurüdfgulel^ren, 
toanbte fte ftd^ langfam ab unb öerfd^toanb in ben bunleln 
©eitengängen» @r lonnte baä nid^t reimen; er Joar aber lo 
faft gornig auf eiifabet)^, unb bennod^ gtoeifelte er, ob fte 
eS getoefen fei; aber er f diente ftd^, fte barnad^ gu fragen; 
ia,2 er ging bei feiner SRüdflel^r nid^t in ben ©artenfaal, 
nur um ©lifabet)^ nid^t ettoa burd^ bie ©artentl^ür l^erein^» 
treten gu feigem 15 

meine mutier VtaV* ^cwoUi 

einige Sage nad^l^er, eä ging* fd^on gegen Slbenb, 
fafe bie gfömilie, toie getoöl^nlid^ um biefe Qtxt, im 
©artenfaal gufammen» SDie Sl^üren ftanben offen; 
bie ©onne toar fd^on l^inter ben SBälbern jenfeitg beg . 
©eeS. 20 

Sfteinl^arb tourbe um bie aWitteilung einiger SSoIISlieber 
gebeten, toeld^e er am 5lad^mittage öon einem auf bem Sanbe 
tool^nenben t?teunbe gefd^idft be!ommen l^atte» 6r ging auf 
fein Si^T^^^ ^^"^ löwi ßWd^ barauf mit einer ^apierroDe 
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jurüd, tocid&c auS eingcinen fauBcx gcfd^ricbenen Slättern 
gu bcftcl^cn fd^icn» 

3Jlan fcfetc fid& an bcn Sifd^, eiifabctl^ an SRctnl^axbS 
©citc* „SOBtr Icfcn auf gut ©lud," fagte er, „xä) ^ait fxt 
5 fclbcr nod^ nid&t burd^gcfcl^en/' 

eiifabctl^ roHtc ba§ SWanuffrtpt auf. „i^icr fmb 
5Rotcn/' fagtc ftc, „baS mufet bu fingen, SReinl^atb.'' 

Unb btefet laS nun guerft einige tiroler ©d^naberppfel,^ 

inbem er beim Sefen gutoeilen bie luftige SKelobie mit 

10 l^alber ©timme anllingen Iie§. @ine allgemeine ipeiterleit 

bemäd^tigte ftd^ ber Ileinen (SefeUfd^aft. „SBer l^at bod^ 

aber bie fd^i5nen Sieber gemad&t?" fragte eiifabetl^. 

„ei," fagte @rid^,-„ba§ l^ört man ben SDingern^ fd^on 
an, ©d^neibergefeHen unb fjrtfeure^ unb beriet luftiges 
15 ©eftnbeL" 

Sfleinl^arb fagte: „@ie toerben gar nid^t gemad^t; pe 
toad^fen, pe fallen au§ ber Suft, fie piegen über Sanb 
toie SDlariengarn,* l^ierl^in unb bortl^in unb toerben an 
taufenb ©teilen iVLQkxif gefungen. Unfer etgenfteä SEl^un 
20 unb ßeiben finben toir in biefen Siebern; eS ift, al§ ob 
toir aUe an tl^nen mitgel^olfen l^ätten." 

er nal^m ein anbereg Slatt: „3d^ ftanb auf l^ol^en 
Sergen*' • . /' 

„SDa§ lenne xä^l" rief eiifabetl^* „©timme nur an, 

25 SReinl^arb; id& toiH bir l^elfen/ Unb nun fangen fte 

jene SDlelobie, bie fo rätfell^aft ift, ba§ man nid^t 

glauben fann, fte fei öon aWenfd^en erbad^t toorben; 
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eiifaBctl^ mit il^xcr cttoa.^ öcrbcdftcn Slltftimmc bem %taox 
fclunbicrcnb. 

SDtc aWuttcx fafe instoifd^en cmftg an il^rer 5lä]^crct; 
6xtd& l^atte btc ipänbc in cinanbcr gelegt unb fpttt an^^ 
bdd^tig gu* 2113 ba2 2ieb ju gnbe mar, legte Sfteinl^arb 5 
ba2 Slatt fd^toeigenb bei ©eite. — Som Ufer beS ©eeS 
herauf lam buxd^ bie Sttbenbftille baä ©eläute ber i^exben* 
gloden; fte l^oxd^ten untoiHIüxIid^; ba l^örten fie eine Haxe 
Änabenftimme fingen: 

Sä) ftanb auf l^ol^n JBetgen , 10 

Unb fa^ in« tiefe 3:^1 . . , 

aieinl^axb Idd^elte: „^öxt il^x e§ tool^I? @o gel^t'g öon 
aWunb gu aWunb/' 

„63 toixb oft in biefex ©egenb gefungen," fagte 
eiifabetl^* 15 

„3a/' fagte ßxid^, „eä ift bex ^ixtenlafpex; ex txeibt bie 
©tax!en^ fftxm." 

©ie f)oxd)itn no($ eine Seile, Big bad ®eläute * 
l^intex ben JHJixtfd^aft^gebäuben öexfd^iounben toax. 
„SDag finb Uxtöne/' fagte SReinl^axb; „fte fd^Iafen 20 
in SDBalbeSgxünben ; ®ott ioei§, toer fte gefunben 

@x gog ein neueS Slatt f)txan^. 

63 toai fd^on bunHex getooxben; ein xotex Slbenbfd^ein 
lag mie ©d^aum^ auf ben Sßälbexn jenfeitS beS ©eeS. 25 
Sftetnl^axb xoKte baS Slatt auf, SlifaBetl^ legte an bex einen 
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Seite il^xe ^anb batauf unb fal^ mit l^inein. 5Dann lad 
SReinl^arb: 

Steine SJ^utter fyiH getDoQt 
3)en anbem it^ nel^men foflt' : 
5 SBa8 id^ juöor befeffcn,* 

SRein $erj follt' e« öergeffen; 
2)a9 l^t ed nic^t getDoHt. 

SWcine aJJutter flag' id^ an, 
® te l^t nic^t kDo^l getl^n ; 
10 ©a« f onft in ©^ren « ftünbe,« 

Sfhin ift c3 toorben* Qünbt. 
SBaSfangMt^an!» 

gut au' mein' • @toIj unb grcub' 
(S)emonnen ^W id^ ^tib, 
15 Sl(^, »är' ' ba8 nid^ gefd^l^en, 

5ld^, f önnt' id^ betteln ge^ 
Über bie braune $eib' ! 

aOßäl^renb beS 2efen2 l^atte SReinl^arb ein unmerllid^eS 

' Sittern beS ^apiexS empfunben; als ex gu ßnbe toax, fd^ob 

20 Slifabetl^ leife il^xen ©tul^I guxttd unb ging fd^tveigenb in 

ben ©arten l^inab* Sin »lid bex SKutter folgte il^x. erid^ 

toollte nad^gel^en;® bod^ bie SKutter fagte: „gUfabetl^ l^at 

brausen gu tl^un." @o unterblieb eS. 

SDxaußen aber legte fid^ ber SIbenb mel^x unb mel^r üBer 

25 Oarten unb ©ee; bie 5lad^tfd^mettexlinge fd&offen fuxrenb 

an ben offenen SCl^üren öorüber, burd^ roeld^e bex SDuft ber 

Slumen unb ©eflxäud^e immer ftäxfex l^exeinbxang; öom 
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Söaffcr l^erauf lam baä ©cfd^ret bcr t?töfd&e, unter bcn 
3fcnftcrn fd^Iug eine SRad^ttgaU, tiefer im ©arten eine 
anbere; ber SKonb \df) üBer bie Säume* Sfleinl^arb blldte 
nod^ eine SBeile auf bie ©teile, too Slifaftetl^ä feine Seftalt 
gtoifd^en ben Saubgängen öerfd^munben toar; bann rollte 5 
er fein SRanufIript gufammen, grüßte bie Slntoefenben unb 

ging burd^ä i^auS an ba§ SQBaffer l^inab. " ' 

SDie SQßälber ftanben fd&toeigenb unb toarfen il^r SDunlel 
toeit auf ben ©ee l^inaug, Joäl^renb bie SDlitte beäfelBen in 
fd^müler ÜJlonbeSbämmerung lag* SKitunter fd^auerte ein lo 
leife^ ©auf ein burd^ bie Säume; aber eä toar lein SQBinb, 
e2 joar nur ba§ SItmen ber ©ommernad^t* SReinl^arb ging 
immer am Ufer entlang* ©inen ©teintourf Dom ßanbe 
lonnte er eine toeiße SQBafferlilie erlennen. 3luf einmal 
toanbelte il^n bie ßuft an, pe in ber Wdf)t 3U feigen; er 15 
toarf feine Äleiber ab unb ftieg in§ SQBaffer. 6§ toar flad^; 
fd^arfe ^flangen unb ©teine fd^nitten il^n an ben güßen, 
unb er lam immer nid^t in bie gum ©d^mimmen nötige 
SEiefe* SDann toar e§^ plbfelid^ unter il^m toeg, bie SBaffer 
quirlten über il^m gufammen, unb eS bauerte eine S^xt 20 
lang,^ el^e er toieber auf bie Dberfläd^e lam* SRun regte er 
ioanb unb gufe unb fd^ioamm im Äreifc uml^er, bis er ftd^ 
betouftt getoorben, öon too er l^ineingegangen toar* Salb 
fal^ er aud^ bie ßilie toieber; fte lag einfam gtoifd^en ben 
grofeert blanlen Slättern* ßr fd^toamm langfam l^inauS 25 
unb f)oi mitunter bie SIrme auä bem SBaffer, ba§ bie 
l^erabriefelnben SCropfen im SRonblid^te blifeten; aber eS 
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toax/ atö oi bic entfcxnung jtoifd&en il^m unb ber »lutnc 
biefclbc blicBc; nur baS Ufcx lag, tocnn er fxä) umblidtc, 
in immer ungetoifferem SDufte l^inter il^m. er gab inbeS 
fein Unternel^men nid^t auf, fonbern fd^toamm rüftig in 
5 berfelben SRid^tung fort gnblid^ mar er ber Slume fo 
nal^e gelommen, bafe er bie ftibernen Slätter beutlid^ im 
aWonblid^t unterfd^eiben lonnte; jugleid^ aber fül^Ite er 
[xä) in einem SRefee berftridtt, bie glatten ©tengel langten 
öom ®runbe l^erauf unb raniten fid^ an feine nadften 

10 Slieber» SDaS unbelannte Sffiaffer lag fo fd^toqra um il^n 
l^er, l^inter ftd& prte er baä Springen eines gifd^eS; eS 
tourbe^ il^m plöfelid^ fo unl^eimlid^ in bem fremben 
©lemente, baß er mit ©eioalt baS ©eftridf ber ^flanjen 
gerrife unb in atemlofer ^aft bem ßanbc gufd&toamm» 

15 2II2 er öon l^ier auf ben ©ee jurüdblidtte, lag bic Silic 
toic guöor fern unb einf am über ber bunllen SEief e. — ©r 
Ilcibete ftd^ an unb ging langfam nad^ ^aufe jurüdE. 2tl§ 
er aus bem ©arten in ben ©aal trat, fanb er ßrid^ unb 
bie SKutter in ben SSorbereitungen einer Ileinen ©efd^äftS* 

20 reife, toeld^e am anbern Sage öor fid^^ gelten foHte. 

„SQBo fmb ©ie benn fo fpät in ber SRad^t getoefen?" rief 
il^m bie SKutter entgegen* 

„3d^?" eriüiberte er; „xä) tooKte bie SQBafferlilie befud^en; 
e§ ift aber nid^tS barauä getoorben." 

25 „SDaS öerftel^t toieber einmal lein 5Dlenfd&!" fagte ©rid^* 
„Sffiaä Saufenb* l^atteft bu benn mit ber SBafferlilie ju 
tl^un?" 
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„^ä) fjaU fic^ ftül^ct einmal gelaunt/ fagte Sftetnl^arb; 
„eS ift aber fd^on lange fjtx." 



2lm folgenben JRad^mtttag loanbetten SRetnl^arb unb 
Sltfabetl^ jenfettS be3 ©ee3 balb burd^ bte i&oljung, balb 
auf bem öorfprtngenben Uferranbe* ßltfabetl^ l^atte öon 5 
ßrtd^ ben Sluftrag erl^alten, loäl^renb fetner unb ber SWutter 
Slbtoefenl^ett Sftetnl^arb mit ben fd^önpen SluSfid^ten ber 
näd^ften Umgegenb, namentlid^ öon ber anbern Uferfette 
auf ben i&of felber, belannt gu mad^en. 9lun gingen fte 
öon einem ^unlt gum anbern. ßnblid^ lourbe (glifabetl^ lo 
mübe unb fe^te ftd^ in ben ©d^atten überl^ängenber S^^^i^» 
SReinl^arb ftanb il^r gegenüber, an einen SBaumftamm ge^ 
lel^nt; ba l^örte er tiefer im SQßalbe ben RudEudE rufen, unb 
eS lam^ il^m plö^Iid^, bieS alleS fei fd^on einmal eben fo 
geioefen* 6r fal^ fte feltfam läd^elnb an. „SOßolIen toir 15 
Srbbeeren fud^en?" fragte er. 

„6S ift leine grbbeerengeit," fagte fte. 

„©ie toirb aber balb lommen." 

eiifabetl^ fd^üttelte fd^toeigenb ben Ropf; bann ftanb 
fte auf, unb beibe festen il^re SQßanberung fort; unb toie 20 
pe fo an feiner ©eite ging, toanbte fein SBIidE fld^ immer 
toieber nad^ il^r l^in; benn fte ging fd^ön, als toenn fte 
öon il^ren Kleibern getragen mürbe. 6r blieb oft un^ 
toiHIürlid^ einen ©d^ritt gurüdf, um fte gang unb öoH inS 
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Slugc faffcn ju lönncn» ©o lamcn ftc an einen freien, 
l^eibebemad^fenen $Ia^ mit einet^ meit inS Sanb teid^enben 
Stugftd^t Steinl^atb büdte ftd^ unb ppdte etmaS t)on ben 
am SBoben toad^fenben Äräutern^ 21K er toieber auffal^, 
5 trug fein ©efid^t ben Slugbrud leibenfd^aftlid^en ©d^mergeS» 
„Rennft bu biefe Slume?" fragte er» 

@ie fa)^ il^n fragenb an» „6g ift eine grila» ^ä) f^aht 
fte oft im SQßalbe geppdEt/ 

„^äi ^aht 3U ^aufe ein alteS SBud^/ fagte er; „td^ 

10 pflegte fonft allerlei Sieber unb Sfteime j^ineingufd^reiben; 

e3 ift aber lange nid^t mel^r gefd^el^en» S^^i^f^ä^^« ^^^ 

SBIättern liegt aud^ eine 6rila; aber e3 ift nur eine öer* 

mellte» Sffieifet bu, totx fte mir gegeben l^at?'' 

@ie nidte ftumm; aber fte fd^Iug.bie Slugen nieber 
15 unb fal^ nur auf bag Kraut, baS er in ber i&anb l^ielt 
©0 ftanben fte lange» SKS fte bie Slugen gegen il^n auf* 
fd^Iug, fa)^ er, bafe fte öoH Sl^ränen toaren» 

„(Sli^aittf)" fagte er, — „l^inter jenen Blauen Sergen 
liegt unfere 3ugenb» 2Bo ift fte geblieben?"* 
20 @te fprad^en nid^ts mel^r; fie gingen ftumm neben 
einanber jum @ee l^inab» SDie ßuft toar fd^toül, im 
SQSeften ftieg fd^toargeS ©etoöll auf» „6S toirb getoittern,"* 
fagte (glifabetl^, inbem fie il^ren ©d^ritt beeilte; Sfteinl^arb 
nidfte fd^toeigenb, unb beibe gingen rafd^ am Ufer entlang, 
25 bis fte il^ren Ral^n erreid^t l^atten» 

SQßäl^renb ber überfal^rt liefe eiifabetl^ il^re ^anb auf 
bem Sftanbe beg Ral^neg rul^en. 6r blidEte beim Wubern 
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3U tl^r l^tnüBcr; fie aber fa)^ an tl^m öorBct in btc gfcrnc* 
©0 glitt fein SBIid l^erunter unb blieb auf il^rer $anb; 
unb bie blaffe $anb öerriet xf)m, toag il^r Slntli^^ il^m 
öcrfd^toiegen l^atte^ 6r fal^ auf il^r jenen feinen 3^9 
gel^inten ©d^merjeä, ber fid^ fo gern fd^öner gfrauenl^änbe 5 
bemäd^tigt, bie nad^ts auf Iranlem bergen liegen^* — 21B 
Slifabetl^ fein Sluge auf il^rer $anb rul^en fül^Ite, lieg fie 
fie* langfam über SBorb inS SDBaffer gleiten^ 

Sluf bent i&ofe angelommen trafen pe einen ©d^eren^* 
fd^Ieiferlarren öor bem ^errenl^aufe; ein 2Rann mit lo 
fd^margen, nieberl^ängenben Soden trat emfig baS 9iab unb 
fummte eine Sigeunermelobie gtoifd^en ben Salinen, toäl^* 
renb ein eingef d^lrrter* $unb fd^naufenb baneben lag* Sluf 
bem ^auSflur ftanb in Sumpen gel^üHt ein SWäbd^en mit 
öerftörten fd^Bnen 3ügen unb ftredEte bettelnb bie $anb is 
gegen ©lifabetl^ au8» Sleinl^arb griff in feine Safd^e, aber 
@Iifabet]^ lam il^m 3Ut)or unb fd^Uttete l^aftig ben gangen 
3nl^alt il^rer Sörfe in bie offene i&anb ber Settlerin. SDann 
loanbte fie fid^ eilig ai, unb Sleinl^arb l^örte, loie fie 
fd^Iud^genb bie Sreppe l^inaufging. 20 

®r toonte'^ fte aufl^alten, aber er befann ftd^ unb blieb 
an ber Sreppe gurüdE* SDaS aJläbd^en ftanb nod^ immer 
auf bem gflur, unbeioeglid^, baS empfangene SHmofen* in 
ber ^anb» „SBaS loillft bu nod^?" fragte SReinl^arb* 

©ie ful^r gufammen* „3d^ toiH ntd^t§ mtf)x" fagte fte; 25 
bann ben Ropf nad^ il^m gurüdEtoenbenb, il^n anftarrenb 
mit ben öerirrten Slugen, ging fte langfam gegen bie %^nx. 
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6r rief einen 5Ramen auS, aber fie l^örte eS ntd^t mel^t; 
mit gefenitem Raupte, mit üBer ber Stuft gelreuäten 
Slrmen fd^ritt fie über ben $of l^inab: 

©tcrben, aci^ fterbcn \. , - ^ 

5 eoüic^aHetn! ' ''' 

ein altes Sieb^ braufte il^m in3 Dfjx, ber Sltem ftanb xfjm 
ftill; eine lurge SDBeile, bann toanble et ftd^ ab unb ging 
auf fein Simmer* 
6r fe^te ftd^ l^in, um gu arbeiten, aber er l^atle leine 

10 ©ebanlen» Jiad^bem er eS eine ©tunbe lang^ öergebenS 
öerfud^t l^atte, ging er ing gfamiliensimmer l^inab. g§ 
toar niemanb ba, nur lül^Ie grüne SDämmerung; auf 
glifabetl^S Wäf)tx\ä) lag ein roteS Sanb, baS fte am 5Rad^^ 
mittag um ben ^alS getragen l^atte. @r nal^m eS in 

15 bie i&anb, aber eS tl^at il^m totf), unb er legte e§ mieber 
l^in, Sr l^atte leine Sftul^e, er ging an ben ©ee l^inab 
unb banb ben Starrt Io3; er ruberte l^inüber unb ging 
nod^ einmal aUe SDBege, bie er lurg öorl^er mit ßlifabetl^ 
gufammen gegangen mar* Slfö er toieber nad^ Qan^t 

20 lam, toar e§ bunlel; auf bem ^ofe begegnete il^m ber 
Rutfd^er, ber bie SQßagenpferbe in§ ®ra§ bringen tooHte;* 
bie JReifenben hjaren eben gurüdgelei^rt* Sei feinem Sin* 
tritt in ben ipauSflur l^ßrte er Srid^ im ©artenfaal auf 
unb ah fd^reiten* 6r ging nid^t gu il^m l^inein; er ftanb 

25 einen Slugenblidf ftill unb ftieg bann leife bie Sreppe l^inauf 
nad^ feinem Simmer* §ier fefete er ftd^ in ben Sel^nftul^I 
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ang gfcnftcr; er tl^at^ öor ftd^ fclbft, aK tooDc^ et bte 
SRad^tigaU l^ören, bie unten in ben SajuSioänben fd^Iug;^ 
aber er l^örte nur ben ©d^Iag feines eigenen ^ergenä» 
Unter tl^m im ^aufc ging alleS* gur Wul^e, bte 3laäfi öer^ 
rann, er fül^Ite e§ ntd^t» — @o f afe er ftunbenlang^ Snbltd^ 5 
ftanb er auf unb legte*^ ftd^ inS offene gfcnfter* SDer 5Ra(%t* 
tau riefelte gtotfd^en ben Slättern, bie Jlad^tigaD l^atte auf* 
gel^ört ju fd^Iagen» SKImäl^Iid^ hjurbe aud^ baS tiefe Slau 
beS Stad^tl^immelS t)om Often l^er burd^ einen bla^gelben 
©d^immer öerbrängt; ein frifd^er SDBinb erl^oB ftd^ unb 10 
ftreifte Sleinl^arbS l^eifee ©tirne; bie erfte Serd^c ftieg 
jaud^jenb in bie Suft^ — JReinl^arb feierte fid^ plöfelid^ um 
unb trat an ben Sifd^: er tappte nad^ einem SIeijiift, 
unb ate er biefen gefunben, fefete er ftd^ unb fd^rieB bamit 
einige 3eilen auf einen toeifeen Sogen Rapier» Dlad^bem 15 
er l^iermit fertig loar, nal^m er ^ut unb ©todE, unb baS 
Rapier jurüdEIajfenb öffnete er bel^utfam bie %iinx unb ftieg 
in ben gflur l^inab. — SDie 2Jiorgenbämmerung rul^te nod^ 
in allen SQßinleln; bie gro^e i&auSlafee bel^nte ftd^ auf ber 
©trol^matte unb fträubte ben SRüdfen gegen feine i&anb, bie 20 
er gebanIcnloS entgegenl^ielt* SDraufeen im ©arten aber 
priefterten® fd^on bie ©perlinge öon ben Steigen unb 
fagtcn e3 allen, ba^ bie JRad^t öorbei fei* SDa l^örte er 
oben im ipaufe eine Spr gelten; eS^ lam bie Sreppe 
l^eruntcr, unb al§ er auffa)^, ftanb (glifabetl^ öor il^m* ©ie 25 
legte bie ipanb auf feinen Slrm, ftc Beloegtc bie Sippen, 
aber er fföxtt leine SBorte* „SDu lommfl nid^t hjieber," 
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fagtc ftc cnbltd^. „^ä) loetfe eg, lügc^ ntd^t; bu lomntft 
nie totebcr/' 

„^it," fagtc er. ©ie Hefe tl^re ^anb ftnien unb fagte 
ntd^tS mel^r. ®r ging über ben gflur ber Sl^üre ju;* 

5 bann toanbte er ftd^ nod^ einmal ©ie ftanb BeioegungS* 
loS an berfelben ©teile unb fal^ il^n mit toten Slugen an* 
6r tl^at einen ©d^ritt öortoärtS unb ftredte bie Slrme 
nad^ il^r auS. SDann leierte er ftd^ gemaltfam ab unb 
ging jur Spr l^tnauS. SDraufeen lag bie SDBelt im frifd^en 

10 SWorgcnlid^te, bie Sauperlen, bie in ben ©pinnengetoebcn 
l^ingen, Blifeten in ben erften ©onnenftral^Ien. ßr fal^ 
nid^t rüdtoärtS; er manbertc rafd^ l^inauS; unb mel^r unb 
mel^r öerfani l^inter il^m baS ftille ©el^öft, unb öor il^m 
auf* ftieg bie grofee toeite SQßelt* 
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15 SDer SWonb fd^ien nid^t mel^r in bie gfenfterfd^eiben; eS 
toar bunlel getoorben; ber 2llte aber fafe nod^ immer mit 
gefalteten Rauben in feinem Sel^nftul^I unb blidte öor fid^* 
l^in in ben JRaum beS Simmerg* Slllmäl^Iid^ öergog ftd^ 
öor feinen Slugen bie fd^marje SDämmerung um il^n l^er 

20 3U einem breiten bunleln @ee; ein*^ fd^lDarjeS ©etoäffer 
legte fid^ l^inter ba3 anbere, immer tiefer unb femer, unb 
auf bem legten, fo fern, ia% bie 2lugen beS Sllten fte laum 
erreid^ten, fd^mamm einfam smifd^en breiten Slättern eine 
loei^e SQßafferlilie. 
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2)tc ©tuBcntpr ging auf, unb ein l^eHer Sid^tfd^immcr 
fiel ins Simmer* „es ift gut, bafe ©ie lommen, Srigitte/' 
fagtc ber Sllte. „©teflen ©ie baS Sid^t auf ben Sifd^!" 

SDann rüdte er aud^ ben ©tul^I jum Sifd^, nal^m eines 
ber aufgefd^Iagenen Sudler unb öerliefte ftd^ in ©tubien, an 
benen er einft bie Äraft feiner 3ugenb geübt l^atte» 



NOTES 



Pagre 1. — I. bett (= feinen) lauqtn f^9fix^, definite article 
for possessive pronoun, as often. 

2. in meiere flc^ . * * gerettet 51t l^alieit festen, "into which his 

lost youth seemed to have taken refuge''; trans., in which his 
lostyouth seemed concentrated, 

3. mitrbe • * » meggefc^obett unb bai^ ©eflc^t * . • fU^tbor, was 

pushed aside . . . and the face . . . became visible; notice tDUrbe first 
as auxiliary and then later (without repetition, as might have been 
expected) as an absolute verb, illustrating in one sentence the two 
uses of the word. 

Pagre 2. — I. ^^9^ feiJt ßic^t!'' = ,,a«ad^en @le no(^ fein 

2. itt einem ettoad füblic^ett (= fübbeutfd)en) Sccent; this sug- 
gests the idea that the old gentleman of this story was a liative of 
Southern Germany, where with the exception of the first and last 
chapters (both inscribed f,%tx ^(te'O the incidents of the story take 
place. 

3. bcr iPcfclf a localism of Schleswig-Holstein, unknown in this 
sense in other Low German dialects ; it is about equivalent to the 
common German tenn „ber ©artenfaal" ("large room or hall open- 
ing into a garden **), trans., hall^ taken in the old English sense. 

4. tion ttfO OttiS, "from yi\a^x%^* front which; au8 used adverbi- 
ally, continues the motion expressed in t)On. 

5. [Refioftto'riett ; sing, ba« 9leJ)oftto'rlum, bookshelf; natural- 
ized Latin neuters in slum form their plural by changing *lum into 
4en. 

6. mit grüner ^ei!e ; mit rotem ©omtfiffett, in English with in- 
definite article. 

7. SBie, coiloquially for al«, " when," "as," or toö^renb, " while." 

49 
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8. tx, referring to ber ©trelf» 

9. itt fd^lic^tem fc^tooraem 9ia]|meii; cf. note 6 above. 

10. gef^iro^ett, supply ^atte ; in dependent sentences the auxil- 
iaries ^abett and fein are f requently omitted. 

Pagre 8« — I. hü9f this; the demonstrative pronoun ber, bte, 
ba«, "that one," "the latter," "this," "he, she, it" is pronounced 
with emphasis. 

2. Hef iltr l^ill^c^ 51t bett lirirnttett Stigett = Ueg l^übfc^ gu t^ren 
braunen ^ugen, the dative of the personal pronoun for the posses- 
sive pronoun ; trans., was very becoming to her brown eyes, 

3. ben glltt^ett 2^110, accusative ezpressing duration of time. 

4. bltrc^ * * * J^ittirad, cf. page 2, note 4; l^inau« may also be 
taken as separable prefix of the Compound verb l^inaudslaufen. 

5. t^ fel^lte (impersonal) ttnil^ « * v there lacked (was wanting) 
sHlL 

6. bo'tlOtt (with emphasis) = öon blefem or btefen, of {^joith) the 
latter. 

7. ^Ic^l, dative of interest = für ^'i),for herseif. 

Pagre 4. — I. ja (unaccented adverbial expletive) means that 
the accompanying Statement " goes without saying," and is usually 
best rendered hy you know; why^ indeed! 

2. tt^V for ergä^Ie, but translate as future. The dropping 
("apocope") of final' e, a characteristic Variation of Southern Ger- 
many, is marked by an apostrophe. 

3. ,ß% toatett einmal ♦ ♦ /'; the introductory indefinite per- 
sonal pronoun ed corresponds to the English idiomatic use of 
"there"; trans., there were once upon a time . . . 

4. btei S^innfranen, spinning women (and at the same time) 
spinsters ; sl well-known nursery tale found in the Household Stories 
of the Grimm Brothers. 

5. btt ntnfit anc^ ttidit immer, trans., perhaps mlnd, you musi 
not; aud^ nic^t (unaccented adverbial idiom), "but," "yet." 

6. ber in bie BotoengmBe, i.e., the bibllcal narrative of "Daniel 
in the lions* den." 

7. fomme (present subjunctive), indirect subjunctive after verbs 
admitting uncertainty and doubt, such as meinen, benfen, gteuben, 
etc. 
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8. matf ed (indefinite impersonal Idiom) etitett (eHeil ^C^eilt, 

best rendered by the English passive voice, a bright light was cast, 

9. ^tX (with emphasis), cf. page 3, note i. 

10. mtf fo (expletive) tmtjust a.,, 

Page 6. — I. ,^^tX W (fagc mir being implied), but say! 

2. bentt WXtb^ feine SdtOett, no Uons either. 

3. Witt id^ l^itt (= ba^in or bortl^ln), infinitive gelten being im- 
plied. — After the modal auxiliaries lüotten, muffen (comp, page 5, 
lines 13-14)» lönncn (comp, page 5, line 17), bürfcn (comp, page 5» 
line 18), foflen (comp, page 5, line 19), the infinitive ge^en or other 
infinilives of nearly the same meaning as gelten, are frequently 
omitted. 

4. {tttb, present tense for f uture, as often. 

5. ^tt fottfl fc^Ott bftrfen, you shall then have a righttogo; f(]^on 
(unaccented adverbial expletive) "by that time," as well as (as- 
suringly) " certainly." 

6. btt mifft, " you (will) become," trans., you will be, cf . note 4 
above. 

7. ^er kleinen (dative after nal^e) !ant bad SBetnen (subject) 

ttHl^e, '* weeping came near the little one *' ; English = ? 

8. ttttt (unaccented expletive) lends force to a preceding im- 
perative; madt WXt nic^t, pleasey do not (make). 

Page 6. — I. i^r bom $alfe; cf. tl^r gu ben braunen ^ugen, 
page 3, note 2. 

2. (S^ontage (French; pronounce lax^ijs^f courage; partly Ger- 
manized. 

3. ed (indefinite personal pronoun) here = "a voice"; trans., 
some one, 

4. ij^m and Mft (next line),/«?r kim; for her, are datives of in- 
fluence after the adjectives fliU and l^eftig. 

5- geogftt'rtfl'^lf pronounce initial g like^in^,?/. 

6. ^em ittttgen ^ic^ter • • ♦ in ben ^ngen (cf. page 3, note 2) = 
In ben Singen be« jnngen 2)ld^ter8. 

Page 7. — I. nutzte et pc^i (cf. page 3, note 7) yx tierfc^affen, 

" knew how to," " was able to," trans., managed to procurefor htm- 
seif, 

2. bie (with emphasis) = biejenigen, those. 
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3. {ie (accusat. plural) referring to bie Blätter. 

4. {te (accusat. Singular) referring to (SUfabet^. 

5. if^xtx ^ntttt, dative after üör4cfcn. 

6. ba| t^ geben toerbe, thattkere wouldbe; cf. page 4, note 7. 

7. eitted 2^a0ed, genitive expressing indefinite time " when." 

8. toetbe ; motte (line 26); muffe (line 27) are subjunctives of in- 
direct Statement ; he would (as he said). 

Page 8« — I. fam (idiomat. personification), "came" = fanb 
feinen 3öeg in . . ., tourbe gefd^rieben or ^Injugefügt, "found its way 
into" ; trans., was writUn into or was added to, 

2. am oitbern S^age, "on the other day," = am nöc^flen Sage, 

the next ox following day, 

3. Xi'Oilo^t gelegen, adjacent 

4. gröjleret, ratherlarge; note this idiomatic use of the German 
comparative. 

5. ftttttbenlnnge, lasUng an hour; an hout^s distance, Distances 
are f requently expressed by the time required to travel over them ; 
eine @tunbe usually Stands for about 2^ English miles. 

6. mevfet ! (archaic and solemn) for mertt ! 

Paire 9. — I. tft 5« $irafe geblieben (cf. page 8, note i), "has 

remained at home," trans., has been left behind, 

2. ^, cf. page 3, note 7. 

3. (£Ö fteften, cf. page 4, note 3. 

4. für ben (with emphasis = benienlgen),/t;r him^ bet (relative), 
vjho, 

5. SBe? ; indefinite relative includes the demonstrative antece- 
dent = English {he) who, 

6. menn bie U^r jniölf ift, unusual for nienn ed groölf Ul^r ifl. 

7. ^a'fftt, emphatically at the head of the sentence = für blcfe« 
(bieg or ba«), "for (in exchange for) this"; trans., in retum, 

8. ^tti?, emphatically = btcfcS or bie«, anticipates the contents 
of the following sentence and remains untranslated. 

9. tOO^l, (unaccented expletive), I think; of course; probably, 

10. feine, viz,y @rbbeeren. 

11. mol^l (here accented, regulär adverb) = gut, orbentUc^, O^"* 
g, " well " ; properfyj carefully, 

12. fo (correiative to n^enn) toerbet i^f \fkt l^ente fd^on (assuringiy. 
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cf. page 5, note 5) hnx^9 2tUn fotttmett, you will certainly make a 
success of life asfar as this day is concemed. 

Pajje 10. — I. ,,@0 fontm"; Well, come tkenf 

2. bOfl^ ; unaccented expletive, closely related to nur, cf. page 5, 
note 8. 

3. attiJ, "outof"; here =/rö»f. 

4. \^X, by synecdoche = auf l^rcu Äojjf. 

5. bOfl^, accented adversative particle == afUr all, 

Page 11.^1. totrtoo0ett)oetteYfttc4en = Iagun9tDetterfuc^en, 

let US , , . 

2. too ntdgeit (modal idiom) bie anbent feitt ? / wonder where 
tke otkers are f 

3. Ott (after bcnfen, "to think'*), "of " or about. 

4. tt»Otte Itttt! cf. page 5, note 8. 

5. ed fam (idiomatic, cf. page 8, note i), trans., there was, 

6. XVt^t tVXVXcXf Just call l won'tyou; the unaccented expletive 
einmal, persuasive like bo(^ and nur, strengthens the force of a pre- 
ceding imperative (cf. page 5, note 8). 

7. ed (cf . page 6, note 3), here " the echo." 

Paire 12. — I. flatfc^te iJt bie ^ftttbe; in English transitive 
verb, therefore no preposition. 

2. mit gtOttt (= c8 graut mir), impersonal verb with dative = 
English personal "I am in dread"; / am afraid; therefore next 
line „ba« (impersonal) muß e« nl(f|t" = you must not ("be afraid" 
being understood). 

Pagre 18. — I. in $Ütte ("huU"; cover) nttb Ptte("füling; ful- 
ness "), lit., " f rom cover to f illing " (so that no space is lef t vacant), 
trans., in great abundance, Two words generally alliterative or 
rhyming, are often placed side by side of each other to emphasize 
the meaning of one of them. 

2. bie 8erbief te (from French, but thoroughly Germanized and 
pronounced as in German), table napkin, 

3. l^erttm'trOttfltierte (compounded with French verb trancher 
= to trench ; trän nasalized and (j^ = English j^), carved (about). 

4. Sucher aiti^geleert! empty your handkerchiefsl $üte ttttl« 
gefel^Vt! upside down with your hatsl Idiomatically the perfect 
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participle is used instead of the imperative = leert bte Xflc^er au8 1 
te^rtbic^üteuml 

5. er lie§ {tc^ alber bOC^ erbitten, '*he allowed himself to be pre- 
vailed upon after all"; rather a hard idiom with the reflexive form 
taking the place of the passive, he was moved by (yielded to) 
entreaties, 

6. ttmrbe Safe( gel^alteit, boatt fc^lltg * * «, theyfeasUd (or ban- 
queied); forthe occasion the thrush Struck up (ox fumished the music 
at table) — bumorous bombast. 

7> tooreil ei9 • * • (concessive inversion = obgletd^ ed * * • toareti), 
alihough is was not. 

8. fo (correlative to an implied concessive conjunction tDetttt or 
obgleich), omit. 

Pagre 14. — I. (ittfliett ber SoiOteitfll^eilt (in poetry only) for 
fließt ber ©ouncnfdfteln ^tiu 

2. ei8(indef.) here = "the thought." 

3. ber Wotöfetterfor 9lat^au8fetter, "town-housecellar"; trans., 
restaurant in the basement of the town-hall; originally seiving as a 
waiting-room for parties who had to do business with the civic or 
law-court Offices located in that building, the ratskeller gradually 
became a public restaurant, ezcellently managed by the municipal 
authorities and greatly patronized by the Citizens, the more so as its 
Profits were tumed into the city treasury. — The word bids fair to 
become naturalized in this country as the name given to the lead- 
ing German restaurants of the larger American cities. 

Pajje 16. — I. l^attett Hegeit (infinitive), while the English 
idiom requires the present participle. 

2. (SJ^ant^ia'gtter (from French, pronounce f(i|am|)an'jier) »tlfr«)!» 
fett, Champagne cork, 

3. böl^mifc^ (for b5^mif(^e9, the neuter ending ed in the adjective 
declension being occasionally dropped), Bohemian, As a nile the 
itinerant musicians of Europe come from Bohemia, the most 
eastem crownland of Austria. The saying is that when a Bohemian 
is bom, a purse and a violin are shown to him, and that according 
to whether he Stretches out his band for the one or the other, he 
becomes a thief or a musician. 

4. \WXltt}^9\i, cavalier(-like), A "Junker" (from MHG. "junc- 
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herre " = young lord) is a young noble belonging to the old landed 
aristocracy. — In modern German politics the ''Junkers'' represent 
the aristocratic party in Prussia, which came into power under Bis- 
marck as early as 1862. In our day they are known as the 
" Agrarians/' 

5. Ol^tte • * « sn kierftitbent; the preposition ol^ne with following 
gu and the Infinitive corresponds to English without and the verbal 
form in -ing. 

6. ben (with emphasiß = tiefen or jenen ba), that/ellow. 

7. b«, and in the following lines beine, bic^, etc., for S^re, @ie 
« . . indirectly suggest a high degree of familiarity existing between 
the two. 

8. SBOiS * * * "what," here adverbially = how . . . 

9. ,,Ätif beine ♦ ♦ ♦ I" elliptically for ^&j trinfe anf belne • . ,, 

*71s toyour, . ./ 

10. ,,@ieb V* mir ba« ®(a« or mir an trlnfen implied. 

11. feinen, older and shorter form of the possessive pronominal 
adjective] for the more common feinigen* The aüthor seems to 
favor the older form, employed by him exclusively throughout the 
Story. Comp, page 21, line 15; page 23, lines 15 and 21 ; page 26, 
line4; page 33, line 5. 

Pagre 16. — I. fort, gegangen implied. 

2. bai^ (Sl^riftlittb ; among the Germans the " Christ-child " bears 
the same relation to the festivities of Christmas as that bome else- 
where by Santa Claus, St. Nicholas, etc. 

3. bronner $Mlit% ginger cooky, ginger cake, the time-honored 
concomitant of the German Christmas-tree. 

4. toittft btt, t^un implied. 

Pagre 17. — I. t^ (introductory), cf. page 4, note 3. 

2. gefommen, supply mar, cf. page 2, note 10. 

3. ble Sttfangdbtt^ftabett feine« 9^ameni9, his iniHah, viz,, R. w. 

= Reinhard Werner. 

Page 18. — I. a^anffl^eften (cf. ©erölette, page 13, note 2), 

cuffs. 

2. ^ir ; in letter-writing 5Du, ©eine, etc., usually have a capital 
initial. 
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3. um fiatb ^tfß, lit, "half (way to) ten," «when half of the 
tenth hour is gone" trans., at hcUffast nine, 

4* biefeit SBiitter; norigeit ^ontitag (next line), accusatives 
ezpressing def inite time " when." 

5. ber ^^ftnfliltg (from $anf, hemp), linnet ox greenfinch, "Frin- 
gilla cannabina" of the naturalists, a small singing bird of the finch 
family. It is one of the commonest German birds, cheerful and 
lively, and a very sweet songster, and therefore frequently f ound as 
a cage-bird. 

6. er fftlj^f P^t subjunctive, while fel^e, present subjunctive, 
would be more in accbrdance with Standard language; cf. page 7, 
note 8. 

7. bftr'ait = an biefe«, an bie9 or bad. 

8. ed (indefinite), cf. page 14, note 2. 

9. yxc (= gu ber), no article in English. 

10. ber @tidt, no article in English. 

11. ifl§ l^abe • • * tttilffeit (idiomatic infinitive for perf. partic. 
getnugt), I have had to , , , 

12. td liiflrbe for »erbe; cf. page 18, note 6. 

Pagre 19. — I. ^it Ijabeft; cf. page 7, note 8. 

2. eine ^tM lang, for some time; to an accusative expressing 
duration of time, the adverb lang may be added. — Distinguish 
between eine longe (adj.) 3elt and eine ^t\i long (adv.). 

3. %\XiVC9A* = ben 2Beg l^lnau«, "which way out"; which way to 
tum, 

Pag^ 20. — I. fBltttteit, may be taken as "potential" or "con- 
ditional" subjunctive expressing either possibility ("might") or 
unreal condition ("would," "if you went in" being implied). 

2. \fiSji, get, take, 

3- fold^er ^remtblifltfeU, genitive after nngeiool^nt, while the 
English idiom requires " to." 

Page 21. — I. bai9 (eftattto 2:iltteitfa^, the dusPcovered ink- 
well; another striking example of the author's power of indirect 
Suggestion. 

2. 9(d ed Oftem gettiorbeit mar ("...had become")» trans., 
When Easter (or Easter vacation) had come. 
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3. xfim, from kintf privative dative, f requently. af ter verbs com- 
pounded with eitt^. 

4. atö tttit ^ * *f as if , , , were coming; present subjunctive for 
träte, past subjunctive, expressing unreal condition after atö. 

5. bagemefeit — auxiliary l^atte or »ar? 

Page 22. — I. \fiA!tXXi fie • • • gefirad^t, inverted order express- 
ing condition or time, toenit omitted. 

2. ber $ftl|^^4^inntt or ^ü^nerbarm, iD'l&ufebartn, bie ^oget« 
tniere, chUkweed; the "Stellaria media'' of the botanists, one of 
the most common weeds in cultivated and waste ground every- 
where, flowering throughout the year. It is much used for feeding 
cage-birds. 

3. bev @Olb{iltf^ "goldfinch/' a name popularly given to several 
birds of the finch family; here = bcr Äanarlcnöogcl, "canary." — 
To bring out the point more strikingly, translate $änf(tng in the 
preceding line \yij greenfinch^ and ©olbflnl hy yellow finch. 

4* t^egett itid|t, supply gu t^un. 

Page 28. — i. @ie ^abett 1id| * « • feiitettt SBovte, you kave not 

either with a Single word . . . 

2. Kaffee ; at 3 o'clock in the aftemoon a cup of coffee is served 
in German families. 

3. bitt (present tense) for Werbe Id^ . . ♦ fein (future), as often. 

4. @tattbf Sbett ^tffiffiif stamens counted, for the Classification ot 
plants according to the Linnaean System which is based upon the 
number of stamens. 

Page 24. — i. (Sd (indefinite, anticipating the logical subject, 
sc, SRärd^en) {ittb ♦ ♦ *, these are . . ., and ^« tooren (two lines below), 
ihey were . . . 

2. bev (demonstrative pronoun, therefore with emphasis) = bie« 
fer or fold^er» 

Page 25« — i. ttiav t^ il^ltt, ''it was to him," trans., it seemed to 
him or he feit, 

2. er \fiiSit = ote ob er l^abe or l^fitte, cf. page 21, note 4. It may 
also be taken as an indirect subjunctive =: bag er . * • ^abe, cf. 
page 4, note 7. 
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3. ttel^ttte (and abl^änge, two lines below) are indirect subjunc- 
tives. 

4. Ottf St (abbreviation for (Sanft) Tton'tU (dat.), on St. Mary's 
church, Names of females ending in »c take in the genitive «n«, 
and in the dative »lt. 

5. ba (= ^Icr) Jin, cf. page 5, note 4. 

Page 26. — I. gemefett, supply fcicjl. 

2. ,,^ad ^aft btt?'' colloquial phrase, wha^s the matter? 

3. ffl^ilttefte tttit beut ^o^f, cf. flatfc^te in bte $&nbe, page 12, 
note I. 

Page 27. — I. @htbiett, cf. page 2, note 5. 

2. jebei^ Sal^t j^atfeitt eigettei^ ^efill^t; this sentence is rather 
obscure, the meaning being somewhat like this : '* Youth is the time 
of general development, physically, mentally, ethically. With the 
steady increase of bodily vigor, new and closer sentiments, new 
and higher aims, ideals, and hopes, pursuits and tendencies, often 
changing in quick succession, are forming. Former fancies and 
hobbies are sacrificed, but rieh as youth is, amends are made for 
every seeming loss." Trans. " each year opens up its own fair pros- 
pectsy 

3. dngenb I&tt fl4 nti^t arnttY ma^en, Ht, youth does not aUow 

itself to be made poorer, or " to be beggared ; " trans. youtk always 
makes the best of everything, (Miss Heath.) 

Page 28. — I. vX^ enoarte for crtüartctc, cf. page 21, note 4. 

2. immer iti^t (= nimmer, ntemafö) eintretett mottte, wouid 

never come or always failed to appear, 

3. ge^t'd (= gel^t e«, sc, ber Seg) ^tet rei^t n^ü^ . . .? is this the 
right way to , , ,f 

4. Swimer gerab^ WH§, keep right ahead or keep straight on, 

5. ^^^ betttt ♦ ♦ ., Southern dialect, for 3fl c« benn . • . 

6. %tx ^ttt tft ♦ ♦ ♦, respectful address in the third person, for 
@ie ftnb. 

7. Äettte ^albe ^feif %vlUl (dial. = Xabaf), in less Hme than 
(it takes to smoke) half a pipe of tobacco, — fo l^abett^i^ (southem 
dialect = fo l^abcn ^\t),youtt reach . . . 

8. ^ %vx £itt!ett = au feiner ?lnfen, cf. page 3, note 2. 

9. einer, numeral, therefore with emphasis. 
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Page 29. — i. ed (indefinite, "something" — perhaps a ^//Ä^r) 
lag mie ^iSintt, lay there white as if of snow, 

2. (gd, cf. page 28, note 3. 

3. ttt itimnem fibenoif, cf. page 2, note 6. 

4. r,®ott grÄj bldj!" or ®ott gum ©rußl or ©rüß ®ott! lit., 
<< God bless you I " a form of salutation in vogue all over the South, 
for " Good momingl " " Good day "I 

Page 80. — I. {id^, reciprocal pronoun, each other. 

2. S^ift btt e«? lit, "are you it?" is it (that)^^«/ 

3. bie Vllttter, no article in English. 

Page 81. — I. wir, privative dative, cf. page 21, note 3. 

2. ber €g)|^'tev, "Egyptian,"i.e., "the stork," which is found 
throughout Europe, but passes the winter in North Af rica, particu- 
larly in Egypt. 

3. d^rl^fettftattgeit, pea-sHcks^ material for nest-building. Though 
occasionally using trees for the purpose, the European stork more 
commonly places his nest — a huge pile of short sticks — on build- 
ings. 

4. attfQefittttbeitett, trained on the walls or on irellises^ quite a 
common method of fruit culture in Germany. 

5. ^lUrfUI» (Germanized form of Lat. "Persica" [= Persian 
apple], the botanical name of the " peach ") ttitb 9^vifÖ'fettl(ftniltett 
= $ftrft(^bäumen unb ^^rifofenbäumen. 

6. bie ^^vitfalbrü (<Sprit a populär contraction of @))irttu0, 
'*spirit[s]") = @plrttu«brcnncrci, disHllery, 

7. ^asndttlftltbe, hedges of yew-trees, 2)er S^ttpi«, bot., "Taxus 
baccata,'' an evergreen tree, indigenous in most parts of Europe. 
In bygone days it was planted in gardens and on account of its 
gloomy aspect was also frequently found in churchyards. 

8. fotttteit» tinb orieiti^^ei^ett, cf. note 5 above. 

Page 82. — I. mit ^vXvx SanbtQftnbett, 'vaith sUep hedge-rows, 
a relic of the omamental gardening of the end of the XVIII. Cen- 
tury, which by clipping and cutting gave all kinds of f ancif ul f orms 
to arbors, thickets, and trees planted in line. 

2. f^tXVL @Ott \" must not be translated literally, since it does 
not mean here any more than English "good gracious'' or "good- 
ness *' or " heavens." 
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3. Unl^, reciprocal pronoun, cf. page 30, note i. 

4. lote, cf. page 2, note 7. 

5. ber (dative sing, feminine of the relative pronoun) = tottä^tx. 

Page 88. — i. mm, naw that or since, 

2. Erich's German is far from being up to the Standard. Here 
he means to say: ,,@ie^ nur, tt)ie fremb unb üomel^tn er '\t%i avi%* 

3. bie, during which, 

4- ber Vleerfd^atttttfOtlf, ''meerschaum bowl,'' trans., meer- 
schäum pipe; ber 9Weerf(^aum, lit., "searfoam," is a superior kind 
of fine, white clay from Asia Minor. 

5. 9»t Ottbent S^age, cf. page 8, note 2. 

6. «mite mit i]|»t llittand, cf. page 5, note 3. 

7. 3« SÄtttag, "at midday," trans.,/<?r dinner, 

Page 84« — i. IfiS^t, indirect subjunctive, cf. page 4, note 7. 

Page 85« — i. ertoorte for ertoartete, cf. page 21, note 4. 

2. ja, here accented adversative particle = ja fogar or üielmel^r, 
nay evetif nay rather; about the i^naccented adverbial expletive j[a, 
cf. page 4, note i. 

3. ed gittg, it was going (on). 

Page 86. — i. tiro'Ier @4ita'ber]|iMifeI, T^rolese diuies. In 
the Alpine districts of Bavaria, Austria, and the Tyrol the moun- 
taineers for ages have been noted for their skill of giving vent, ex- 
tempore, to their feelings in the form of @c^nabf rl^ü))fel (dial. = 
©(^nltterl^üpf f n, ** reapers*-hops " = dancing songs). They have all 
the same rhythm, are sung to the accompaniment of the cithem, 
the favorite Instrument of the mountaineers, and recite in verse 
more or less rüde, the incidents and interests of mountain life, the 
adventures of lovers, etc. 

2. bai9 ^ittg, ''thing/' has a double plural form, 2)iltge and 
S)inger, the latter being usually applied with a sense of pity and 
contempt = "silly, light or worthless things"; trifles. 

3. S^rtfeit're (from French, partly Germanized; pronounce fri« 
före), hair-dressers* 

4. ällari'eitgant, " St. Mary's yam,** gossamer or gossemer (i.e., 
God's Summer), that fine, filmy substance, which like cobwebs. 
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floats in the air in calm clear weather, especially in autumn, and is 
formed by small species of spiders; it is also called äßartenfäben, 
" St. Mary's threads/' from the legend that these threads are relics 
of the neckcloth or winding-sheet, with which the Virgin was in- 
vested, and which feil away from her, as she ascended to heaven. 

5. ,^äl ftattb aitf ^0l|ett fßtt^tvf* ; the beginning of an old FoiJks- 
/r>df found in various forms and under various names (^^., ble Spönne ; 
ba9 8teb ))Otn jiungen trafen, etc.), which teils the pitiful story of a 
lovely, but poor maiden, who entered the convent, because her 
tltled lover could not wed her. — Herder discovered it in Alsace, 
1778. — For text and music see Erk*s LiederschaH^ vol. III, page 92 
(Edition Peters). — In Des Knaben Wunderhom^ the well-known 
collection of populär ballads, vol. I, page 103 (Berlin, 1873), *^® 
first stanza runs thus: 

€tttnb td^ auf l^ol^en Seraen 
Unb fal^ iDol^l ftber ben iR^nn ; 
(Sin €(itff(ein fal^ id^ fahren, 
®cr Äitter ttaren brei . . . 

Page 87. — i. bie ®tar!e, ©tärfe or ©terfe (Eng. Scotch cog- 
nate ''stirk'*), in Southern populär language for the common Ger- 
manterm blc ^Q:^t, young cow ; keif er. 

2. loie ^d^attttt, '4ike foam," while the earlier editions have tt)ie 
(S(j^am (= ©(^amröte, "blush"; "rosy tint"); although the latter 
would seem the preferable reading, it is not unlikely that the 
author himself preferred tt)ie @(^aum. 

Page 88. — i. befeffett, auxiliary ? 

2. itt (Sl^reit, archaic and poetical dative formation. 

3. fHittbe, obsolescent form of past subjunctive = jiänbc, here = 
condit. flehen würbe. 

4- ttlOtbeit, archaic and poetical for gett)orben. 
5* fatt0^ id^ att, simply shall I do, 

6. all^ ttteitt^ @toIa ttttb ^rettb' for aD[(en) meinen @tota unb all(e) 
meine greube. 

7* ttlftt^ (= toäre, optative subjunctive expressing a wish as un- 
real or impossible) bod ttid^t gefd^e^eit ! that this had not happened! 
8. Itad|ge4ett, object (t^r) implied. 
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Pagre 89. — i. t» (indef.) mar itiiter i^tn »eg, "the bottom 

under him was gone " ; trans., ke reached no bottom ; he was out of 
his depih, 

2. eUte 3«tt lattg, cf. page 19, note 2. 

Page 40. — I. ed »1», cf. c« irar ll^m, page 25, note i. 

2. ed ttitttbe i^m (idiom. phrase), he began tofeel; he feit, 

3. Hor fielt gelt^tt (idiom. phrase) fottte (idiom.), z&^j /"^ take place, 

4. tt»«d S^attf ettb I or bcr 2:aufcnb ! or |)0(5 2:auf enb 1 (" the deuce I '*); 
in this populär interjectional phrase Saufeitb is supposed to be a 
fanciful emphemism for bcr S^ufctibfültfligc, "the one with thousand 
tricks," one of the untold nümber of epithets of the Evil one; 
trans., gooä gracious / or dear me! or wellf I declarel 

Page 41. — I. This evening adventure with its romantic ac- 
cessories may perhaps be taken as a symbol of the whole story ; the 
white water-lily representing» of course, Elizabeth. 

2. t% (indef., cf. page 14, note 2) fottl il^ttt, "it came into his 
mind " ; trans., it Struck him, 

Page 42. — i. ntlt einet ♦ . . VuiSfifltt; constmetnlt einer 9(u«« 
ftd^t reld^enb tüctt in« ?anb» 

2. ^0 Ift {ie gebllebett? idiomat. phrase; what has become 
ofit? 

3. ^9 mlrb gemlttettt/ a storm is approaching; but the earller 
editions have: @d tutrb ®en)ttter. 

Page 48. — i. \%X ^nt\% by synecdoche for il^r SWunb or %€ 
?H)<)en* 
2. gftattettl^jittbe, ble ttailttö anf frattfem ^^evseit Uegett. it is 

interesting to compare this passage with the poem Frauenhand 
(see Storm's Sämtliche Werke ^ vol. VIII, page 205): 

3(6 xotx^ e§ xoo^^X, fein ttaoenb SBort 
aSBirb über beinc 8i<)pcn ßcl^cn ; 
®o(ft luaS f fanft bcln SWunb öerfdöiDeißt, 
9]^u| beine btaffe $anb oeflel^en. 

®te ^anb/ an bet mein ^uge l^finfit, 
3«öt jenen feinen 3ufl ber ©d&meraen, 
Unb ba| in fd^tummerlofer 9la^t 
@te lao auf einem tränten ^eraen. 
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3. fie fie ; to avoid repetition of the same word, the second fte 
(object) might better have been replaced by the corresponding form 
of the demonstrative pronoun, i.e., biefelbe. 

4. eitl eiltgefd^ifftet ^mih, a kamessed dog; occasionally dogs 
are hamessed to draw small carts in Germany. 

5. loolltc^ here was to; was on the pointof , . . 

6. bad ettt^fangette ^(tttofen in ber ^^v^^ i.e., mit bem ^tmofen, 

wth {having or Holding) the money in her hand, 

Pagre 44. — I. (gitl ^Xt^ ßieb ♦ ♦ ♦ A most affecting episode. 
By this unexpected meeting with the once beautiful cithem-girl, 
Reinhard is forcibly reminded of that fatef ul Christmas eve in the 
university town and of his negligence, which resulted in the loss of 
Elizabeth. And what could bring to him with more overwhelming 
power the perception of the desolateness of his own future than the 
two lines of the girl's song: 

Sterben, Q(b flerben 
©öS t(b aQein ! 

2. ehte ®tttttbe (attg, cf. eine ^tü lang, page 19, note 2. 

3. »Ottte, cf. page 43, note 5. 

Pagre 45. — I. tt tlt<tt bor ^ felbft (idiomatic phrase, "he 
acted to himself "), trans., he made himself believe, 

2. toolle for tDoKte, cf. page 21, note 4. 

3. The play of the words fd^Iltg ("Struck up") and ^d^lag 
("beating"), in the next line is altogether lost in English. 

4. allei^, neuter sing, idiomatically for masc. and fem. pl. = aKe 
(" all persons without exception "), every one, 

5. legte fid| Ittd offene gfenfter, leaned out of the window, 

6. ^Jriefterten (from ber ^rtcjicr, "priest"; "preacher"), 
"preached"; ir2JiS.f prated ; talked big; the word seems to have 
been coined by the author, since it is not found any where eise. 

7. t^ (indef., here = jemailb ; man), somebody. 

Page 46* — I. (üge nlli^t ! " do not lie 1 " trans , do not deny it! 
or do not deceive mel or teil the truth l * 

2. jtt, in the sense of " towards," " in the direction of ," f oUows 
■ its case. 
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3. UMf ü^ Mf fHeg • • • for the sake of emphasis, while the 
common word-order would be t)Ox i^m jlieg . . . auf. 

4. hlUHt HOV ^ flin, gazedbefore htm, 

5. ein, cf. page 28, note 9. 
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Words translated in the Notes are purposely ezcluded irom the Vocabulary. 



u 

ah, off, down; auf unb —, up 

and down. 
%ttVib, «., evening, West; 

abenb«, in the evening. 
Wfftvhftaul, /., % evening 

bench. 
^'Uvht^tn, »., supper. 
ftHeitbf^eitt^ fn-f evening glow. 

ftliettbfonnenbttft, m., haze of 

the setting sun. 
Whtntf^i\it,/.> calm of the even- 
ttHet/ but, however ; yet. [ing. 
%tfimq, «., ""C, precipice, slope. 
ah'fianfitn, ^Ing, ge^ongcn, to 

depend (on, Don). 
ahf^oltn, to call for, come af ter. 
aMtfittn (ftc^), to tum away. 
all4iefertt, to deliver. 
flirebe,/., agreement. 
«Greife,/., departure. 
9bf4i^^r »»•» 1«*^®» Parting. 
91lfl4nitt, m., part. 
ÄW*f /•» intention; In ber —, 

with the intention. 
ah'fUd^tn, jlod^, gejlod^cn, to coii- 

trast (with, üon). 
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ftl^lOJirtiS^ downward, down the 
hill. 

atoed^felttb, altemating; by (in) 
tums. 

oi^ioeitbett (ftd^), n^anbte, ge« 
toanbt, to tum away. 

ali^loerfett, warf, gcttjorfen, to 
throw aside, take off. 

Wmittifitit,/., absence. 

9cceitf , w., accent. 

aäll ohi ahl alasl 

Wer, w., ^ field. 

9(b(er, «., eagle. 

Jil|nU4r similar, like; — feigen, 
to look like. 

aUf whole, every, each; -e, all 
the people, every one (of 
them); -t9, everything; -c 
mit einonbcr, all and every 
one, all together. 

atkM, adj\ adv,, alone, for- 
saken, only; conj,^ but, how- 
ever. 

arietret (allerlei'), all kinds of. 

aUgemeitt' (att'gcmeln), universal, 
common. 

aarnft^'Uclt, gradually. 

Wlvxv\t% »., alms; money. 
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0t9f SLS, than, but ; conj',, as, when ; 

(= — tocnn) as if. 
aU, old; ber 9Ite, old man; 

Stttc, ble netten, old people. 
^Uttt, »., age. 
9(tfHtltltte, /., alto (voice); Der* 

becfte — f mellow alto. 
OM = üu beut. 

an (datf acc.)f on, at, to, by, 
near; up to; along; against, 
of ; — cntteng, (all) along. 

ütt^Uiätn, to look at. 

ott^litettnett, brannte, gebrannt, 
to light. 

mt'bftfl^Hg, attentive. 

Otlbev, other, opposite; next; 
-«, otherwise, eise; -« Werben, 
to change. 

miberdttlO, elsewhere. 

oit'fangett, fing, gefangen, to be- 
gin, do. 

mtsfragen, to propose. [cem. 

mt'ge^eit, ging, gegangen, to con- 

ait^gel^drett, to belong. 

nn'%tlt%tntlidl, eagerly, zeal- 

ously. 
mt'geiOltTSeft, rooted to the spot. 
ftngftigen, to trouble, worry. 
ftngftlilli, anxious, eager. 
an^l^^ittteltt, to remind of home. 
ait^Brett, to listen to, teil from 

listening (to, dat.), 
ait^flageit, to accuse. 
m'fltlbtn, (fid^), to dress (one's 

seif). 
mt^nittgett, fTang, geflungen, to 

(re)8ound; mit l^atber Stimme 

— taffen, to hum. 



an^fttB^lfett, to button on. 
an^Ummtu, fam, gelommen', to 
anive. [visitor. 

^tt'fdmtttnitg, m,, (new) arrival, 
Änfttllft,/., arrival. 

ansegelt, to buiid. 

immittig, graceful. 

and = an ha9. 

att^fd^Uef ett (ftd^), f(^Iog, gefd^tof* 
fen, to join, be joined or con- 
nected. 

att'ffi^ilren, to poke. 

att'fe^eit, fa^, gefe^en, to look at, 

watch. 
an^ftarrett, to stare at. 

att^fKimttett, to strike up, begin 

to sing. 
StttU^, »., face. 
an^tretett, trat, getreten, to enter 

upon ; to take charge of . 
Antwort,/., answer. 
antworten, to answer. 
On^Wimbeln, to befall, seize. 

an'wefenb, present; ble Wmt" 

fenben, those present, the 

Company. 
on^aie^en, 30g, gegogen, to begin 

to pull, Start. 
an^s^ben, to light. [tree. 

9)iri!o'fenbanm, m., % apricot 
5lrbeU,/.,work. 
ar'beiten, to work, study. 
ar'beltÖlleifc heated by (with) 

work (fr labor. 
9mt, fn.f -e, arm. 
arm, ''er, ""jl, poor. 
Art,/., -en, kind, manner; spe- 

cies. 
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flft, »I., 'c, branch. 

Sttent, «., breath(ing); bcr — 

fianb il^nt {üH, he could 

scarcely breathe. 
Ü'ttmM, breathless, out of 

breath. 
V'temattg, »I., *c, breath; einen 

tiefen — tl^un, to draw a deep 

breath. 
%tmtn, «., breathing. 
attl^, also, too, likewise, besides, 

moreover; — nld^t, neither, 

nor . . . either; — leine Sotten, 

no lions either. 
auf {äat.f acc), on, upon; over; 

in(to), up, up to, against» 

(time) for; — (o lange, for so 

long a time; aäv., open; — 

unb ob, up and down; — unb 

nleber, up and down, 
attf'lieioal^ren, to keep. 
aitHittbett, banb, gebunben, to 

fasten on. 
anfbllätn, to look up. 
attHiegen, flog, geflogen, to fly 

up. 
aitf«fi^tett, to build, erect. 
imHeliett, gab, gegeben, to give 

up. 
attf^ge^eit, ging, gegangen, to go 

up, rise; to open (intrans.) ; 

-b, rising, youthful. 
attf^oUett, ^lelt, gehalten, to de- 

tain, stop, 
onf'l^drett, to cease, disappear. 
Httf^tttacltett, to open. 
aitf merffattt, attentive. 
9tofmeirffa«t!ett,/., attention. 



iiitf»ttel|iiieit, nal^nt, genommen, 

to receive; to open (intrans) 
to some one. 
ottf^teif eit, rlg, gerlffen, to tear 
open. 

attf^roüeit, to unroll. 
aiiHiftlagett, fd^Iug, gefd^togen, 

to open, raise. 
aiiHdinefteti, ft^toß, gcft^foffen, 

to unlock. 
mtf'ffltvetiiett, f(^rleb, gefc^rleben, 

to write down. 
mtf^fel^ett, fa^, gefeiten, to look 

up. 
mtHe^eit, to put on; to build; 

neu — , to rebuild. 
attf^f^vittgeit, frrang, gef<)rungen, 

to jump up. 
attf^ftel^en, flanb, gefianben, to 

stand up, rise. 
mtf^fteigen, flieg, gefHegen, to 

rise. 
Vttftrag, «., 'e, order, commis- 

sion. 
mtf^ioerfett (fic^), marf, geworfen, 

to appoint one's seif (as, gu), 

assume the office (of, )u). 
^nf^eid^mmg,/., record, acqui- 

sition. 
tlltfle, «., -n, eye; böfe -n, 

angry look; In« — ft»ffcn, to 

fix one's eyes upon. 
fdt'gettMilf^ /».,moment,minute. 
attd (äat)t out of , f rom ; through. 
^bti^'llilbttng,/., education. 
atüS'Bireiteit, to spread out. 
attiS'drentten, brannte, gebrannt, 

to bum out, stop buming. 
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9tti9bYttdf, m.y 'e, expression, 

embodiment. 
mtdeinoit'bev, f rom one another. 
an»ti«m'htt4ttttn, trat, getre^^ 

ten, to separate. 
aitiSgelaffett, unrestrained, un- 

bounded. 
anS'Utttn, to empty. 
ün»'nt%mtn (fiäf), mljm, genom« 

tnen, to look. 
MS^nittUf to Stretch out. 
MS'tn^tn, rief, gerufen, to call 

out. 
äoSntältn (fitä^), to rest (one's 

seif). 
asti9«fe4ett, fa^, gefe^en, to look; 

bad ^udfe^en, look(s), ap- 

pearance. 
^nS^d^tfA view, vista. 
9nd{^raÄe,/.> pronunciation. 
OttiS'ftreffeit, to stretch out. 
ün9^ptntn, to spread, sprinkle. 
OttiS'ttiettbig, thoroughly, by 

heart. 
ftn^er, outer, exterior; ba9 ^U« 

gere, appearance. 

B 

S$ad|, w., *e, brook. 

haVtf soon ; — ♦ . • — , now . . . 

then ; fo — nt(^t, not f or some 

time. 
S^mtb, »., ''er, ribbon. 
(ostb ♦ . . lo«, "-v lo8*btnben. 
©an!,/., *e, bench, seat. 
öafter,/., bastion, point. 
fßmf m., -e (^Utcn), building. 



httntn, to build. 

1. fßamt, m.f pU -n, f armer, 
peasant 

2. ISimer, «., »., — , (bird-)cage. 
)6att»t, «., 'e, tree. 
S^aimtffltatteit, m., — , shadow 

of a tree; //. shady ground, 
glen, shady recess(es). 

)6atttttftatlt»t, m,, 'e, tree-tmnk. 

S^aittttftltttMlf, m,, 'e, tree-stump. 

(ebeifett, to cover. 

BeeUeit, to hasten. 

liefe^leit, befahl, befohlen, to 
Order, say. 

S^eftie'bigmig,/., satisfaction. 

begegnet!, to meet (some one, 

begfl^eit, beging, begangen, to 

enjoy, celebrate. 
begitttteit, begann, begonnen, to 

begin. 
begleitett, to accompany. 
begreifen, begriff, begriffen, to 

understand. 
begrenzen, to bound, border. 
bel^aUett, bel^ieft, beizeiten, to 

keep, retain. 
belt>^flim, cautious, careful. 
bei (dÄflt/.), by, near (by), at, on, 

with ; — nn9, with us, at our 

house. 
beibe, both. 
beim = bei beim 
beifont'ttten, toget^er. 

befattttf , acquainted. 
befont'tttett, belant, bebmmen, to 

get, receive; gef(^i(ft — , to 

receive by maiL 



VOCABULARY 



71 



liemftdi'tige« (fidi), toseize, come 
over. 

liettterieit, to notice. 

S^entft'llstitg,/., effort. 

Betraf 5etl, to use; to vUit, fre- 

quent 
Bereif, ready, at hand. 
Bereitett, to prepare. 
htttÜfmiUiq, ready, willing. 
83evg, m., mountain, hill. 

»et'öeö^fllbe,/.,hmside. 
Befd^jiftigett, to occupy; bc« 

fd^öftigt/ busy. 
Befd^vftnff , limited, small. 
üefd^reiBeit, Befd^rieb, befd^rteben, 

to write upon, fill (cover) with 

writing. 
Befitttteit ({t(^), befann, befonnen, 

to bethink one's seif; to 

chaoge one's mind. 
Beli^eit, befag, befeffen, to pos- 

sess. 
Befolgen, to prepare, get ready. 
Bef^, best; am -en, best. 
BeftOttBf (befiäubt), dust-covered. 
Beftetftit, to stick around, cover, 

gamish. 
Befteljeit, befianb, befianben, to 

consist (of, Qu^)* 
Beftelleit, to arrange, appoint. 
Beftimttte«, to fix; to classify; 

befHtnmt, certain, definite. 
Beftreiteit, to strew over, cover. 
S^efüd^', «., -t, Visit. 
Beffi'dtett, to (pay a) Visit. 
fßttUfHtib, »., -er, beggar child. 
Betteln, to beg; — gelten, to beg 

one's way. 



S3ettIeHit, /., -nen, beggar 
woman. 

Bettifgeit, to move; bett)og, hmo^ 
gen, to induce. 

Bemi'gnngi^lod, motionless. 

Benm^f, aware, conscious; fid^ 
— toerben, to become con- 
scious, discover. 

Biegen, b5g, gebogen, to bend. 

öiene,/., bee. 

S^ilb, »., -er, picture, painting; 

-er öon iWenfd^en, portraits; 

-er t)on ©egenben, landscapes. 
Bittben, banb, gebunben, to tie, 

fasten. 
8inbfaben, «., '', thread,string. 
Bin'd = Bin ed. 
öirfe,/., birch(tree). 
S^irfenftamnt, m., '^t, trunk of a 

birch. 
Bid (— an, acc; — ju, — nad^, 

dat)f to, up to, as far as; tili; 

conj,, until. 
Bidd^en (bigd^en), »., little bit; 

somewhat. 
öitte,/., request. 
Bitten, bftt, gebeten, to beg, ask; 

bitte (=l(^ bitte), pleasel 
Blnn!, bright, glittering. 
Bla^, pale. 

B(af gelB, pale yellow. 
»(Ott, «., 'er, leaf. 
Blftttem, to tum the leaves (of 

abook). 
Brafterreidi, leafy, thickly 

leaved. 
Btott, blue; bad ^lau(e), blue 

color; azure. 
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»Uä^'lüp^tlf /., tin ür plant-box, 
fßltd^'itOmpUt, /., tin or toy- 

trumpet. 
bleiben, Uith, geBCUben, to re- 

maln, rest, be left; to be, 

become of ; fiel^eit — ^ to stand 

still, stop. 
8(eiftift, m., lead-pencil. 
fdiiä, M., lock ; eyes. 
hlxdtn, to look, gaze, stare. 
bliifte ♦ t ♦ l|in, se^ f^inMidtn; 

hliätt • ♦ ♦ f^inWhtt, see ^In* 

iXUxMidtn ; bliifte . * . ^wcM, 

see gurüd^blldeti. 
blieb . . • atttftdT, j^^ gurüd^blclbcn. 
bU^ett, to flash, sparkle. 
W^tn, to bloom. 
IBliillie,/., flower. 
S^Itt'tttenbeet, «., flower-bed. 
lijlitte,/., blossom. 
Stöben, m.» bottom, ground. 
S^dgett, OT., sheet (of paper). 
83ovb, ^M board. 
ÖÖrfe,/.,purse. 
m (bB{c), bad, angry. 
»Wa'ttif,/., botany. 

ÖWaniiler'fflrtelf /.» piant-box. 

S^tftten, w., roast meat. 

brmtfl^ett, to need; == gcbrau== 
c^cn, to use. 

btatttt, brown, tawny, sunbumt. 

btttttfen, to tingle, hum. 

btid^en, brfid^, gebrdd^en, to 
break j (break the seal =) to 
open a letter; = burd^brcd^eit, 
to break through or forth. 

breit, broad, wide, wide-spread- 



bretmen, brannte, gebrannt, to 

burn, be lighted; -b, lighted. 
9rett, n^ -tx, board, 
83liief, m., letter. 
»rigif te, Bridget. 
brittgett, brachte, gebrad^t, to 

bring; to take, lead. 
fßt^i, n., bread. 
trüber, »*., "", brother. 
öntfc/., 'e, breast, ehest. 
öttdi, »., ^er, book. 
S^itfl^e, /., beech-tree. 
Bü'ältimaMnti, /., beech- 

wood(s). 
fSWd^ttidivmi, m,, \, book-case. 
bülfett (ftd^), to stoop, bend over. 
S^ttffl^, m,, ^tf bush, copse, 

wood(s). 
©tttter,/., butter. 



\^a, there, here; thenj conj.t^s^ 

since. 
babei' (emphat bS'bel), thereby, 

in it, (in connection) with it; 

in this, in doing so. 
^fldj, «., ^er, roof. 
bail^te, see benfen* 
babttvfl^' (emphat, bfi'bnrd^), by 

it, by that ; by this. 
baffit' (emphat, bü'für), in return 

for it or this. 
ba'gettiefett, see ba^fetn. 
bal^eint', at home. 
balftitt' (emphat, bö'l^ln), thither, 

there; along, away. 
bal^itt'ter, behind it. 
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^al^ittittt'ter {emphat bfi'l^inunter); 

down there. 
banttf, with it; conj,, that, in 

Order that; ba'mtt, with 

this. 
VMVMXV^t dusky. 
bftmtttent, to grow dark; t% 

bömmert, the evening sets 

in. 
%^Mvxtvm<^^ /., twüight, dusk. 
batll)lf ett, to steam, smoke. 
ba(r)tta(l|' {emphat bä'[r]na(i^), 

after (for, about) it or this. 
batte'üett, beside it. 
batte'bett^Iiegett, lag, gelegen, to 

lie near. 
^WXl, m.y thanks. 
^ttttfUarfett,/., gratitude. 
batttt, then; — uttb toann, now 

and then. 
barott' (emphat. bfit'att), on (to, 

at, by, of) it er this. 
baratt'^gelt^tt, ging, gegangen, to 

begin, be about. 
baratt'^Iiegett, lag, gelegen, to lie 

close to. 
^axax^\emphat bfir'auf), there- 

on, thereupon; on (to, into) it 

or this ; gteld^ — , soon after. 

barattf Regelt, to put down; to 

take hold. 
baraiti^' (emphat bfir'aud), out 

(of) it or this; — l^ertJOr, 
forth from among them; e9 
Wirb nid^t« — , it comes to 
nothing. 
barei«', therein, into (to) it; 
around. 



bareitt'^^ergebett (jtd^), ergab, er» 
geben, to submit to, resign 
one's seif to. 

bareitt'sfdlaitett, togazeinto; to 

look, appear. 
barf, see bürfen. 

btttltl' (emphat bär'ln), therein; 

in it, in them, in this, in which. 
barttadl' (emphat bfir'naci^), 

after, about it or this. 
barft'ber, (emphat bär'über), 

over it, them or this; — l^cr, 

(spreading) over them. 
barft'ber^Iiegett, Ifig, gelegen, to 

be shed or overspread. 
bantm' (emphat bär'um), there- 

f ore, f or it or this. 
banttt'ter, beneath it or them, 

among them, in among. 

bai9 = biefei^, biei^, this, that. 
bft'^feitt, toar, getoefen, to be 

there or here. 
bft'^fte^ett, flanb, geflanben, to be 

there or here. 
bafi, that; so that; in order 

that. 
baitefti, to take or last (time). 
babOtt' (emphat bft'üon), thereof, 

therefrom; of it ^rthem, from 

them; away, aside. 
babott'^ge^ett, ging, gegangen, to 

go away. 
babOY' (emphat bfi'üor), before 

it or this ; by it. 
bttjlt' (emphat bä'gu), to (at) it 

or this ; in addition to, in the 

meantime, for this occasion; 

for this reason, besides. 
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biQllli'fdIett, between (among, in 

the midst of) them. 
®ei!c,/., Cover. 
beljttett (ful^),to Stretch one's seif 

or one's limbs. 
bei«, bclne, beln, your. 
bi'mitig, submissive, humble. 
bf Iteil (äat //., relat pron,) z=z 

bettfett, badete, gebadet, to think 

(of, an). 
bettH, then, sayl conj\, for; — 

aber, but, say I 
bettttodi, yet, af ter all. 
ber, bie, ha9, the; who, which; 

this, that, the latter. 
bfren (^^»«/., re/at. pron^, of 

which, of whom; of them, 

whose. 
bif'Iei, this or that kind of, of 

such kind. 
bevferbe, biefefbe, ba^fefbe, the 

same. 
^tW\^f therefore, for that or 

all that. 
be'ftO, the with comparat; — 

mel^r, the more; — größer, the 

greater. 
betttlif^r distmct. 
bidit, thick, dense, close, fast; 

— baüor, close by it. 
bid|tbe(attbt, thickly leaved. 
bid|tett, to write (poetry), com- 

pose (verses). 
^id^ter, /»., poet. 
^iele,/., entrance hall, vestibule. 
biefer, blefe, biefe«, this; the 

latter. 



^ittg, »., thing. 

btöhttie'rett, to dlscuss; -b, 

conversing. 
bod|, yet, after all, you know; 

pleasel 
bofltielt, double, twice. 
bPrt, there. 
bortljitt' (empkat borf^tn), 

thither, there. 
b^atttett, outside, without; 

away, abroad. 
brei, three. [trichord. 

^reiKaitg, «., harmonic triad, 
bdttttett = borittttett, within, in- 

side. 
^tPffel,/., thrush. 
btt, (thou) you. 
^Itft, «r., *e, fragrance; haze. 
bitfteit, to smell, scent. 
^ttltfel, »., darkness. 
bttttlel (attrib., bUtlKer), dark, 

black. 
bttttfelblatt, dark blue. 
bftttlett, to seem; tnid^ (mir) 

büttft, methinks, I thmk. 
burdl (accus.), through; by. 
btttrdleittott'ber, mmgled, in con- 

fusion. 
bttrd|»ge]|ett, ging, gegangen, to 

go through or on. 
bttrdfytt&^f, wet through, 

drenched. 
bttrd|d = bitrdi H». 
bttrdl^eHett, fa^, gefe^en, to lock 

through or over. 
bttrdl'fldlitig, transparent. 
bttrd|lliait'be¥tt, to walk through. 

traverse. 
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bftrfett ipres. ind., barf, barffl, 
borf; bürfen, etc.), burftc, gc»- 
burft, to dare, be allowed; 
may, can. 

^WC^, m,, thirst. 



ihtUf even, smooth, regulär; 

just; -fo, just so, just as, the 

very same; nod^ — 3«it Ö«* 

nug, just in time. 
(grfe,/., comer. 
f](e, before. 

l*^thiVH, formerly; former days. 
G^re, /., honor; In -n JlcJ^en, 

to be honorable. 
el^Ylid^, honest, fair, well-be- 

haved. 
(&i, »., -er, egg. 

ei! ohi whyl — tDa9, whyl you 

don't say so I 
(£id|e,/.,oak. 
eidleit, oaken. 
(Sidyetttifdl, m,, oak table. 
C^id^'fft^dieit, »., squirrel. 
(&ifttf m., anger, ire. 
eifrig, busy, eager. 
eigen, (one's) own; peculiar; 

-jl, inmost. 
eigentiimli^, stränge, odd 
eilig, hasty. 

ein, eine, ein, a(n); one. 
einatt'ber, each other, one an- 

other; alle mit — , all to- 

gether. 
eitt'liiegeit, bog, gebogen, to tum 



einei^ = ein«, one, one thing. 

eittfad), simple, piain. 

eitt'f Brmig, uniform ; monoto- 

nous. 
ein«ge1|eit, ging, gegangen, to 

enter into, agree (to, auf). 
eitt'geumrsett, rooted to the 

spot. 
eitt»]t<ntbeltt, to buy, purchase. 
einig, some, any; -e, some, a 

few. 

ein^feHreit, to pay a visit (to, 

bei). 
eittmal (indrf,, unaccenteä), once 

(upon a time); ein'mal (äe/.), 

one time, once ; auf — , all at 

once. 
eitt'fStn, lonesome, solitary. 
ein^fe^en, to strike in, play. 
eittft, once, formerly. 
eitt'treten, trat, getreten, to 

enter ; to take place. 
(Sitttritt, m,, entrance; beim — , 

on entering. 
eilt'jeltt, Single; -e, several, a 

number of. 
@Ilmettf , »., element. 
(gif, m.f -en, -en, elf. 
(Sn'fabetll, Elizabeth. 
entfifan'gett, em))ftng, em))fangen, 

to receive. 
entfifln'bett, em))fanb, em))funben, 

to feel, perceive, 
ettt^Sr', up, up the hin. 
ewiiar^gelt^tt, ging, gegangen, to 

lead up (the hill). 
etttfig, busy. 
(gttibe, «., end; am — , at the 
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end, on the confines; finally; 

gu — , finished, done. 
ettblifj^, finally, at last. 
eng, narrow. 
Chtgel, m.y angel. 

entfer'vett (ftd^), to withdraw. 

Chttfer'ltltttg,/., distance. 
entgf'gett {dat., postpositive), 

against; towards. 
eittgrgett'ge^ett, ging, gegangen, 

to go towards, go to meet 

(one, d€U.). 
entgrgett'ltattett, ^teU, gehalten, 

to hold out to or towards 

(one, dat), 
v^^l'^tn^^thtVLf \)tib, gehoben, 

to lift or raise to or towards 

(one, dat), 

etttgf'geit^foittinett, lern, geYom^ 
nten, to come towards, come 
to meet (one, dat), 

etitg?'geti«ntfett, rief, gerufen, to 
caU (to, dat), 

eiitgrgeti»fd|Ittgeti, fc^tug, ge* 
f^lagen, to float towards (one, 
dat), reach, greet. 

etttgfgetl»fh:ei!ctl, to stretch to- 
wards (one, dat), 

eittgf 'gen^^tragen, trug, getragen, 
to carry towards (one, dat), 

entlang', along; an . . . — , 
along, all along. 

entlang'^geltettr ging, gegangen, 
to walk along. 

entfdiUe'fien (ftd^), entfc^Iog, 
entfd^Ioffcn, to make up 
one's mind, decide (upon, to, 

8«). 



etttftf'ljett, entflanb, entflanben, 

to arise, happen. 
en^ie'ljett, cntgog, entgogen, to 

withdraw (from, dat), 
er, fle, ed, he, she, it; er fetbfl, 

he himself. 
erüif ten, erbat, erbeten, to per- 

suade. 
erbUlfen, to catch sight of, 

see. 
erbadlf , see erbeuten. 
(grb'Üeere,/., strawberry. 

(Srb'üeerenfdllag, «., *e, straw- 
berry patch or plot. 
(Srb'beevenfttfltett, »., search f or 

strawberries. 
(Srb'Ueevenjeit, /., strawberry- 

season. 
erben'fen, erbad^te, erbati^t, to 

think out, devise. 
erfahren, erfahr, erfäl^ren, to 

hear, leam. 
Grfrifdl'ttttg,/., refreshment. 
erfiUKen, to fill, replenish. 
ergiüen (jtd^), ergftb, ergeben, to 

resign one's seif (to something, 

barcln). 
erl^i^bett, grand, sublime; er 

laut |14 fel^r — üor, he feit 

very proud. 
tx%a\ttn, erl^ielt, erl^alten, to re- 

ceive, get. 
ttffihtVL (ft(^), erl^Sb, erl^5ben, to 

spring up, rise. 
tX%\i^, heated, glowing. 
erf'la (©'rlfa), /. (bot. Erica 

vulgaris), heather. 
d'rilli, Eric. 
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erfettttett, txtarmtt, crlannt, to 

recognize, perceive. 
erfttttbigen (jid^), to inquire. 
(&tUinh'n\», /.y permission. 

ttUn^itn, to light up. 
erldfett, to relieve; -b, deliver- 

ing, effective. 
ttn% eamest, serious. 
erreifj^eit, to reach, ovenake. 
errBtett, to grow red, blush. 
crft, first, only; — üor gttJCl 

Saluten, only two years ago. 
irfhltt' (provinc)y at first, in the 

beginning. 
fr'fteitiital Ömtl), for the first 

time. 
ermatten, to await, expect. 
dhmflVtttttg,/., expectation. 
enotbent, to reply, rejoin. 
tX^h}fitVL, to teil, narrate. 
ed, it; jte fagen t%, they s'ay so; 

e« flcl^en, there are. 
effen, aß, gegeffen, to eat. 
etma, perhaps, perchance. 
etmai^, somewhat; slightly. 
ettdl, you, to you. 
euer, eure, euer, your. 
@'liii0!eit, /., etemity; in alle 

— , to all etemity. 
(&ltw:iflax^ f »., -e, specimen. 
(SjfttrfÜtt',/., excursion. 



ffiljren, filier, gcffil^rcn, to drive, 
ride, go; — taffen, to let go. 

gfill^tt, /., joumey; jtd^ auf Me 
— mad^cn, to set out. 



SfnÜe, m,y falcon. 

fallen, fiel, gefallen, tofall,drop, 

precipitate ; to be reflected. 
falfdl, false, treacherous. 

falten, to f oid. 

gfalter, w., — , butterfly. 

8fantnie,/.,family. 

f antnienmeife, with their fami- 

lies. 
gfantnien$fattnter, »., sitting 

room. 
fang , * ^anlsee an-fangen. 
gfamfrant, »., ''er, fem. 
faffen, to seize, take hold (by, 

an) ; in« Stuge — , to fix one*s 

eyes upon, take a view of. 
faft, almost, nearly, about. 
figen, to sweep. 
fehlen, to be wanting or lack- 

ing; to ail; mir fel^lt, I miss; 

koad feiert bir? what ails you? 
fein, fine, delicate, slight; sub- 

dued; quick, smart. 
gfelb, «., -er, field(s). 
greifen, »»., rock, cliff. 
Sfenfter, »., window. 
8fen'fterfd|eibe,/., window-pane. 
gfrrien, //., gff 'rien^eit, /., holi- 

dayä, vacation. 
fem(e), far (away), distant; 

tJOn — , f rom af ar ; -er, f urther. 
3fente,/., distance. 
8femft(^t,/., view, "vista." 
fettig, ready, done, f inished. 
feft, fast, firm. 
gfeftfndlen, »i., — , Christmas 

cake. 
fefrtidi, festal. 
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fettet, damp, moist. 

gfener, «., fire. 

fiele« • ♦ ♦ Herotti^, see ^erau«* 

fallen. 
ftnibett, fanb, gcfunbcn, to find, 

discover; ft(^ — , to resign 

one's seif (to, in). 
fing . ♦ . ttttr see anfangen. 
gfittger, »., fingen 
fittfter, dark, Stern. 
8fifd|, m,, fish. 
flad), flat, open; shallow. 
ftottent, to flutter, fly, wave. 
gf(atti9rOf(, zw., ^e, coat of shag- 

gy woolen cloth* bearskin- 

coat. 
8fKe0e,/.,fly. 
fliegett, P5g, geflogen, to fly, 

float. 
fßttl, quick, hasty. 
flog • • * ttttf , see auf^piegen; 

flog * * * t^ttaü^ see l^inab^ 

piegen. 
gflftgel, w., wing. 
flft'gelfdilllittgettb/with vibrating 

wings, poising. 

8flftgeltiftr(e),/., foiding door. 

8fßHr, /., field, piain; w., /., 
entrance hall, vestibule. 

flftftent, to whisper. 

folgen, to follow (one, dat:); 
-b, following, next; folgen« 
bed, the following; as fol- 
lows. 

gfolianf, «., -en, -en, folio 
volume, 

forffl^en, to search, scrutinize. 

fort, gone, away. 



fott^ge^en, ging, gegangen, to 

go away. 
fort^fdiliitimiteit, fd^ioamm, ge^ 

fdftloontnien, to continue swim- 

ming, swim on. 
fort^fe^en, to continue. 
gforf f e^nng, /., continuation. 
Sftilge, /., question, inquiry. 
ftftgen, to ask, inquire. 
gfratt, /., -en, woman, lady, wif e, 

Mrs. 

gfrott'ettgeftoli, /., form of a 

woman. 
gfran'enltattt», /., 'e, hand of a 

woman. 
frei, free, open, vacant; — ^a* 

Ben, to have a holiday. 
fteili^, certainly, to be sure. 
gfreiftotlbe,/., leisure hour. 
ftemb, Strange, unknown; bet 

gredtbe, ein grember, strang- 
er; etmad grembed, some- 

thing Strange, 
gfrenbe, /., joy, enjoyment; 

— ntad^en, to afford pleasure. 
ftett'beftra(ieitt», beaming with 

joy. 
ftenblg, joyous, happy. 
frenen, to please, make happy. 
gfrennb, w., friend. 
frennblidl, friendly, kind. 
gfrennblifl^feit,/., kindness. 
fneren, fror, gefrören, to 

freeze. 
frifdl, fresh (and green), cool, 

brisk. 
fro^, happy. 
gfrofdl, «., ''e, frog. 
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jjtikf^f early; -er, earlier, in 

former times. 
gfvft^'Uttgdttadltttitiag, m,, after- 

noon in spring. 
gftft^'CltigdfOtttte, /., spring sun. 
gfrft^Prf, »., breakfast; jum — , 

for breakfast. 
^Itn, to f eel, notice, be aware ; 

fi^ —f to feel. 
ftt^r . . . tiorBel', see tjorbci- 

fahren; fit^r • ♦ ♦ tiotl'lier, 

see tJorübeHa^rcn; fnl^i^*** 

attfatttttten, see gufammen-fa^* 

rctu 
ffllt^eit, to lead. 

fül^ren. 
^Ütte, /., f ulness, abundance. 
füttett, to fUl, Cover. 
gfttitbi fn,f finding, collection, 

harvest. 
fünf, f ive. 
fnttlelll, to sparkle; -b, with 

sparkling eyes. 
für {accus.), for, as for, of, re- 

garding. 

gfttft^He,/., tip of the foot. 
ffittertt, to f eed. 

gab ♦ ♦ ♦ oitf, see auf^gcbcn. 

gftl^ttett, to yawn. 

®an^, m., '■t, way, walk, ave- 

nue, passage. 
gaiQ, whole, füll, entire ; — \)t\%, 

quite heated; — finjicr, very 



dark ; — Uttb ÖOtt, whoUy and 

entirely. 
§Är, very, too, at all; — !eln, 

no . . . at all; — tlid^t, not at 

all; — K — gu, altogether 

too. 
(harten, w., ^ garden. 
(^ar'tettntaiter,/., garden wall. 
©ar'tetttiforte,/., garden gate. 
©ar'tettfaal, »., -\^it, saloon or 

large room opening into a 

garden. 

©ar'teittllftrCe), /., door (of a 

hall) leading to the garden. . 

®Ä|fe,/., Street. 

®a% m,f ^t, guest, visitor, cus- 
tomer. 

®thhl'ht, »., building. 

gfbeii(/w. ind,,Q\[e]h%Qi[t]bt; 
geben, etc.; imperaU 0l[c]bl), 
0äb, gegeben, to give; gt(e)bl 
let me have it; e« gl(c)bt, 
there is, there are. 

gefirad^f, see bringen, 

gebrjhutf , bumed, sunbumt. 

gebad^f r see benlen. 

gebSm^ff , subdued (voice). 

@(ebim'!e, «., -n«, -n, thought, 
idea; fid^ In ben -n flnben, to 
realize; feine -n l^aben, to be 
distracted or absent-minded. 

gebatt'fetttod, thoughüess, un- 
thinking. 

@lebi4f , «., poem. 

gefaKen, gefiel, gefallen, to please 
(one, daC). 

gefroren, see frieren, [to. 

I gi'gett (accus), against ; towards, 
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®f 'geitb, /., region, landscape; 
neighborhood. 

gf gettft'ber {dat, postpositive), op- 
posite. 

gfgeitft'lier^iegett, lag, gelegen, 
to lie opposite. 

gf geitft'(er»fte1|ett, flattb, geflan« 
ben, to stand opposite. 

©f'getUOart,/., presence. 

gelleim', secret, suppressed; im 
-en, secretly, privately. 

©el^^im'tttö, «., -ffe, secret. 

gS^ett, gtng, gegangen, to go, 
walk, pass, Step; fo gel^t ed, 
so it is; bie ^^ür gel^t, the 
door is opened; some one 
opens the door; ed gel^t k)on 
SIRunb gu SOf^nnb, it passes 
from mouth to mouth ; t% gel^t 
mir burd^ ben @inn, the 
thought flits through my 
mind. 

gi^ett * • . att, see an^^gel^en. 

^el^^ff , n,, farm, estate. 

gf(fd=:ge4ted. 

@ef genf^ieler, w., violin-player. 
©ei'geitflrid^, m,, violin play- 

ing. 
gelattttf, see fennen. 
gelav'gett, to reach, attain, ac- 

complish (one's end and pur- 

pose). 
%t\Mit, «.rpealing (of bells). 
gett, yellow. 
@e(b, n.y money. 
geifgett, situated; nal^e — , 

neighboring, adjacent. 

geI0'(ett, to vow. 



ge(t (Southern dial,, intety',), is 

it not so? truly. 
©emftrbe, »., picture, painting. 
gemeiv'f dlaftttdi, common, joint. 
®tmSi'\thtti, »., vegetable bed. 
getton', exact. 
genie'tett, genog, genoffen, to en- 

joy. 
gettttg', enough. 
geogriiXifdl, geographical, in 

geography. 
geril'be (gerab')/ straight, direct; 

— l^erau«, right out. 
gerjhtmig, roomy, spacious. 
@lerftttf(l|', «., noise, din. 
gent(e), gladly; fo — , so read- 

ily, so often. 
^ttwSff m,y 'e, smell, scent. 
®efang', «., "^t, song, singing. 
%t\tBfi^»'Xt^tf /., business or 

Shopping trip. 
ge^r^eii, gef^ai^, gcfci^e^en, to 

happen, occur; to be done. 
©efd^id^f dien, »., llttle story. 
©efdiidftte,/., Story. 

©efdirei, «., croaking (of f rogs). 
gefd^mei'gett, to hush, silence. 
gefeHeit (ft(i^), to join, associate 

(with, in). 
®efe0'f4ttftr /., Company, party. 
^efld^f , ».,-er,face, appearance, 

character. 
®e{l(l|f(l|eit, »M (sweet) littleface. 
^ejitt'bei, «., rabble, mob; tufli* 

geS — , merry crew; "jolly 

blades.' 
gef^attltf , eager, attentive. 
^eftalf , /., f igure, form. 
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geftf'l^ett, Qeftanh, geflanben, to 

confess. 
geftent, yesterday; — Stbcnb, 

last night. 
®tftthnäl', »., bush, shrub. 
@efh:i^, «., tangle, net-work. 
(^eftrft)!^', n., brushwood, shrub- 

bery. 
gefnttb', healthy, comfortable. 
0et1|Stt', see tl^UlU 
gemfil^r', aware; — »erben, to 

become aware, 4o see. 
amüfjfxtUf to perceive, see. 
gemftl^'l^^Ki to afford. 
^eloalf, /., forcej mit — , by 

force, forcibly. 
gemalf fam, forcible, sudden. 
®tMi'\tX, »., (sheet or body of) 

water; wave. 
gemiititett, gewann, gewonnen, to 

eam, acquire ; to get, catch. 
®t\»\tttt, n,, (thunder-)storm. 
gemittent, to storm, be stormy. 

^emol^'^eU,/., custom. 

getuBl^ttÜd^, usuai. 

getHOl^llf , wonted, accustomed, 

in the habit. 
iBtt9litbt, n,y vault; hall with 

arched ceiling. 
^emdlf , »., (mass of) clouds. 
^tiWUU, circular, 
gt(e)Ii ♦ . . snrüif , see gurücf* 

geben. 
®xthtffian»f «., ''er, house with 

a gable-roof . 
ging • * * anf, j^^ auf^gel^en; 

ging , • • baran', see baran« 

ge^en; ging • * * ein, see ein« 



gelten ; ging • • . entfiinr', see 
em^or^gel^en ; ging * • * tnU 
^t'qtUfSee entgegen*gel^en ; ging 
♦ ♦ . entlang', j^^enttang»ge]^en; 
ging ♦ ♦ . ^er, see ]^er*gel^en; 
ging . • • Hin, see ^in^ge^en; 
ging * • * Hinab', see l^inab^ 
gelten ; ging * * * (inand', see 
l^inaud^gel^en ; ging . • • (iit« 
ein', see ]^lneln*ge]^en ; ging 
♦ . ♦ bovft'ber, see üorüber*ge* 
^en; ging • * • anriiif, see 
gurüdf^ge^en. 

©itifel, w., top. 

®(ans, «., splendor, glare. 

®IM, »., ''er, glass. 

glatt, smooth, slippery. 

gfonben, to believe, think. 

gleid) (= fogleldft), at once, im- 
mediately. 

gleilH'bleibenb, constant, even, 
uniform. 

gleiten, glitt, geglitten, to glide, 
slide. 

@Keb, «., -er, limb. ^ [gleiten. 

glitt • . * H^mnter, see l^enmter« 

®lüd, n,, luck, fortune; auf gut 
— , at random. 

glft^en, to glow. 

golben, golden, of gold; spark- 
ling, bright. 

@o(bfin!, m,, -en, -en, gold- 
finch. 

golb'glSnsenb, glittenng (with 
gold). 

@Ott, m.| God, the Lord. 

©Bfaen^riefter, »»., heathen 

priest. 
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&Xüßf »., ''er, grass. 

grau, gray. 

groiteit (tmpers,)y to dread, shud- 

der. 
girftHitJl'tifd^, grave, solemn. 
greifen, griff, gegriffen, to grasp, 

reach (after, nad^); to strike 

(a chord); In ble S^afd^e — , 

to put one's hand into his 

pocket (for money). 
gr0t, great, big, large, tall. 
(^rSfioater, »i., '', grandfather. 
gfÄtl, green. 

®ntttb, m,t ^t, ground, bottom. 
®rttl>|»e,/.,group. 
grftten, to greet, Salute. 
^ttltfenfter, «., small or peep- 

window {ppeningfrom a room 

into the vestibule), 
®ilt, »., 'er, property, estate. 
gut, good, klnd, dear, esteemed, 

{adv^ well, carefuUy, atten- 

tively. 

4^aat, «., hair. 

Ijaliett, l^atte, gehabt, to have. 

l^Sbl^ltft, having possession; — 

meirbett, to get possession (of, 

genit:), 
l^alü, balf; mit -er Stimme, 

half aloud, in an undertone. 
l^adier {jgenU.^ postpositive)^ on 

account of, because of. 
^atB'getrOfhtet, half-dried. 
^aOi'fHlttbig, half an hour's. 
l^ali'Uerftftttbadt, half-intelllgl- 

ble. 



4^aifte,/.,half. 

4^atö, m,y *e, neck. 
{^atöüattb, »., 'er, necklace. 
4^att, «., halt, stop; — mad^en, 

to stop. 
}^vXi\ stop! wait! 
\^t% Inlett, gel^aften, to hold, 

keep; 2^fel — , to banquet. 
4^amilter, m., ', hammer. 
l^ftmment, to hammer, peck. 
4^aiib, /., 'e, hand; = $anb* 

fd^rlft, handwriting. 

1. 1|attgeit, l^lng, gegangen (in- 
trans,)f to hang, be fized 
(upon, an). 

2. (ftttgett {transit), to cause to 
hang, i,e, to put, place, often 
used as intrans, verb = l^an* 
gen. 

Ijftitgett • • * itieber, see nleber» 

l^ongen. 
^art, hard, close; — baran, 

close by it. 
4^aft,/., haste, hurry. 
^afiig, hasty. 
^wsC^if »., 'er, head. 
4^attd, «., 'er, house; gu — 

(^auje), at home; nad^ — 

(^aufe), home; gum -e l^lnau«, 

out of the house; 
4^aitiSMe(e,/., vestibule. 
4^ftitferfd|iitiett^ »»., — , shadow 

of a house. 
4^ftlti${Iir, «.,/.i vestibule. 
4^ft1ti$g(0d(e,/., doorbell. 
^WiS>\^tx\% /., -nen, house- 

keeper. 
^wMti^Z, /., house(hold-)cat. 
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^mt^tV^(t)f/., house-door. 
Hfüett, l^5b, gel^öben, to raise, 

lift. 
4^eft, n.f note-book, writing- 

book. 
^t^tn, to fix, fasten (upon, to, 

in, ui), 
(eftig, vehement, impetuous. 
4^eibe, /., heath; heather, ling 

(bot. Calluna vulgaris), 
lleibeHetliadlfeit, overgrown with 

heather. 
4^eibe!raitt, »., 'er, heather; 

(any) plant growing on heathy 

ground. 
(eim, home. 
S^tYmtfH, /., home; In ble — , 

home. 
Hei'ntelte ...mx^ see an^l^elmeln. 
l^etmifdl, homelike; einen — 

mad^en, to make one feel at 

home. 
Heimlif^, secret; = l^eimifd^, 

cozy, comfortable. 
l^ebn^treiBen, trieb, getrieben, to 

drive home. 
4^etSllllie]|, »., homeslckness. 
Heit, hot, heated, glowing. 
%t\^tn, l^teß, gel^eißen, to be 

called ^rnamed; (impers,) to 

mean. 
l^eiter, cheerful, bright. 
4^eUet!ett,/., hilarity, mirth. 
Helfen, ^alf, gel^olfen, to help, 

assist, accompany (one, dat), 
l|e0, clear, loud. 
ifiX, hither; along; since; lange, 

— , a long time since; nnt tl^n 



— , round about him ; öon — , 
from. 
%lxtLh'f down; bie S^re^e — , 
down (the) stairs. 

l^lraüstiefedt, to ripple down, 
drizzle. 

ifixavdf on, near, up to. 

ifixwx'UmmtVLf lom, gelommen, 
to draw near, approach. 

I^lran^rillfeit, to draw near, ap- 
proach. 

%lXWXff up, upwards; au9 — , 
from out of ; öon — , up from. 

(Inmf^lomnteit, Vxm, gelommen, 
to come up. 

Hlranf^Iangen, to reach up. 

^IrOttHdilliattlett, to stagger 
(totter) up. 

Hlrand', out (of, from). 
^Irand'fatten, fiel, gefallen, to 

fall (come) out; to issue. 
%lxax^'nt%mvx, na^m, genom« 

men, to take out. 
HlroitiS'fageit, to speak out. 
Hlrttiti?«5le5ett, m, gejogen, to 

draw forth, take out. 
4^frbeitg(0ffe,/., herd-bell. 
l^lreut', in, into; — ! come in! 
l^ireitt^brittgen, brang, gebrun« 

gen, to press or float in, pene- 

trate. 
l|lireitt»fa0ett, fiel, gefallen, to 

fall into, enter. 
(Irein^lotttmeit, !am, getomnten, 

to come in, enter. 
l^irein^f fl^ilf en, to send in (town). 
l^ireiit'treten, trat, getreten, to 

Step in, enter. 
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flit'^t^tn, ging, gegangen, to 

walk (step) along. 
^ttX, »»., -n, -en, gentleman, 

sir, Mr. 
^Xttufltm^, »., 'er, manor- 

house, mansion. 
^tXtUdl, splendid. 
^tttlUifitit,/., splendor, glory; 

happiness. 
fjfttnm', around, about; VLXtt — , 

round about. 
filtum-tttihtn (ft4), trieb, ge* 

trieben, to wander about. 
IjlYitiit^liieirfett, toarf, getoorfen, 

to tum (throw) about. 
fßxmUtX, down. 

iltnnttX'iittttn, gUtt, geglitten, 

to glide down. 
(Intttter^fotttttteti, tarn, gelom^» 

nten, to come down. 
(Irunter^ttel^ntett, nal^m, genont« 

nten, to take down or off. 
tiMot'f forth, forward; barau« 

— , forth from among them. 
llSrnor^bred^en, brati^, gebrod^en, 

to break (come) forth; to 

appear. 

(Imor^iragett, to tower up, pro- 

ject. 
Qtt%, «., -en«, -en, heart. 
f^it-'^ti^tn, to show (forth). 
itniit), to^ay ; — SWlttag, tnis 

noon; für — , so far as this 

day is concemed. 
^ie = ^icr» 

^ier, here; — nnb ba, here and 
Ihere. 



l^ier^eir' (emphat ^ler'^er), 

hither, here, this way; — ! 

come this way ! 
^ier^in' {emphat l^ler'^ln), 

hither, this direction. 
Hiermif (emphat l^ler'mlt), with 

this. 
^ier'fein, «., being here, pre- 

sence, stay. 
$i(f e (^ülfe),/., help, assistance. 
4^t1lt'beer(ltfl^, »»., ^e, raspberry 

bush. 
lyin, thither, there ; — nnb tt)le* 

ber, here and there; once in 

a while. 
(inab', down (there). 
]jlitttb=flieöett, ftog, geflogen, to 

fly down (dash, shoot). 
(ittaü^geltett, ging, gegangen, to 

go (walk) down, descend; to 

lead down. 
(inab^fdlreitett, fd^rltt, gefd^rlt:^ 

ten, to walk (step, pass) 

down. 
l^ittab^^fel^eit, fal^, gefeiten, to look 

down (upon, anf). 
l^tnab^ftetgett, flieg, gefllegen, to 

Step down, descend. 
Jittab^aie^en (ftd^), 30g, gejogen, 

to Stretch down, eztend. 
l^tnattf, up (there), upward; gu 

— , up to. 
^itttttif^ge^ett, ging, gegangen, 

to go up, ascend. 
l^ittaitf'fe^en, fa^, gefeiten, to 

look up (to, gu). 
^itittttMleigctt, flieg, gefllegtn, 

to Step (climb) up, ascend. 
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l^itumf^fUlI^ent, to stumble 

(trip) upstairs. 
l^ittattd^ out, forth, ahead, along, 

beyond; gum ^aufc — , out 

of the house ; — auf, in, out, 

into. 
1|ittattd»fft(rett, to lead (take) 

out. 
i^inmB'^ti^tn, ging, gegangen, 

to go out, leave; to open 

upon or into. 
flbumS'iaatn, to chase (drive) 

out, expel. 
HittottHc^^tiitttteit, \ä^toamm, 

gefd^wommen, to swim out or 

along. 
^ittattd^fel^ett, fa^, gefeiten, to 

look (see) out or over. 
%i»an»'4xtibtn, trieb, getrieben, 

to drive out, expel. 
^nai^tttttn, trat, getreten, to 

Step (walk) out. 

f^intm^manhtxn, to walk along. 
^ittattd^tnetfett, »arf, geworfen, 

to cast out, project over. 
f^inott^^^itfitn, 30g, gejogen, to 

draw (drag) out. 
Ijitt'bliffen, to look over (to, to- 

ward, ju)* 
f^b^ntäi', through; giolfd^en — , 

through. [through. 

Ijittbttrdl'^Ii^eit, to gleam 
l^ittbitYil^^Hittgett, flang, geKun« 

gen, to sound (be heard) 

through. 
lyitteitt', in, into (there). 
l^itteitt^biflttett, to weave in, in- 

terweave. 



Ilitteitt'gelten, ging, gegangen, to 

go (walk) into, enter; to 

join. 
]tilteitt»(egett, to lay (put) in. 
l^itteiitsfdlreiben, (einrieb, gefd^rte« 

ben, to write (pen) in. 
^ineitt^fe^eit, ta§, gefeiten, to 

look into or on; mit — , to 

look in with some one. 
1|itteitt«ftei0ett, flieg, gefUegen, to 

Step (get) in. 
(jittein^treten, trat, getreten, to 

Step in, enter. 
l^in-flieten, flog, geffoffen, to 

flow (float) along or over, to 

spread. 
l^ittg • * • Aber, see fiber^l^angen. 
^in»gc^ett, ging, gegangen, to 

go away, pass. 
l^itt'getiiaitbt, see l^in^'tDenben. 
^itt'Ugett, to lay down. 
^in^fel^^tt, fal^, gefe^en, to stare 

(gaze) at ; t)or fi(i^ — , to stare 

into vacancy or in the empty 

air. 
l^Üt'fe^eit (ft(^), to Sit down. 
(iltter (äat,, accus), behlnd. 
4^intergntttb, w., background. 
^ittter^aiti^, »., "'er, rear of the 

house. 
l^ittft'beir, over, across (there). 
l^intibeir^bliifeit, to look over 

(to, ju). 
(ittftber^reiflieit, to reach (hand) 

over, offer, pass. 
l^inilber^rttbertt, to row across. 
l^ittüber^fel^ett, fal^, gefeiten, to 

look over (to, gu). 
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]|i]tiUier»trageit, trug, getragen, 

to carry across. 
Hittltlt'ter, down (there). 
iiitimteir^^attgett (cf, l^&ngen), 

^Ingf gegangen, to overhang. 
l^ttuoeg^ away, forth; über — , 

above. 
(itt^mettbeit (fici^), »anbte, ge« 

n^anbt, to tum (to, towards, 

{^ir'tettfaf^er, Caspar (Jasper), 

the cow-herd {or cow-herd*8 

boy). 
I|0b . ♦ ♦ eittge'geit, see entgegen»' 

^eben. 
]|0(t ftöl^er - \^im)f high. 
^0di'beitti0, long-legged. 
^Idifiteiti9, at most, at best. 
4^0d|'seU,/., wedding. 
4^3f, «., *e, yard, court ; estate, 

farm. 
4^0ftattllt, w., court, yard. 
4>3^er/., height; in bie — , up; 

In bie — ^eben, to raise, 

lift. 
]|0]|(, hollow. 

ifiXtXLf to get, fetch, obtain. 
\xXVOi\\ hallool 
4>0lattttg,/., wood(s), forest. 
{^O^'fettgartett, /».,*, hop-garden, 

hop-ground. 
l^onllett, to hearken, listen. 
^öretl, to hear. 
\^ti * * * an, see an^^bren. 
l^Brte * • • ottf, see anfl^ören; 

53rte ♦♦♦$«, see gu^l^ören. 
WM<äir pretty; — laffcn, to be 

becoming, harmonize well. 



4^Ätte,/., Cover. 
l^Mett, to Cover. 
4^ftrfeitbont, m, (bot. Ilex aqui- 

folium), holly. 
Ijttlt'betti&^rig, hundred years 

old. 
4^ttttger, M., hunger. 
^itt, «., *e, hat. 



ilpm (dat), to (for) him; i^it 
{accus.)f him. 

illlteit (<&/.), to (for) them. 

i^t, pers. pnm,, you (addressing 
chüdren); to (for) her; poss, 
pron,, her; ber -e, hers. 

g^r, your. 

int = in beut* 

Qfnt'tttenfee (lit. ^p^^j* Za^^), »i ., 

fictitious name of a lake 
somewhere in Southern Ger- 
many, and of the adjacent 
estate. 

intmer, always, ever; — ent* 
lang, straight along; — tote* 
ber, again and again; — nt(^t, 
never; — nod^ ntd^t, not (as) 
yet; — Jlär!er, stronger and 
stronger; — toelter, further 
and further. 

in (dett,, aecus.)y in, with, for; 
into, to. 

Ütbent', while, whilst. 

inbed', meanwhile; C0nj\, but, 
however. 

^[ttbieit, «., India. 

^nf^aUf m,, Contents. 
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ittd = in ha». 

Sttftntmeilf, »., (musical) in- 

strument 
instoifd^'ett, in the meantime, 

meanwhile. 



In, yes; (expIeL) why, you 

knowl indeed, truly; nay 

even, much more; -lool^t, yes, 

indeed. 
Sal^r, «., year; öor -cn, years 

ago. 
iftttdisettb, jubilant. 
Qfil'IIIOtt, n,y consent to marriage ; 

er l^at ft^ ba9 — gel^olt, she 

has accepted him. 
\lf just, ever; — nad^, just ac- 

cording to; — . , , bcflo, the 

. . . the {^ith comparat.), — 

näl^er * • . bejlo mel^r, the 

nearer . , . the more. 
Jfbeir, icbc, jebeö, each, every; 

ein — f each one; every one; 

itbt^mal, each time. 
jlbodl', however. 
ji'mattb/ somebody, some one. 
if'tter, imt, itnti, that; that 

one. [other side, beyond. 

ietl''feitö, (£^enit., adv,,) on the 
JC^, now. 
\Vibt\VLf to rejoice. 

Sttgenb,/., youth. 

jtttigr young; Suitöc, btc Sttitöeit, 

young people. 
Slf'tli, m., June. 
Stttneßer^ iw., jeweler. 



Äaf fee, m., coffee. 

^a(tt, w., ^c, row-boat. 

fattt * * * entge'gett, see entgegen« 
!ommen; fam . ♦ . ^eratif, see 
l^erauf^fommen; fttm . . . Her» 
ein, see l^ereln^-fommen ; !am 
. . ♦ l^entitter, see l^erunter* 
lommen; lam • ♦ ♦ tipt, see 
tjor^^tommen ; fattt ♦♦ . tnieber, 
see tt)ieber*!ommen; fattt . ♦ . 
Sttfoitttttett, see gufammen^Iont" 
men; foin ♦ ♦ ♦ sttbmr, see gu- 
tjor^fommen. 

ÄOttterab'fdJaft,/., comradeship, 
friendship. 

^atttttter, /., Chamber, room; 
home. 

ffttntifett, to fight. 

^anft'riettbogel, w., ', canary. 

^ar'rettftttnuerf, «., cart. 
Äartuffel,/., potato. 

fattttt, scarcely; nur — , just; 

fd^toamtn — , just hovered. 
fel^trte ♦ . ♦ ab, see ab^feftren; 

f e^tte • ♦ . tttti, see um^fel^ren ; 

fe^rtc . • ♦ %mM, see gurücf« 

feieren» 
feiti, feine, fein, no, not any, 

none. 
ÄcKertWr(e),/., cellar^oor. 
Äettertrel>l>e,/., cellar-stairs. 
^eütteir, m., waiter. 
fettttett, fannte, gefannt, to know. 
^effef, m,, boiler. 
Äette, /.,chain. 
Äittb, «., -er, child. 
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ftittbetimge, «., -«, -n, chUdiike 

eye. 
JHttbetei', /., childish thing, 

trifle. 

^ittberftimme,/., chiid's voice. 

Äitttt, «., chin. 

flage . • ♦ mt, see an^Hagcn, 

f(ftg(idi, lamentable, deplorable. 

ntngetu 
nSr, clear, bright; innocent 
Älajfc,/., class. 
natfdfett, to clap. 

$t\t^f «.,-cr,dress; //.,clothes. 
Keibete ♦ • • ati, j^^ an*Kcibcn. 
nein, small, little; bie steine, 

little one. 
niltgeltt, to sound, xm%{pf belli), 
flittgett, flang, gcKungcn, to 

sound, ring. 
fing, knowing, judicious. 
l^ttSBe, w., boy. 
^aBettfiHlttltter/.i boy*s voice. 

fnaHett, to sound, pop. 

fntltett, to break. 

^tM'^\f fn.f^t, button; head {0/ 

a stick). 
5hl0)lftod^, «., *er, button-hole. 
lV^\tn, to tie. 

fttfiiifte • • • attfammen, see in^ 

fantincn*!nüpfcn. 
fud^ett, to Cook, boil. 
fömifdf, comical, funny. 
fomw ♦ ♦ ♦ fietem', see l^crctn* 

!ontmen; fomitt . , . miebet, 

see tt)lcbcr*fommcru 
fontmetir ^^^t gefontmen, to 

come; to appear; to pass, get 



along; In bie @(ä^ule — , to be 
placed at (be sent to) school. 

fommt* * * mettet, see xotiXtx^ 
!ominetu 

fdttnett (pres. ind,, lanxi, fannfl, 
fann; fönncn, etc.), fonnte^ 
gefonnt, can, to be able, may. 

^0)lf, m.f ^t, head, face. 

^d)lffl^ett, n,, little head. 

ÄoraHc,/., coral. 

^Otb, «., ^t, basket. 

fdr'tyerßf^, corporal, bodily. 

fordgte'ren, to correct. 

Ätaft, /., "^C, stren^th, force; 

fo ret^t aus 'en, with all his 

might. 
feäftig, strong, healthy. 
ÄirS^C,/., crow. 
hrattf, sick. 
^Oltt, «., "^tXf herb, plant; (<:<?/- 

UcHvely) plants. 
ÄircibC,/., chalk; crayon. 
Vttt^^ m., circle; im -e, round 

about. 
freifd^ett, to screech, scream. 
{reifen, to circle about. 
ÄreitJ, «., cross. 

hrenjen, to cross. 

^dne, /., crown, top (of a tree). 

Är3tC,/., toad. 

intlltitt, crooked, beut; — gc* 

fd^tagcn, crookedly driven. 
^fi^etl, w., — , cake. 
Mdfettgartett, w., "'^ vegetable 

garden. 
^ff tift, m,j cuckoo. 
Wii, cool. 
^Itmmer, w., grief, sorrow. 
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Ifttlftig, future. 

ftll^, Short. 

ftttiffi^er, ni,y — , coachman. 



(ftfi^eltt, to smile; baS ^.f smile; 

-b, with a smile. 
(adfett, to laugh, snicker; to 

call merrily ; baS S., laughing, 

laughter. 
Sftben^ w., *, Shop, Store. 
SoitMie,/., lamp, light. 
ßailb, «., *cr, land, country, 

shore; auf bcm -c, in the 

country. 
(fttibßdir rural. 
£attb>airtie,/., excursion, picnic- 

party. 
£attbf^aft,/., landscape. 
Iatt0r long; -c, a long time; auf 

fo -e, for so long a time; -c 

^cr, a long time since; ^cr, 

for a longer time. 
langen, to reach. 
XwX'^^m^ slow. 

Xwx^XtXL ♦ ♦ ♦ lierattf, see l^crauf^» 

langen* 
(offen, ftcß, gctoffen, to let, cause, 

allow; öon elnanbcr — , to 

become estranged, separate; 

flecfen — , to give up, abandon ; 

gcfd^el^en — , to allow to be 

done; ncu auffegen — , to have 

rebuilt. 
(fttefnifd^, Latin, scientific. 
ßttnB, «., foliage. 
Sonüe, /., arbor, bower. 



SanBgang, m,, "^t, leaf y (arbored) 
walk, avenue. 

Sanb'gebrftnge, «., mass (weaith) 

of foliage. 
£attBgettldIl6e, n,y leafy canopy 

or dome. 
%Wimw^^f,, "^e, leafy wall. 
UattXUhf watchful, searching. 
(anfen, lief, gctaufcn, to run, 

hurry. 
(irnffi^en, to listen. 
itttxtttüf to sound ; to read, run. 
Ijhtten, to ring, toll; c« täutct, 

the bells are ringing. 
(anter, pure; aäv.^ nothing but, 

so much (many). 

SlBen, «., life. 

UhtUf to live, reside; to be 

current; (cb(c) tt)0^(! farewelll 

good bye I 
ßgBemo^r, «.»farewelll 

legen, to lay, put, place ; ftd^ — , 

to lie down , Stretch ; to de- 

scend. 

(egte « * * baranf, seg barauf« 
(cgcn; (egte ♦ ♦ ♦ ^in, sgg l^in« 

lehnen, to lean. [(egcn. 

Se^nfttt^t, m,, ^e, arm-chair. 

Se^te,/.) teaching, lesson, warn- 
ing. 

(e^r^aft, teachable, docile. 

(eil^t, light, graceful; easy, 
ready; jtc trirb — öerbrlcßUi^, 
she is apt to grow vexed. 

ßetb, «., grief, sorrow. 

(eiben, Utt, gelitten, to suffer, 

allow, permit; ba9 i,, suffer- 
ing, sorrow. 
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(eVbettfd^aftßdl, passionate, 

deep. 
Ui& (Icife), soft, low; in an un- 

dertone, ifirith a low voice, 

gently. 
(enfett, to direct; to call (to, 

auf), 
ßcrdfe,/., lark. 
fernen, to leam, study. 
(ifen, I&d, gelefen, to read; beim 

$,, while reading. 
Ui^, last, past; ber -txt, the 

latter. 
(eni^tettr to hold the light '(f or 

one, äat,); -b, beaming. 
Sente, //., peoplc, men. 
ßil^t, «., -er, light, candle, lamp. 
iiältf clear, bright. 
Sidftfd^imnter, m., glare of light. 
Stdftnng,/., Clearing, glade. 
(ieb, beloved, dear, charming; 

— l^aben, to love. 
Siebdfen, «., darling, sweet- 

heart. 
neb'fdfen, to caress, fondle; to 

love. 
(ieblidfr lovely, charming. 
ßieb'Ul^feit, /., loveliness, 

charm. 
Sieb'Ungi^frattt, »., *er, favorite 

plant. 
ßieb, «., -er, lay, song, ballad. 
Hegen, tog, getegen, to lie, rest, 

be situated, be. 
tteg ♦ ♦ ♦ löö, see Io64affen. 
ßnie,/.,lily. 
ßittbe,/., linden. 
litt!, left; ble 8-e, left band; 



Unf« (gur 8-ett), on (to) the 
left. 

Softe, /., lock, curl, tress. 

£di$, »., lot, prize; ha9 groge 

— , first prize (/» M^ süite- 

lottery), 
\M^ loose, free. 
(di^'^Mnben, banb, gebunben, to 

unf asten. 
(ddsfoffen, Ueg, gelaffen, to let 

go, set free, 
ßditie, X»., lion. 
ßftcfe,/., aperture, opening. 
ßttftr /•» *«/ air ; In ben 'en, high 

up in the air. 
£nm)ien, w., rag, tatter 
ßnft/., desire. 
(ttfHg, merry, joUy. 

m 

tttailien, to make, render, give, 

cause. 
ntaii^te « * * anf, see auf^mad^en; 

ntadfte « * « an, see gu«nta(^en« 
tttftfi^Hg, mighty, large. 

aRSbdfen, »., girl. 
ntSb'dfen^aft, giriish. 
SRSb'dfenfKntnte,/., girl 's voice. 

SRaiblnnte,/., lily of the valley. 
aRai'b(nnten{itenge(, m., (stem; 

stalk) specimen of a lily of 

the Valley. 
a»5( (mal), »., time; jebeö 3RaI, 

see jebedmal ; gum erfien STlal, 

see erflenmat 
SRatoe,/., mallow. 
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mmt, one, they, people, some 
one; or frans, by passive voice, 

mmiS^f many; -er, many a 
(one) ; -ed, many a thing. 

tlUlttd|'ltMl(, sometimes, at times. 

JDlUtttt, 01., 'er, man, gentleman. 

ä^attuffrUlf , »., manuscript. 

IDlftm^en, «., fairy tale, story. 

JDlarber, w., — , manen. 
marfdftie'tett, to march, walk. 
mftt^gr moderate; — groß, me- 
dium sized. 
matt, dim, faint. 

JWimet,/.,waU. 
JDlatt'er)ifeUet, w., pülar in- 

serted in a wall, pilaster. 
wellt, more, longer; tätige nid^t 

— f not for a long time. 
m\lttXt, several. 
meiit, meine, tneln, my, my 

own« 
titeilteit, to mean, think; to re- 

mark. 
JDlehmtig, /., opinion; berf elbeu 

(gen:) — jeln, to agree with 

one. 
titeiftr most; atn -en, mostly; 

bie -en, most of the . . . 
JDlelobie',/., melody, air. 
Steitffi^, m,y -en, -en, man, per- 

son, mortal; -en, mankind; 

fein — , no one, not a soul; 

ber frembe — , stranger. 
tttetfeit, to mark, bear in mind. 
ntid^, me. 

mittber, less. 

mir, (to, for) me. 

mit (<^.)> with; adv,^ jointly 



(along or together) with some 
one eise. 

mit^lieifen, l^aif, geholfen, to 
lend help, assist (in, bei) ; afö 
ob tDir alle mitge^otfen Ratten, 
as if we all had helped to 
make {pr write) them. 

SRtttag, «., -e, midday, noon. 

ay^if tagd^i^e, /., heat of mid- 
day. 

imif tagi^fHae, /., midday still- 
ness. 

giHtte,/., middle, center. 

mtt'^teUeit, to teil, commonicate. 

JDltfteilttttg,/., communication, 
reading. 

mitten (in), in the midst of. 

mittlenoene, in the meantime. 

mittttt'tet, at times, once in a 
while. 

JDldbe, /., fashion, style. 

mBgeit {pres. ind,, ntSg, nt&gfi, 
ntSg; mögen, etc.), ntod^te, 
gentod^t, may, to like, wish, 
want, care, will, be about. 

mdglill^, possible; XOti (= XOtXOi) 
— , if possible. 

9)ld'ttat, w., -e, month. 

9)l9nb, m.y -e, moon. 

9l0n'bedbammevtttt9, /., pale 

moonlight. 
aRdttbadft, n.y moonl ght. 
JDldltbfhral^I, m., -e«, -en, moon- 
miJtü'Kfdl, moral(izing). [beam. 
Slorgen, m., — , moming. 
morgen, to-morrow. 

3)lor'genbftmmemttg, /., mom- 
ing dawn. 
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SlOtgettlid^t, n., moming light. 
Ittftbe, tired, exhausted. 
ailhttlb, m,, mouth; ed gel^t DOtt 

— gu — , it passes f rom one 

to the other. 
titftffett (Jres, ind,y tltuß, Ulttgt, 

nittg ; muffen, etc.), mußte, ge* 
mußt, must, to have to, be 
obliged to. 

SWtttc,/., leisure. 

tttSttg, idle. 

8ÄfltiggStlger, m,, — , idler. 

S»«ttCt,/.,''er, mother. 

SWl^e,/., (student's) cap. 

n 

1tad| (<^d^.), after, behind; to, to- 
wards; in, according to; — 
allen @elten, in every direc- 
tion; adv»<t — unb — , gradu- 
aUy. 

ttadfbeitt'^ conj,, after. 

uaiii'bettnidi, thoughtfui, wist- 

ful. 
nadf^ge^eit, ging, gegangen, to 

go after, f ollow. 
ttafl^l^er', after this, afterwards, 

later. 
9^afi^'lttittag, m., -e, aftemoon; 

nad^mittagd, in the aftemoon. 
9^afli'ittittagiSpae, /., stiUnes of 

the aftemoon. 
9{afi^f^iel, «., finale. 
ttäfi^ft, next, nearest. 
9lttd>t, /., '^t, night; in ber — , 

nad^tS, by night. 
9{ad|t4t1»1»e(, f^., night sky. 



dtaili'tigllK,/., nightingale. 
9{afi^tifd|r m., dessert. 
S^aii^t'ff^ittetterlittg, m., night 

butterfly, moth. 
9{ad|ttatt, m,, night dew. 
9{afi^'$ftglet, m., straggler. 
naiftr naked, bare. 
9^Sbe(, /., needle; leaf of a 

pine. 
9^age(, w., *, naU. 
ttS^e (nöl^er, n&d^fl), near, near 

by; — gelegen, neighboring, 

adjacent; je *er, the nearer. 
9?3^e, /., neighborhood. 
SlHerei',/., sewing. 
9{&'4etfimtlttett, «., coming 

nearer, approach ; beim — , on 

approaching. 
ttS^ent (fld^), to approach. 
ttft^itt ♦ ♦ ♦ ttttf, see auf^nel^men; 

ttS^m ♦ ♦ ♦ ^eratt]^, see ^erau«* 

nehmen; ttS^nt . . . ^enttttetr 

j^^ l^erunter^'nel^men. 
9{S]itifd|, w., sewing table. 
9lfiwc(tt), m,y gflamen«, — , 

name. 
ttSmetttüfi^, especially, particu- 

larly. 
ttSBett (^<ez/., accus.)y next to, be- 

side; along by the side of. 
ttffiettatt', in the adjoining 

room. 
nt'htnqtfitvb, Walking at the 

side. 
9{i'Bett§tlttltter, «., adjoining 

room. 
tti^mett, nal^m, genommen, to 

take, accept; to marry. 
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ttCÜt, no. 

nettttetir nannte, genannt, to 

name, call; to State. 
9ltti, «., net(work). 
ttetl, new. 
nettlidf, lately, the other day; 

öon — , of a recent date ; col- 

lected the last time. 
ttidft, not; aud^ — , neither; gar 

— , not at all ; nod^ — , not yet. 
niÜltB, nothing; attd(| — , not 

anything either. 
niätn, to nod. 
nie, never. 
ttiebet, down; auf unb —, up 

and down ; ouf ... — , down 

to... 
ttie'be?«^fttt0eti (for fangen), to 

hang down, droop. 
ttie'ber4affett (ftd^), lieg, getaffen, 

to descend, lower. 
itie'bet«ffli(agett, fd^tug, gefd^ta» 

gen, to cast down. 
ttie'ber^fe^ett, fa^, gejel^en, to 

look down (upon, auf). 
nie'ntanb, no one, nobody. 
ttimmer, never. 
noäl, yet, still; more, besides, 

eise; — einmal', once more; 

— nid^t, not yet; »a« — ? 

what eise ? 
9tHt, /., note (of music). 
ttBH0, needy, necessary. 
nof tuenbig, necessary. 
ttött, now, since ; well I 
nur, only, merely, (nothing) but ; 

only that; pleasel just; — fo 

eine, just a . . . 



0) 

HÜ, if, whether. 

a(ett, above; — int ^aufe, up- 

öBcr, Upper. [stairs. 

D'BcrfiSl^C,/., surface. 

Vhgitxtil', although. 

Obff bimitt, «., % fruit-tree. 

dber, or. 

Dfen, m., *, stove. 

offen, open, opened. 

dfjfnett, to open ; jtd^ — , to open 

{in/rans,)f be opened up. 
oft, often, frequently. 
O^ne (accus.) f without; — gu öer* 

änbem, without changing. 
D^r, «.,-e8,-en, ear; fid^ etwa« 

leintet bie -en fd^reiben, to 

note a thing; to störe or 

treasure something up in one's 

mind. 
Otbtten, to Order, arrange, clas- 

sify. 
Otbttlttlg, /., Order, subdivision. 
C)fl = DftCtt, «., East. 
Ö'ftentiardiett, «., Easter tale. 

Ö'itttn {sing,), «., Dftcm (//.), 

/., Easter, Easter vacation. 



tiamHieife, by pairs, in couples, 

two by two. 
^ftdfd^en, «., small package or 

bündle. 
^alif , «., packet, parcel. 
^apitf, n., paper, manuscript. 
^Ä^iet'tottc,/., paper-roll. 
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^imfe, A pause, lull (in the 

conversation). 
ptinliäl, painf ul, tormenting. 

^etgamenf ioiib, w., % copy 

book bound in parchment. 
¥erfo»'r/.,person. 
¥fÄb, m., -c, path. 
pfeife,/., pipe; fife, whistle. 
¥f itb, «., horse. 
9flait§e,/., plant, herb. 
yflSgett, to be wont (accustomed, 

in the habit). 
pfüUkUf to pluck, pick. 
yfttil fiel shame on youl 
pldtn, to pick, peck. 
yiSttdfett, »., little plan (scheme, 

plot). 
$Ia$r OT.,% (open) place, room; 

freier — , Clearing, glade; — 

tnac^en, to give place. 
pUißdl, sudden. 
^OI^eHait'liafe,/., china vase. 
^Oftoagen, w., — , stage-coach. 
yrftfi^tlgr magnificent, splendid. 
^WHiaitf fort, w., % provision- 

basket. 
^rotliattfttteifiter, m., master of 

provisions, commissary, stew- 
^UU, n,f -e, desk. [ard. 

^ttft, m,, -e, point. 

Q 

^nJtt, diagonally; — gegenüber, 

just opposite. 
I|ttir(eit, to whirl. 

i|itirltett , « . ^u\ammtn, see gu» 
famtnen^quirlen. 



99ad|e,/., revenge, vengeance. 
9iÄb, »., ''er, wheelj bad — tre« 

ten, to tum the wheel with 

one's foot. 
99a]^1ttett, «., — , frame. 
9iailb, w., 'er, edge, border. 
9taitfe, /., vine, creeper. 
rattfeit (ftd^), to twine, twist 

(round, an). 
rufdf, quick, fast; -e« XtxsC^ü, 

«allegro.»' 
9ia'fettftfilf, »., (piece of) sod ^r 

turf. 
tüten, riet, geraten, to guess. 
rSf fell^aft, mysterious. 
99attttt, tn,, "-tf room, Space, va- 

cancy. 
9ted|etttafe(,/., slate. 

tei^t, right; correct; adv,, 
wholly, entirely, very; -8, to 
(on) the right. 

reden, to stretch. 
reiften « « * wx^, see auMecfen* 
9lSbe, /., talk, discourse. 
riben, to talk, speak. 
rSbete ♦ ♦ ♦ §n, see gu^^reben. 
9l{gen, tn,, rain. 
rSgen, to move, stir. 
reiben, rieb, gerleben, to rub. 
reid^en, to reach, band, extend; 

jld^ ble $änbe — , to shake 

hands. 
9{eim, m,y rhyme; maxim in 

rhyme. 
tetttten, to rhyme, make harmo- 

nize, understand. 
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Ktiltllarb, Reinhard, Reynard. 
9it%», «., -er, sprig, twig. 
Steife,/., travel,trip. 
nifen, to travel, go,depart; ber 

9i-be, traveler; pL, party. 
ditftf nt,y rest, remainder. 
rettett, to save. 
Südftimg, /., direction. 
tied^^tt, rod^, gerod^en, to smell 

(of, nad^), 
tief . . • Olli, see au8*rufcn ; tief 

• * * entgegen, see entgegeturu« 

fen; tief • ♦ ♦ jn, j<f^3u*rufen; 

tief . . . ptüdf, see jurüdf^ru* 

fem 
tiefein, to drizzle. 
9iinge(df|en, n., ringlet; small 

ring-shaped seed. 
tingfStntig, ring-shaped, annu- 

lar. 
tittgi^; tingdnnt', aU around; 

ring9 • * * utnl^er, all around, 

round about. 
9tol^df, 01., 'e, cane. 
toHen, to rolL 
xviUt • ♦ • unf, see auf-roKen; 

tonte * * • sttfammen, see gu« 

famtnen-rotten, 
tdt, red. 

tdtfeiben, red silk. 
9Uil(en, m,] back. 
tftdfen, to move, touch, push'; 

ttJeiter — , to advance, pro- 

ceed. 
Wftiffelit,/., retum. 
tildfte ♦ ♦ ♦ ^etftn, see l^eran* 

rüdfen. 
tfidhuftttd, backward, back. 



9UidhllSg, m.» way home, return. 
tibetn, to row; beim 81-, while 

rowing. 
tibette * * • llinflüet, see l^tnaber« 

rubenu 
tfifen, rief, gerufen, to call, cry, 

shout, halloo. 
m^tf/., rest. 
tn^en, to rest, lie dormant. 
tn^igr quiet, calm. 
Sinnb^lä, m.,H, round <^rslouch 

hat. 
tnn$e(n, to wrinkle. 
tftften, to prepare; ble 2:afeJ — , 

to lay the cloth. 
tftftig, brisk. 



S 

^tktüf m,y @äle, hall. 

fSgen, to say, teil. 

ftt^ ♦ ♦ ♦ m,, see an^fel^cn; \^ 
. ♦ • mtf, see auf^fel^en; \^ 
• ♦ ♦ l^inanf, see ^lnauf»fel^en; 
f aii * * * hinein, see hinein« 
fe^en; f n^ * * * liinfiHet, see 
^inüber^fel^ctt; ftt^ ♦ . ♦ niebet, 
see nieber^fel^en; f n^ . ♦ ♦ UM» 
I6ei, see borbcHe^en. 

@Snten, »*., — , seed; 

fontmeln, to gather. 

^anttfiffen, »., velvet cushion. 

f jlnttlid^, complete. 

fanft, gentle, tender. 

fa^en * * * aufantmen, see' gu« 
fammett»'jtften. 

fanfiet, neat. 
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^kam, m., % seam, edge, 

border. 
f Jhtfeltt, to rustle. 
fd^Üetl, to peel, pare. 
®d|a0, m,, sound. 
@d|Är,/., troop. 
ffi^arfr Sharp. 

^aUtn, m., —, shade, shadow. 
ffi^attig, shady. 
©d^atltne,/., casket; bureau. 
^Üiaii, m,, % treasure. 
ffl^aitbent, to shudder. 
ffi^intett, to look, behold. 
fd^Otient, to shudder, tremble. 
fd^attfeltl, to rock, Swing. 
Matit . . . hattia, see barcln« 

fd^auen. 
®fl(eittr »*., shine, light, glow. 
ffl^eiitett, jd^lcn, gcfd^lcncn, to 

shine ; to seem, appear. 
fd^elmiffl^, roguish. 
ffi^elteit, fd^att, gcfd^oftcn, to 

scold, reprove. 
ffi^ettlett, to give, present. 
©li^c'rettfi^Icifcirfarrctt, *»., —, 

cart of a scissors-grinder. 
ffj^ett, shy, timid, bashf ul. 
fd^etten (fld^), to shun, shrink 

from, be af raid of . 
ffi^iltett, to send. 
fdficgeit, Woß, gcfd^offcn, to 

shoot. 
Sdfiwitter, m^ glimmer, faint 

light. 
ffi^iwmettt, to glitter, gleam. 
@I^I5f, m,y sleep. 
MIttfcti, Wvt\f flcjd^fofcn, to 

sleep ; to lie dormant. 



fdfiageit, fd^Iug, geft^togen, to 

strike, beat, drive; to sing, 

warble {of birds), 
\iSiiWXlf Blender. 
fdfKfi^t, piain, simple. 
Wlieteti, Wß% gcWfoffen, to 

close, form ; to obstruct. 
ffl^lpi « . . oitfr see auH(i^Uegen. 
fd|(itfl($eit, to sob. 
fdflttg , . « etttgegett, see entgegen^ 

fc^tagen; fd^litg . * « ttteber, 

j<f^ nlcbcr^fd^togciu 
fd|lltmmerlOi§, sleepless, wake- 

ful. 
@d|(fiffe(f3rBfl(eit, ».,key-basket. 
ffi^rnftditig, slender. 
ffl(lttS(r small, little, slender. 
^ifyntt^ w., -e«, -cn, pain, 

grief. 
8flitta0e]tfd|it4, «»., -e, buckle- 

shoe. 
f d^ttOttf en, to pant. 
ffi^ttee'ltieig, snow-white. 
ffi^tteibeti, fd^nitt, gefd^nitten, to 

cut. 
Sfi^tteibergefeHe, m,, -n, -n, 

(jounieyman) tailor. 
ffi^ttett, fast, quick. 

ffi^tmrreit, to hum. 

\tbfiib * * * stnrftftr see gurü(!«fd^ie« 

Ben. 
fd|9tl, already, soon, by and by ; 

no doubt, sure enough. 
ffi^dtt, beautiful, graceful, buoy- 

ant; pleasant, delightful. 
Sfi^inntftettt, w., chimney. 
ffi^offett . • . tmirilJ^et, see bor« 

über^fd^lcßeiu 
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@d|0f , tn.y "^e, lap, knees. 
Schratt!, m,, *c, case, cabinet. 
ff^teiüen, fd^rlcb, gcfd^ricbcn, to 

write. 
Wreltc«, fd^rltt, gcfd^rlttcn, to 

walk, pace. 
fc^ricb • • • auf, s^e auf«fd^rcl* 

bcn, 
Sf^rUt, m,, Step, pace, walk. 
fi^titt • . . f^inahf see ^Inab^d^rci* 

ten. 
Sfi^tlbfafi^, «., ''er, drawer. 
ffi^tltbig, indebted; — fein, to 

owe. 
©dffilc,/., school. 
8fi^iU'!aitterab, m,, -cn, -en, 

class-mate. 
®d|ttl'(e]^rer = 8d|tt(itteiftet, /»., 

school-teacher. 
fdfilrett, to stir, poke. 
fd^ilrte ♦ ♦ ♦ ati, see an^d^üreiu 
©l^üt^iC,/., apron. 
©I^üffcl,/., bowl, dish. 
fdftüttcltt, to shake. 
f fi^Üitett, to pour, empty. 
Sfi^tt^, »*., shelter. 
Sd^ii^Ung, m., charge, dient. 
ffl^ttKlIttttt ♦ ♦ ♦ fort, see fort* 

fd^iDimmen; fc^ltiamm * * . 

liittaiti^,^^^ ^inauM(^tt)tmmen ; 

fd^itiamm * * . ttttt^er, see um« 

l^er*fd^tt)lmmen. 
ff^ltianlett, to stagger. 
fdftnattfte . . . ^eranf, see herauf» 

fd^wanfen, 
Sfi^mantt, *»., % swarm; troop, 

throng. 
\iS\^tCt%, black, dark. 



fdfineigett, fd^toleg, gefd^miegen, 
to be silent ; -b, silent, without 
a word. 

ffi^ltiettfett, to wave; fid^ — , to 
wheel about, swing. 

ff^mer, heavy, difficult. 

ffi^ltier'fftlKig, heavy, massive. 

ifJ^tHeftetUfli, sisterly. 

fdfltitittittett, fd^tDamm, gefd^toom« 
nten, to swim, float, drif t ; to 
hover; to tower up, rise. 

fdiftnirren, to whiz, buzz. 

ff^tnU, close, sultry ; hazy. 

@ec, w., -en, lake. 

fg^etl, ffil^, gefeiten, to see, look, 

gaze, peep. 
fe^r, very (much). 

1. fciti, feine, fein, bis; ber -e, 
-ige, his (own). 

2. fein (pres, ind,y bin, bifl, ifl ; 
ftnb, feib, fmb), »ar, getrefeu, 
to be ; to take place. 

feit (^a/.), since, during, for. 

feitbent', since, since tben. 

Seite, /., side, direction; page 
(of a book); bei (Seite (= bei* 
feite), aside; nad^ allen -n, in 
every direction. 

Selteitgang, /«., °-tf hy-yf/2Ly, 

side-passage or corridor. 
flfttttbie'ren, to second, accom- 

pany. 
felber = fettft, -seif, -selves. 
fSHg, late, deceased, blessed in 

heaven. 
feltfam, stränge, odd. 
fettfett, to sink, bend, droop. 

fetnie'rett, to serve. 
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fe<?e«, to set, put, place; ^ — , 

to Sit down. 
fette • • . fort, s^g fort^fcften; 

fehlte ♦ . • Ijin, se^ l^liufeljen. 
fi^, him-, her-, itself; them-, 

yourselves ; ( rMpr, ) each 

(one) another. 
fiä^thüX, visible. 

jle, she; they (them); @ie, you. 
{leben, seven. 

jle^jl ♦ ♦ ♦ an», see auMel^en* 
®iriienitfttt§e,/., silver com. 
{Klient, silvery. 
fingen, fang, gelungen, to sing, 

chant. 
fittfen, tani, gefunlcn, to sink, 

drop. 
®inn, m.| mind; burd^ ben — 

gelten, to pass or flit through 

one's mind. 
Wen, faß, gcfcffcn, to sit, be 

seated; to sit to a painter 

(for one's picture). 
f0, so, thus, then, so to speak, 

in this (such a) manner; -balb 

(fobatb), as soon as; -balb 

nld^t, not for some time. 
f j^balb', see % 
\tMsi (ein), such'(a). 
fj^Ub', solid, genuine. 
foKen, shall, must, to have or to 

be to. 
Sommer, w., — , summer; fom* 

nterS, in (the) summer. 

@ottt'ntetabenb, w., -c, summer 

evening. 
@0m'ntetttad|t, /., ""c, summer 
night. 



fott'betbar, peculiar, Strange. 
fonbem, but. 

Sonne,/., sun, sun-light. 
fon'nenbefd^ienen, sun-lit. 
funnenlieifi, heated by the 
sun. 

®onnenfd|ein, m., sun-light. 
®0nnenflhrn^l, m., -en, sun- 

beam. 
Sim'nennntetgttng, m., 'e, sun- 

set. 
funnig, sunny. 
Sonntag, «., -e, Sunday. 
fonfi, formerly; ever, at all; 

eise, otherwise. 
forg'f ftitig = forgfant, caref ul. 
f)iannen, to hitch, attach. 
f^PlErfant, scanty; thinly, in a 

f ew numbers. 
fjiät, late; btt fontnifl gtt — , you 

will be late. 
S)iaflierbfhtad|'ntittag, m., -e, 

aftemoon late in autumn. 
\)flk^t'xt% to Step, stalk, strut. 
S)iif$ier'gang, »»., 'c, walk (for 

pleasure\ 

ftijlaier'te • . ♦ nnt^etr', see um- 

l^cr^fpajicrcn. 
S)iefl(t, tn,y woodpecker. 
S)»ernng, «., sparrow. 
S)liege(, tn,^ looking-glass. 
S)»ie'genü(b, «., -er, reflected 

image, reflection. 
f)iie(en, to play. [spin. 

Irinnen, f)}ann, gesponnen, to 
S)iin'nengett»ebe, »., cobweb. 
8))innrab, »., 'er, spinning- 

wheel. 
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\pxan^ * * * ftitf, see auf«{)}rin« 

gciu 
ftitedfett, \pxaäi, Qt^pvad^m, to 

speak, utter. 
^ptin^tn, ^raitg, 0cf<)ningcn, to 

spring, leap, run. 
@tabt,/.,^c, town. 
ftS^niilttt, steel-blue, steel-col- 

ored. 
ftüwntin, to stammer, hesitate. 
®tfmb, w., % State, Order; gu 

-e (guflanbe) bringen, to ac- 

complish, finish. 
ftottb ♦ ♦ ♦ auf, see auf'jlel^cn ; 

ftmh ♦ • ♦ filtt, Sie flUI-pel^en. 
ftatf, strong. 

ftaxv, rigid; — fc^cn, to stare. 
ftatttt • • ♦ Ott, J^^ an-flarrcn. 
@tati01t' {pronounce flatßlonO, 

/., Station. 
^UAtf /., "^e, stead, place; gu 

flatten lomnten, to come op- 

portunely. 
fitatt (= anfiatt, genit), instead 

of. 
ptttttic^, stately, sightly. 
®tattbe,/., bush, shrub. 
ftattneit, to be amazed or sur- 

prised; -b, with surprise or 

astonishment. 
ftedfen, to stick, be hidden; — 

foffen, to give up. 
^%t% flanb, gefianben, to stand, 

stay; to hover, poise one's 

seif; to grow, be; — bleiben, 

to stand still, stop. 
^VfivXf ^% geflößten, to steal. 



ftelgen, IHeg, gefHegen, to step, 

walk, climb. 
fteU, steep, precipitous ; straight. 
®teitt, m., stone. 
Steiniimrf, m,, stone's throw. 
Stelle, /., spot, place. 
flellett, to put, place. 
®tellttttg, /., Position. 
Stengel, m.» stalk, stem. 
fletben, jlarb, geflorben, to die. 
{Htfen, to embroider. 
frteg ♦ • • auf , see auMlelgen; 

ftieg * * • ])iitab, see l^lnab« 

fletgen; fUeg ♦ ♦ . liinoitf, see 

^inauMlcigen; fUeg ♦ . ♦ Ijiti» 

ein, see bineln^jlelgcn. 
fKH, still, quiet, peaceful; silent, 

secret; — I hushi — flel^en, 

to stand still, stop, falter. 
ftitt'ffi^llielgettb, silent; without 

a word. 
©tltttwe,/., voice. 
ftiittitte * . * an, see an^fiimnten« 
®tnnt(e), /., forehead. 
@tOdf, m,, ^t, stick, cane. 
^ipttn, to stumble. 
^iptttt . * . liiitattf, see l^inanf:» 

jtolpern. 
@to($, «., pride. 
®tOtl^, m., \ stork. 
ftittn, to disturb, Interrupt. 
fidgeit, fHeg, gebogen, to kick, 

push, strike. 
Striae, /., Street; auf bie — , to 

the Street. 
^M'^tntät, /., Street comer. 
ftthibtn, to bristle. 
^ttmUif m,, *er, shrub, bush. 
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ftreifeit, to streich; jtd^ — , to 

Stretch, extend. 
fhreifte ♦ ♦ ♦ mB, see auö^flrcdcn; 

fhreifte ♦ ♦ . entgegett, see ent* 

gegen* jhcden, 
ftreidfeit, jltid^, geflrld^en, to 

stroke, push, run one's hand. 
streif, m.y stripe, streak. 
fhreifett, to glide over, brush by, 

Scan. 
8tra]i]|ftt, w., % straw-hat. 
®ttdtltttttter/., straw-mat. 
^MvXf fn,t ^t, stream, current. 
8tfibe,/., room. 

8tiaiei^fir(e), /., door (of a 

room). 
^tnbettf , m., -en, -en, student, 

coUegian. 
^tttben'teittiff^, m.y students' 

table. 
@tft'bistitt, «M ©tttblen, study. 

Stn^Ir »*•» "^^f chair. 
fttttttm, silent, without a word. 
@tltltbe,/., hour. 
fbttt'benlaitg, an hour's dis- 

tance; adv., for hours. 
ftü^en^ to lean, rest. 
fttfi^ett, to seek, look for; to try, 

endeavor. 
fftbltdfr southem, of Southern 

Germany. 
fttwmeit, to hum. 
©üitbe,/., sin. 
fftttb^aft, sinful, wicked. 
fnrreit, to buzz, whir. 
fllf , sweet. 
S^ritt'genBatti», m., *e (bot. 

Syringa vulgaris)^ lilac-tree. 



XSfcl, /., (dinner-)table; = 
©d^lefertafel, slate; ble — 
rüfien, to lay the cloth. 

XSg, «., -t, day; eine« -c«^ 
one day {adv); — für — , 
day after day. 

Xigemerf, «., day's work. 

Xan'ttettbamtt, m,, "^t, pine 

(Christmas) tree. 
Xan'ntvbnnM, «., gloom of the 

pine-wood(s). 
Xm'ntnfitflhi%, n., pine-(fir-) 

grove. 
XaittC,/., aunt. 
iap\lttn, to grope, feel for. 
Xa^iS^t, /., pocket; In ble — > 

greifen, to put one's hand in- 

to his pocket (for money). 

XanBe,/., dove. 

tm^tn, to Christen. 
taugen, to be good; nid^tö 

to be good for nothing. 
Xtmptxlt,/., dew drop. 
tfm'fenbntal, thousand times. 
teilen, to divide, share. 
teirna^mdPd, indifferent. 
Xettt>0, »., -«, -«, "tempo," 

time; rafd^e« — , "allegro." 
%lnlif, m., -^, -e, tenor. 
^^enrnffC,/., terrace. 
Xilül, «., ""er, vaUey. 
iflüt, see tl^nn. 
X^thnt, /., tear. 
tljnn, t^at, get^an, to do, make; 

to pretend. 
%flün, n., doing(s), actions. 
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Xffix{t), /., door; jur — ^crcin:» 
fontinctl, to enter through the 
door. 

Xl^Ärglotfe,/., door-bell. 

X^fiirflittfe, /., door-latch, door- 
handle. 

Xfl^'miÜUf m. (bot. Thymus Ser- 
pyllum), thyme. 

tief, deep, far, extended. 

Xicfe, /., deep, depth; avA bcr 
— herauf, from below. 

2^if4lf ^'f table. 

Sdb, m,, death. 

iHf dead, lifeless. 

ttSgeit, trug, getragen, to carry, 
bear, wear; to hold up. 

trSteit * * * Hit, see att^treten; 
ttStett * * « aui^etnanber, ^^^ 
au«einanber*treten; trStett... 
l^ereitt, j-f^ l^ercin*trcten; trö» 
teit * * * ^tttauiS, j^f l^inaud« 

ttJhtlttenffli, dreamy. [treten. 

ttoitng, sad. 

treffen, traf, getroffen, to hit ; to 
meet, find. 

treiben, trieb, getrieben, to drive. 

treibt ♦ ♦ ♦ ^eint, see ]^elm*tretben. 

^te)9)ie, /.) staircase, stairs. 

Xre)l')iettgelftttbet, n.y railing, 
stair-rail. 

traten, trSt, getreten, to tread, 
Step, walk, pass; er trat ba9 
9^ab, he tumed the wheel 
with his foot; ein flclne« 
STläbd^en trat gu l^m, a little 
girl appeared to him. 

ixit^vx • . * liitttttti^', see l^lnaud« 
treiben. 



trittfett, tranf, getmnfen, to 

drink. 
Sritt, m.» Step, course, mn. 
trodfen, dry. 
trUffnett, to dry, press (botanical 

specimens). 
Xro^lfett, «., — , drop. 
tru^ {g^n(t)^ in spite of. 
triP^ig, defiant, stubbom. 
trüg * * « entgigen, see entgegen^ 

tragen ; tntg * * * l^ittübet, see 

l^lnüber^ragen. 
^ttdf, »., *er, cloth, kerchief, 

handkerchief. 
^il'fi^edliett, »., little kerchief, 

necktie. 

U 

Sben, to exercise ; to test, try. 
übet {dat., accus), over, above; 

across, on, of, about, regard- 

ing; — ^Intoeg, over. 
überall' (ü'beral[),all over, every- 

where. 
übetbieiS', besides, moreover. 
ft'berfa^tt, /., passing-over, 

Crossing. 
überfariett, überflet, überfallen, 

to (all upon, seize. 
ft'ber^liftttgett (for «l^angen, l^lng, 

gegangen), to o verhäng, reach 

or jut over. 
übenaffli'ett, to surprise, over- 

take. 
^errafd^'ttttg,/., surprise. 
ft'berrnit, »«., % over-coat; 

frock-coat. 
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ft'ierfdiYifi,/., title, headline. 
Übttiit'titn^ überjog, überjogen, 

to spread over, cover. 
iÜefStt^efgeit, to cover with 

branches. 
fif er, n,, — f bank, shore. 
ft'fenroitb, m^ 'er, edge of the 

shore. 
fi'fetfettfi A side of the lake 

(•shore). 
tUt,/., -en, dock; hour. 
mit (accus)y around, about; at, 

by; — , . . l^er, — . . . l^crum, 

round about; conj,^ — ju, to, 

in Order to. 
ltm'«lilUfetl (^), to look back. 
ttntgilieii, umgfib, umgeben, to 

Surround, encircle. 
Um'gegeitb, /., surrounding 

country, neighborhood. 
WOX%lX^, around, about. 
itiit]^i¥'«ne9ett, lag, gelegen, to 

lie around. 
itmliSr'«fd|iiiimtiteit, fd^toamm, 

gefd^toomtnen, to swim about. 
toti^it'^fe^eit, fal^, gefe^en, to 

look around. [about. 

Xm^X^'SHfS^ttfXf to walk (stalk) 

mit^Sv'^treüieii (W), trieb, ge* 

trieben, to roam about. « 
It1tl'»!e](¥eil, to tum over; ftd^ 

— , to tum around. 
nnt'^lveitbeii, toanbte, getDanbt, 

to tum over; ^ — , to tum 

around. 
tlttl'jllg, «., *e, procession. 
Ittt'Üefintttt, unknown, unfamil- 



lttt(triU|rf , untouched, intact. 
lUtiemSg'Iil^, motionless. 
1tttblttfl^briltg'Ud|, impenetrable. 
WXtxWXlSHf inexorable,irresist- 
mtemot'tet, unexpected. [ible. 
tttt'geffliiltt, awkward, unskilled 
ntt'geillit, uncertain, indistinct. 
Ittt'getllOltllt, onaccustomed. 
Itlt'lieimHl^, uncomfortable, 

weird. 
VM9tX^US>Ubtn, n,, university 

life; academic studies. 
ttttwefflU^, imperceptible, 

slight. 
It]ti9, US, to (for) us; re/L, our- 

selves; reciproc^^ each other, 

one another. 
mtf er, unfere, unjer, our. 
mt'fUltiar, invisible. 
Itsdeit, bdow; in the basement; 

at the foot of the hill. 
ttltter {dat.^ accus.), under, be- 

neath. 
ttttterblefbeit, unterblieb, unter* 

blieben, to be left undone. 
Unttxf^üVtm^, /., amusement; 

conversation. 

ttlttentelt'llteit, n,, enterprise, 

venture. 
ttitterrifl^'teit, to instmct. 
ttttterfdfei'bett, unterfd^ieb, unter- 

fd^ieben, to distinguish. 
ttttber^offf , unexpected. 
nttmildAr'ndl, Involuntary. 
Jir'ait, very old, primeval. 
ftr'tOtt, m., % primitive sound, 

sound (voice) of nature« 
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fSfätt,'m., *, father. 
S^SterftabtyA ^e, native town. 
HerStt'bem, to change. 
fBttMhttUnq,/., change. 
S^efatt'IofflOtgr/.» cause, motive, 

Inspiration (of, gu), 
kieratt'ftaltett, to arrange. 
kierbeifeit, to cover, muffle, 

soften; toerbedfte ?((tflitntne, 

mellow (contr)alto. 
ttthxMqtn, to drive away, 

supplant. 
I^tthtit^liäl, vexed, angry; fic 

koirb leidet — , she is apt to 

grow angry. 
beffaf fen, to compose, write. 
^ttqthtn§, in vain. 
Ht^tViaSl, vain, idle. 
bergi'teit, Dergittg, vergangen, 

to pass away. 
betgef'fcit, öcrgaß, öcrgeffcn, to 

forget. 
kierglefdieit, DergUd^, t^ergl^en, 

to compare. 
Hergnftgf , happy, cheerful. 

kiergorbet, gilded. 

kierir'rett (jtd^), to go astray, 
swerve (from the path of 
duty); ücrlrrt, roving, wild, 
disordered. 

fSttliffff m., intercourse, friend- 
ship. 

beyfta'geit, to accuse, complaln 
(of some one to, bei). 

tierlaf feiir öertteß, öcrfoffcn, to 
leave. 



l^ttWhtn, to spend, pass. 
berlie'reit, k>er(or, verloren, to 

lose. 
befntel^'reit, to enlarge, enrich. 
HenS'ttit, Derriet, verraten, to 

betray, teil. 
i^nMntn, verrann, t>tnoxmtxi, 

to pass (away). 
fß^tS, m,f verse. 
berfS'gen, to forbid, deny. 
kieirfam'ltteltt, to assemble. 
berfdiaf fett, to procure, supply. 
berfArefbett, Derfd^rieb, Der« 

fd^rteben, to write for, invite. 
berfditnefgett, Derfd^toieg, ber* 

fd^toiegen, to conceal (from 

one, äat), 
betrfdiiDiit'beit, üerfd^manb, t)er« 

fd^toultben, to disappear, die 

away. 
Herfltt'Ieit, öerfanf, öerfunfeit, to 

sink from sight, disappear. 
beirftire'dieit, t>tx\pva6), t)erf))ro« 

d^ett, to promise; to bid fair 

(to become). 
tietftiltt'big, sensible. 
bevftr^ett, Derfianb, üerfianben, 

to understand. 
tierftStf , wild, agitated; (= Der- 

lotnmen) faded. 
bevfhrUf eit, to entangle. 
HevfÜtttn'tttett, to become silent, 

die away. 
nerffidiett, to try. [for. 

tiertef bigettr to defend, stand up 
tievtie'f ett (flt^), to engage one's 

seif deeply. 
beftrott'ßdir familiär, amorous. 
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HeHOOlt'bedt (ftdj), to change, be 

transformed. 
Henoerfett^ to wither, dry. 
Hefsie'tett (ftd^), öergog, ocrgogcn, 

to change (into, gu); to dis- 

solve. 
Hiel; nicle, much; many. 
klieffeidif , perhaps. 
fßitVttliafit', «., quarter of a 

year; three months. [hour. 
fB\tXttl^'ht, A quarter of an 
fß^tl, iw., *, bird; "chick." 
fSi'qtltautt, m., «., — ; bird- 

cage. 
Bot!, «., *cr, people; Itn -e, 

among the people. 
SoHiSlieb, «., -er, a song which 

has originated among the 

people; folk-song, ballad. 
ItnU, füll, filled (with, bon); 

gang unb — , wholly and en- 

tirely. 
bdffigr entire; altogether, quite. 

tiom = bott beut* 

HOtt (äat.)f of, from, about; by 
(pithpass, voice). 

b9t (äatf accus,) j place: before, 
in front of, out of ; time: be- 
fore, ago, prior to; — Sa^» 
XtVL, years ago; — jtc^ ^In» 
fe^ett, to gaze into vacancy. 

tidran^ge^ett, ging, gegangen, 
to go first, take the lead. 

Hdrbef, past, by; an l^m 
past him. 

tidrbei'^fü^rett, to lead past. 

bdrbei'ofe^en, fal^, gelegen, to 
look past 



S^Sr'bereitlSItg,/., preparation. 
S^dr'tattgr m., % curtain. 
borl^er', before (this), prior tc 

this. 
tlü'rid^ former, last. 
bdr'ofomtitett {ftd)), tarn, getont« 

men, to thlnk one*s seif, ap- 

pear to one's seif. 
bdr'^Iefeitr (a«, getefen, to read 

aloud (to one, äat,). 
fB^x'mittü^f m.t -tf forenoon. 
bSr'ttetm, dlstingulshed. 
ISdr'fdieitt^ i»., appearance; ^nm 

— fontmen, to come forth, 

appear. 
ndr'^ftiriitgett, f))rang, gef))run« 

gen, to project, jut out. 
ISdv'tfag, iw.,%lecture; lesson. 
bdtü'ber, past, by, gone. 
bjtü'ber^falirett, fu^r, gefahren, 

to drive past. 
bjtü'ber^getenr ging, gegangen, 

to pass by ; ber 55-be, passer- 

by; vorübergegangen, past, 

old. 
bdrft'ber^ffi^ie^eit, f(^og, gefd^of- 

fen, to shoot (fly) past. 
Hdr'ttlftrti?, forward, ahead, on. 

VO 

SBadiorberbnffi^, »»., "^t, juniper 

bush. 
toaii^fen, xovi6)i, gen^ac^fen, to 

grow, thrive, come up. 
SBagett, *»., — , wagon, chariot, 

stage-coach ; gu — , by wagon. 
SBS'geittlferb, »., carriage horse. 
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.tOfttrettb C?3w»iV.), durmg; conj.y 
while; — beffett, in the mean- 
time. 

SBolb, jw., "'er, wood(s), forest. 

SBalbblttme,/., wood-flower. 

aBalbeiSgftinb^ «., % depth of 

the forest. 
aBarbei9!ditigiit,/.,-nen, forest- 

queen. 
SBalbHogel, «., *, wood-bird. 
SBalbtueg, «., read through the 

woods. 
SBaff, <w., *c, wall, dam, dike. 
a£Bttttb,/.,%wall. 
toaitbette * * * att, /^^ oti^njanbctn. 

SBattberer^ »»., — , wanderer, 

traveler on foot. 
tOltttbentr tö wander, walk. 
toattberte * * * (inottd, j^^ ^inaus^ 

toanbcrn, 
SBanbentllg, /., walking, walk- 

ing-tour. 
ttiattbte * * * abr see ab^toenben ; 

toattbte ♦ ♦ ♦ jüt, j<f<f l^ltuwcn- 

ben ; tointbte • • • mn^ see utn« 

»cnbctu 
SBattger/., cheek. 
tuatttt? when? bann nnb —, now 

and then. 
tnaff * • • ab, see ab^toerfen; 

»mrf ♦ • . Ottf, see auf^njcrfen; 

warf ♦ • • (emt», see ^erunt* 

n)erfen; toarfett * * * ^inani^, 
• see ]^lnan«*tt)crfcn; »arf . ♦ ♦ 

ftXtxM, j^<f anrü(f*tt)crfen. 
toatnt, warm. 
toarten, to wait; to attend to. 

toanttti'? why? 



ttiaiS, (that) what; what? how? 

SBöMe,/., linen. 

SBaffer, »., water; lake. 

SBaheraUe, /. (bot. Nymphaa 
alba)f water-lily. 

SBeife, /., roll, biscuit. 

SB?g, w., way, road, joumey; 
distance; am -C, by the road- 
side; auf ^atbcm -t, half-way. 

M^f away, off, gone. 

»iJö''ge^ett, ging, gegangen, to go 
away, leave. 

1»HAt%tn, to lay aside. 

ti'ifg'fii^iebett, fti^ob, gefd^oben, to 
push aside. 

toe^, aching, painful; -t^un, to 
give pain. 

SBei^'naddtett, //., Christmas; 
gu — , at Christmas. 

SBei^'naii^töabeitb, m.,-e, Christ- 
mas eve. 

SBetl^'ttaddtöbanm, m.,'e, Christ- 
mas tree. 

SBei^'ttaddtöfitdieii,!».,— ,christ- 

mas cake ; //., ginger Cookies. 

SBei^'naditölieb, /f., -er, Christ- 
mas carol. 

SBei^'naddti^ftitbe,/., a room at 
Christmas; ber SJlutter ■— , 
his mother's room at Christ- 
mas. 

toeil, because, since. 

SBeUdien, «., little while; UtU 
ne9 — ^, moment, minute. 

SBeUc,/., while, time. 

SBeinberg, w., vineyard. 

meinen, to weep, cry. 

SBeingarten, /»., '', vineyard. 
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fSthflügtl, m.y — , vine-hill, 

vineyard. 
tteifei /., way, manner. 
tueif r white. 
ipeif {yerb\ See tolffcn. 
Ipeit, Wide, large, broad, spa- 

cious, extended; — baDon^far 

away; -er, further, more, 

ahead, on; niti^td -er, nothing 

eise. 
ipeUer>foiitmeitr lont, gelomtnen, 

to advance, get on. 
ttPeitef-rillfett, to advance, pro- 

ceed. 

ttPeiflftttfidr large, extensive. 
loeldier, toe^e, n)e(d^e0, who, 

which; who? which? 
»ett,/., World. 
loettbeit^ matibte, gemanbt, to 

tum; fld^ — , to turn. 

iPittig; iPl'ltige, little; afew. 

ttpemti if, when; whenever, as 
often as. [who? 

^IX^ who, whoever, he who; 

liPirbeit ijres, ind,, Werbe, tt)irfl, 
iPirb; iverben, etc.), tourbe 
(tüorb), gemorben, absolute verb : 
to become, grow; auxil, verb 
for the formoHon . of fuU ad, 
and the whole passive ; fte iDer* 
bett niti^t gemacht, they are not 
made; er n)urbe ge^tDungen, 
he was forced; t% tDirb fliU 
— , it will become (be) quiet; 
e9 ipar bunfet getuorben, it 
had become dark; ed tDirb 
niti^tö barau9 — , it will come 
to nothing. 



tpetfett, toorf, getoorfen, to throw, 

cast. 
aSerf, «., -e, work. 

SBenter ij^rop, name), Werner. 
KlXt, m., worth, value. 
m»^ttWX'ff»M^' n)e«'^aft), why, 

why? 

SBeft; aBeften, /»f., West. 

tOtbtf (o^nu.), against. 

aBtberi|affr m., echo. 

IPte, as, like, as if, when; how? 
Ipieber, again; back, in retum; 

IJln unb — , here and there; 

now and then. 
ipiebef »fommeit, !am, gefomnten, 

to come (call) again, come 

back; Immer — , to come 

(call) again and again. 
toie'betlttlt, again. 
aSiefe,/., meadow. 
llpUb, wUd. 
loiSfimi'tltett! welcome! £&-,»., 

welcome. 
SBittb^ m., -e, wind, breeze. 
fßdiuM, m., comer, nook. 
toittfetti to beckon, motion. 
SBatter, m., winter; n)interd, in 

(during) the winter. 
aSmterlltftr/., ''c, winter air. 
aBiltterflimte,/., winter sun. 
t»\x, we. 

ttpirflidl, real; in reality, indeed. 
aBnmti§, »., tangle. 
mtt, m., host. 
aBirttll,/., -nen, hostess; land- 

lady. 

föirfffi^aftögebftttbe, »., fann- 
building. 
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loiffeit {pres. ind., toclg, Weißt, 
toclß; tolffen, etc.), wußte, ge* 
lüugt, to know; gu flnben — , 
to know how (where) to find. 

M^ where, where? -mbgUd^, if 
possible. 

»«die,/., week. 

tontet' {emphat, W5'^er), whence, 
from where. 

'wHÜB^f well; very well; (explet) 
no doubt, probably, then, I 
think, I guess; ja-, yes in- 
deed. [tlonal. 

ttl9l)r(elatlttt, well-known, tradi- 

tOdl^rgelleibet^ well-dressed. 

M\fiXt% to dwell, live. 

aBdl^ttdaitd^ «., *er, dwelling 
house, mansion. 

8B9l^mittg,/.| residence, home. 

MKett (/w. ind,, tülff, njlllfl, 
totU; ipollen, etc.), woQte, ge^* 
iPoUt, will, to be willing, wish, 
want; to be about, go to do, 
intend; fte ^afd gelDoUt, she 
wished it so. 

ttPOmif (emphat. ttJÖ'mit), with 
(to, in) which. 

Ifönrt, «., -e or *er, word, ex- 
pression; promise. 

tOOklim' (emphat,^ WS'DOtt), of 
(from, on) which. 

ttPft^Ieil, to rake, work; -b, 
busily gathering food. [lous. 

tOltttberBar, wonderful, marvel- 

^^SBttttber^ont/' «., enchanted 
hom ; hom of plenty. 

IPttnberlifi^, stränge, odd. 
e^ /., desert. 



ffiHb/itn, to number, count. 

%^% «., ''e, tooth. 

jSrt, delicate, tender, gentle. 

jSrtüdi, tender, dear. 

jg^lt, ten; = je^tt Ul^r, ten 

o'clock. 
jeid|ltett, to draw, sketch. 
jeigen, to show. 
$eigt * * * (er^ see l^er^aeigetu 
3ette^/., line. 
3ett,/., -en, time; nod^ eben — 

genug, just in time. 
$enei^en, itxxi% gerriffen, to 

tear to pieces. 
Riegel, m,, tile. 
Sicjen, jog, gegogen, to draw, 

pull, string. 
%\t\f n.f end, aim, destination. 
Jlgen'tter^aft, gypsy-like. 
SHtvfntxmtUhit, /., gypsy- 

melody. 
Slmmttf n.f room; auf ba« — , 

to his room; auf betn — , in 

his room. 
Sitzet,/., cithem. 
Sttt'enttftbdieitr n., (female) 

cithem *)layer. 
SUtem, to tremble. 
j9gett • • * Ott, see an^iit^tn; 

sog * * * ^erani^, j^^ l^eraud« 

gießen; sog * « * ^iitaniS, j^^ 

i^inaud^giel^en. 
Sdgern, to hesitate. 
$omtg, wrathful, angry (with, 

auf). 
$tt (dat.), to, at, with, in connec- 
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tion with; towards, in the 
direction of; adv,^ too; ber 
2^ür — , towards the door; 
— . • ♦ l^inauf, up to . . .; — 
. • * ^inaud, out of . . . 
%Whx, iw., sugar. 

3ttfferlmdifto(e, m,, -n, -n, 

sugar letter. 
iVtlX^, first, at first. 
Sttfrie'beit, contented, happy. 
S^Är ^*t ^^f feature, trait, linea- 

ment; row, line. 
Jttgleidi^ at the same time. 
3ttö'(»ft,/-» ""</ current of air. 
%ü4llixtn, to listen. 
3ü'l0ftr /'* a^y additional dish 

to bread or meat ; side-dishes ; 

preserves; condiment. 
§ttle^f , at last, finally. 

pm = gtt bent* 

f^Ü^maä^tUf to close, shut. 
aftnbete . . .an, see an^aünbcn. 
3ttttgC,/., tongue. 

jnr = §tt ber» 

y^''Xt^t% to talk to, urge. 

Sttrfiff , back. 

aurfiff »bleiben, \iS\t\ geblieben, 

to stay behind. 
Sltrfiff ^Ulfett, to look back. 
Sttrücf «geben, gab, gegeben, to 

give back, retum. 
§tt7ft(f »ge^en, ging, gegangen, to 

go back, retum. 
antülf »feilten, to retum (home). 
Snrfiff «fomnten, !am, gefommen, 

to come back, retum. 
Snrüff Waffen, ließ, getoffen, to 

leave behind. 



$ttdUr4egen, to lay (put) by; 

einen fßeg — , to travel (pass) 

over a space or distance. 
Stnrfiif «mfenr rief, gerufen, to 

call back; to resound, echo: 

e« rief gurücf, the echo re- 

tumed. 
Snrüff «fdtiebett^ fd^ob, gefd^oben, 

to shove (push) back. 
Snrftff'ttienben, n^anbte, %t^ 

n^anbt, to tum back. 
jnrüif »iperfen, n)arf, getoorfen, 

to throw back, toss up. 
jji^mfen, rief, gerufen, to call 

(to, dat), 

$ttfant'nten, together. 
Sttfam'nten^fa^ren, fu^r, gefal^« 

ren, to shrink back, start with 

terror, wince. 

$nfant'nten»f alten, to foid up. 
$ttfant'nten»fniMifen, to knot, tie. 
§ttfam'nten=!omnten, !am, ge-- 

ifommen, to assemble, meet. 
jttfant'nten»i|ttir(en, to whiri 

(rush) together. 

Snfant'men^roffen, to roll ap. 
gnfant'nten^fHen, faß, gefeffeu, 

to Sit together or side by side, 

be assembled. 
Sttfam'nten^mafltfen, \om.^% ge« 

tDat^fen, to grow together; to 

form a leafy arch by growing 

together. 
§n«f4reiten, fd^rltt, gefd^rltten, 

to Step out. 
gtt'frijtoimmen, ft^wamnt, ge* 

fc^tDomnten, to swim (towards, 

dat). 
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Sttftan'bc, see @tanb. 
$tt)l0r', before, previously. 
Stttiör'sfommett, laxa, gefommen, 

to come before, get ahead of, 

steal a march upon (one, dat.); 

to anticipate, prevent (some- 

thing, dat.), 
^VCf^vOtUf occasionally,at times. 
$ii-ttiettbeit, tDanbte, geiDanbt; to 

tum (towards, dat.), 
Sttturber, abhonent; e« War mir 

— , I had an aversion to it. 



gttiei, two. 
Stueifeln, to doubt. 

^Wt\%t m., twig, branch. 
§ttiefma(, two times, twice. 
§ttiett, second, other. 
§ttiittgett, gnjong, gejiüungcn, to 

force, compel. 
Stuiffi^en {dai.y accus:), between, 

among; — . ♦ . l^inburd^, 

through. 
$)lldlf, twelve; twelve o'clock. 



EXERCISES 



1. 

The man. Which man ? This — that — man. Each 
(every) man. The same^ man. The man, who . . — 
A man. My man. His man. No man. What kind 
of a^ man? An old man. — This man is old. How 
old is he? He is seventy years old. — Which old man? 
The old man, who comes' there.* — The shoes of the 
old man who comes there, are covered-with-dust. — 
Do you see those three old men? Yes, I see them. 
The oldest of ' them has dark eyes and snow-white hair. 
He is well-dressed. He walks slowly. All three walk 
slowly. All old men walk slowly. 

1. 2)erfcIBc. 2. wa« für ein? 3. öoru 



2. 

The Street. The long street. A long street. The 
long streets. What kind of streets? Long streets. — 
The town. Our town. The towns. Small towns. — 
Is this not a long street ? New towns have long streets. 
In new towns the streets' are* long. — The streets of 
our old town are not long. — An old well-dressed man 
with dark eyes and snow-white hair walked slowly 
down** the street* of his old town.» — The old woman. 
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A woman, who is old. He speaks to^ an old woman. — 
Old women. Women, who are old. 

1, mit. 



8. 

The face. A face. What kind of a face ? The same 
face. The face, which . . The face of an old woman. 

— Where is the old woman ? She is in a room of that 
house with the high gable. — Who is that old woman? 
Is she not the housekeeper of the old well-dressed man ? 

— The old man's room is not very large. — One wall. 
Two walls. Three walls. Four walls. The four walls 
of his moderately large room. — On three walls of his 
room hang pictures, large pictures and small pictures; 
portraits and landscapes. — The book. A book. One 
book. Two books. Many larger and smaller books 
are in his bookshelves; German books, the German 
books, many German books; English and French 
books; the English and French books. — The old man 
seats himself in ^ his massive arm-chair. — One hand. 
Two hands. — He folds his hands, after^ he has** 
seated'' himself" in his arm-chair.* After he had seated 
himself in his arm-chair, he* folded" his hands. 

1. in, accus. 2* prepos. : na(^ ; conj. : tiad^bem. 



4. 

It becomes dark. Now it* becomes" dark. It is to^ 
become* darker." It has become* dark.* Gradually 
it* had" become'' darker." When it had" become' dark.* 
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A moonbeam falls through the window upon^ one of 
smaller pictures on' the wall. When at last a moon- 
beam feil* through the window.* — Whose* picture is 
that? Is it not the picture of a little girl? Yes, you 
are* right; that small picture in the piain black frame 
is the picture of a pretty® little girl with light^ hair and 
blue® eyes. 

1. future. 2. auf, accus. 3. an, dat. 4. tüeffcn? 5. rcd^t l^a« 
ben. 6. ]^übf(^. 7. l^eQ; blonb. 8. blau. 



5. 

What is her name? Her name is Elizabeth. Is that 
not a beautiful name ? What was his name ? What is 
your name ? What is my name ? — How old is that 
little girl? She was five years old. How old was he? 
He was ten years old. Was he not twice as old as she? 
How old are you ? Are you older than I ? How many 
years are you older than I ? — What did the little girl 
say to^ him? — Yes, it was so; they had two holidays; 
to-day no school, and to-morrow no school. — The large 
house; a large house; many large houses. The large 
garden; our large garden; many large and beautiful 
gardens. The garden-gate; what kind of a garden- 
gate? A small garden-gate. The meadow; this beauti- 
ful green meadow. What kind of meadows? Green 
meadows. Through the house into the garden, and 
through the garden-gate on^ the green meadow. — The 
two children had a house* there.* Where? On* the 
meadow was their house. On the green meadow they' 
had" a small house of* pieces of sod. They had a 
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small house with a new bench. — Who has built** that 
small house'? Our little boy had builf* that small 
house* with the help' of a little girl." — With her help 
he' had* built** it." It was built' with her help." With 
her help it' has* been** built*. By* whom has it been* 
built*? It had been* built' by those two little children.* 
— At last the little boy' has* finished'' the new bench.' 
When he had* finished' the new bench.* — "Come with 
me in' our new house," said he, when he had* finished' 
the bench.* — Then the two children went into their 
new house and seated themselves on' the new bench, 
which the little boy had' made.* 

1. giu 2. auf, accus. 3. auf, dat. 4. au«. 6. bauen; auf*fü]^* 
reu. 6* t)on. 7. in, accus. 8. auf, accus. 



"I know four beautiful new stories," said he to her. 
"The first fairy-tale begins^: 'There were once upon a 
time three old spinsters . .' and the second begins: 
*There were once upon a time two little children . .'" 
"Does not the third story begin: *There was once upon 
a time* an old, old woman . .', and the fourth : *There 
was once upon a time a poor old man, who was* a 
whole* night* in the lions' den' . .'? Oh, I know those 
old stories by heart." — How many lions did you say 
were in that den ? One Hon, two lions, three, four, f ive, 
six lions. Six big lions from India. The six big lions 
from India. — Are there many lions there? — There is 
no winter in India. It is much more beautiful in India 
than here with* us in Germany. — "Elizabeth, will you 
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go* with me" to India*?" asked he. "Yes," she* re- 
plied," "I will journey*' with you* through the great 
desert,* but my mother must go with us, and your 
mother, too, and my aunt, too, and the four little chil- 
dren of my aunt." 

1. bcgittncn; an^fangen. 2. ganj. 3. bei. 



7. 

One year. Two years. Four years. Twelve years. 
— The first year. A second year. In the fourth year. 
In-the fourth year. In my tenth year. In his twelfth 
year. — When he was' twelve years old.** He wrote his 
first poem, when he was twelve years old. When he 
was twelve years old, he* wrote • his first poem. — It 
was the story about^ a young eagle, an old gray crow^ 
and a white dove. He himself * was the young eagle, 
the old school-t^acher was the gray crow, and the little 
girl was the white dove. In the poem he* compared* 
the school-teacher with an old, gray crow and the little 
girl with a white dove. — The young poet wrote this 
beautiful poem on the first three pages of a small, 
parchment-bound volume with many white leaves. — 
Do you like* poems, stories and fairy-tales? Oh, I think, 
all children like them. 

1* t)on. 2. dat. 3. felbft. 4. gern . . l^abeit. 



8. 

In my seventeenth year. When I was seventeen 
years old. In his nineteenth year, Reinhard* had.to" 
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leave' the school of the little town,* where his mother 
and Elizabeth lived.^ He left his native' town for his 
broader education at* the university.* — The eyes of 
the young girl were filled* with tears.* Then her eyes* 
were* filled' with tears.* Her eyes were filled with 
tearsy when she heard* that.* When she heard that, her 
eyes* were* filled** with tears.* With tears her eyes* 
were* filled,* when she heard that. — "Will you write 
down* poems and fairy-tales for me,*when' you will be* 
at the university*?" — "Yes, I will do* that* and I will 
send*" them* with the letters to* my mother.*" — This 
pleases^ me. Does this please you? This pleased her. 
It pleased the young girl very" much. Would it not* 
please' you*? — The first of* January. On-the^® first 
of May. On-the loth of July. On-the i9th of Sep* 
tember. — Reinhard had to leave'' the old town* the^^ 
2oth of June.* — When^^ he went away. When" does 
he go away? When did he go away? When^* a dear 
friend goes* away.* — Before^* he went away, they* 
celebrated* a festal day in the adjacent woods. The" 
i9th of June (On June i9th) they* had* an excursion in 
the country. When did that excursion* take* place*?" 
— Soon after-it" Elizabeth wrote a letter to her aunt. 
In the letter, which Elizabeth on June 24th wrote to her 
aunt in Stuttgart, she* said* about" the picnic: 

1. leben; »o^nen. 2. SJatetflabt; f.; @eburt«pabt, f.; ©elmat, f.; 
3. auf, dat. 4. Unlüerfttät, f. 5. trenn. 6. an, accus. 7. freuen. 
8. omit. 9. omit. 10. an. 11. adverbial accus. 12. al8. 13. 
ttjann? U. nienn. 15. e^e. 16. adverbial accus. 17. jiatt*flnben. 
18. barouf. 19. über, accus. 
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{Elizabeth' s LetUr to her Aunt) 

Heilbronn, June 24th, i8 . . 
Dear aunt Mary! 
I must teil you^ what a^ festal day we had* here' last 
week.* On that day we celebrated Reinhard Werner's 
departure for' the university of* Tübingen. For that 
purpose his mother, and my mother, and Herr Stein- 
bach, our old school-teacher, had arranged a picnic in 
the woods. It was quite a large** Company, old® and 
young people, men and women, boys and girls. The 
way to the edge of the woods was made by wagon. 
Tuen we marched on with our provision-baskets, first 
through dusky pine-groves and then through fresh and 
green beech-woods. On a broad Clearing'' the Company 
stopped. Frau Werner opened the smallest of our three 
baskets, and Herr Steinbach, who was the provision- 
master, gave each® of us two dry rolls for breakfast, 
and when he saw what® faces we made, he said to us: 
"My dear boys and girls I I know very well, that two 
rolls without butter is not much for breakfast. But 
look here! Strawberries are a fine relish with^^ dry 
rolls, and there are enough of them round about us" in 
the woods. Now go, be smart, and find them ! Come 
back at 1 2 o'clock with strawberries for our dessert, and 
then we old^^folks will spread the cloth and give you 
boiled eggs and potatoes. And now set out on your 
journey," he said with a roguish face, "/« pairs, that 
means, two boys, two girls, two boys, two girls.*' The 
whole Company laughed, while" we young people went 
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into the woods. "Come with me, Elizabeth!" said 
Reinhard, "I know a strawberry-patch in the woods, 
where we will find berries in great abundance." 

Oh, how beautiful it was in the green woods under 
the deep-blue sky and the old, wide-spreading trees! 
And how quiet! Two hours we stroUed^* through the 
woods, always looking for strawberries, but we found 
none. When at 12 o'clock we heard the bells in (the) 
town ringing, we gave up the search for strawberries 
and Started on our way back. Half* an* hour** later we 
heard the laughter of our Company, and then we saw a 
white table-cloth gleaming through the trees and on-it 
were strawberries in great abundance. All the other 
boys and girls had already returned, every one of them 
with his hat füll of^* strawberries. "Halloo,^* you 
stragglers, show what you have found," said Herr 
Steinbach, who with a white napkin in his button-hole, 
was busily carving at a roast. "We found only hunger 
and thirst," replied Reinhard. Then we seated our- 
selves in the short grass which covered the grouüd, and 
dined, while a thrush furnished the music at table. 
Thus the day passed, and it was between 8 and 9 o'clock 
in-the-evening,^'' when he returned home. Why could 
you not be with us ? 

Lovingly^® your niece 

Elizabeth Freidank. 

1. dat. of S)u. 2. toa« für einen. 3. nat^. 4. omit. 6. com- 
parative. 6. adjectives as nouns. 1, ber freie ^^Jfo^ ; bie Sic^tnng. 
8. dat. mas. 9. toa« für. 10. a«» H. ting« um (accus.) . ♦ . I^erum. 
12. adj. noun. 13. toäl^rcnb, conj. 14. ftreifen, v. reg. 16. omit 
16. ^otta^I 17. adverbial genit. 18. S)eine S)ic^ Uebenbe ^id^tt. 
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10. 

"My Life's Spring." ^ 

(From Reinhardts Diary?) 

On-the lyth of October i8 . . I was' born at Heil- 
bronn, a* small town of Württemberg, in South Ger- 
many. My father, a school-teacher, died* when I was 
eight years old. From my fifth to^ my twelfth year 
I attended'^ Herrn Steinbach 's school, and then the 
"gymnasium"' of our town, where the old languages, 
history,* botany, and German literature^^ were my 
favorite^^ studies. During^* my school-years I formed 
friendship with many boys of my age; one of^' them 
was Eric Volkmar, whose father, a rieh man, owned" 
the two estates of^* "Lindenau" and "Immensee." But 
nearly all my leisure hours I* shared* with a pretty 
little girl with light hair and blue eyes. Her name was 
Elizabeth Freidank, and she was five years younger 
than I. In my twelfth year I began to write poems, 
stories and fairy-tales for Elizabeth, who was not only 
my protdg^e, but also the embodiment of all that was 
lovable and marvelous in my early life. — When in my 
nineteenth year I had graduated^® from the "gymna- 
sium," I went for my higher education to the university 
of Tübingen, where in the first six months I led" the 
merry^' life of a young German Student. A letter from 
Elizabeth, which arrived on Christmas eve, made^' me 
another and better man. 

When Easter had come, I went home to Heilbronn. 
Elizabeth met me with a smile, but had no word for me, 
and her hand, which I had taken in mine, she tried 
gently to remove. Then I knew that something stränge 
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had come between us. What was it? It was my old 
friend, Eric Volkmar, who during the winter had oc- 
casionally called on Elizabeth and her mother, and who 
had drawn Elizabeth 's picture in black crayon; it was 
Eric Volkmar, my old friend, who had taken Charge of 
his father's estate of "Immensee," and who on the day 
of my arrival had sent a canary-bird in a gilt cage for 
Elizabeth. "Yes," said Frau Freidank, "Herr Eric 
Volkmar is a most charming and sensible young man." — 

I remained at home* ten days.* On-the morning of 
my departure, Elizabeth accompanied me to the stage- 
coach. Down' the street** we'' walked,* arm in arm* but 
without a Word. Finally I asked her: "Elizabeth,'' 
Said I, "do you still love me, and will you always love 
me?" She nodded. "Good bye, then!" said I, "Good 
bye! In two years I will return and then I will teil you 
what is now a secret to you." — When about two years 
later one evening* I sat before my lamp among books 
and manuscripts, the landlady came upstairs and gave 
me a letter. It was my mother's handwriting. 

. . . "Within the last three months," said the letter, 
"have many things changed here with us. After Eric 
Volkmar had proposed twice in vain, Elizabeth has fi- 
nally accepted him. Their wedding will soon take place, 
although*^ she is only *^ i8 years old. Frau Freidank will 
then go away with her daughter to * Immensee' . . ." 

1. =The Spring (grül^ial^r, n., grül^Ung, m.) of my Life. 2. 
Xogebuc^, n. 3. würbe (idiom. bin) geboren. 4. dat. 6. flerben {a, 
o). 6. bl« gu. Y. befut^en. 8. O^mnajiun!, n. 9. Oefd^ld^te, f. 
10. ?itteratur', f. 11. ^iebling^flubium, n. 12. wö^rcnb, genit. 13. 
einer öon. 14. beftl^en, ht\a% befeffen. 16. omit. 16. ba« ®^mna* 
ftum abfotüleren. lY. führen, v. reg. 18. (nftig ; flbef . 19. machte 
mic^ jn . . 20. adverbial genitive. 21. obgletc^. 22. erjl. 
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